
        
            
                
            
        

    
	ТЕОДОР ДРАЙЗЕР

	 

	КЕРРИ ЭГЧ – 1
(1—16-р бүлэг)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1983 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Америкийн утга зохиолоос төрж гарсан дэлхийд нэртэй зохиолчдын нэгэнд Теодор Драйзерийн нэр зүй ёсоор ордог бил ээ.

	Теодор Драйзер 1871 оны наймдугаар сард Индиана муж улсын Терре Хоот хэмээх бяцхан хотод ядуу айлын ес дэх хүүхэд болон төрж, бага наснаасаа өлсөж, даарахын зовлонг чамлалтгүй амсаж өсжээ.

	Гэдсээ зогоохын эрхээр ресторанд сав угааж, төмөр замд ажилчин, агуулахын нярав зэрэг ажлыг хийн байсаар 1889 онд хуучин багш нь байсан эмэгтэйн ивээлээр Индианы Их сургуулийн оюутан ганцхан жил болж үзсэн боловч, цаашид сурах мөнгөгүйн гайгаар Чикагод буцан ирж конторын албан хаагч, жолооч хийн чөлөө цагаар нь зохиол уншин биеэ бэлтгэсээр өөрөө юм бичиж эхлэн багахан шиг сонины редакторын туслах хийхийн хажуугаар өгүүллэг бичиж эхэлжээ.

	Түүний анхны томхон зохиол нь «Керри эгч» роман юм. Сайх зохиолыг нэг талаар намтарчилсан роман гэж хэлж болох авч нөгөөтээгүүр сайтар нягтлан бодохул, зохиогч зөвхөн гол баатрынхаа намтрыг дүрслээд зогсоогүй хажуугаар нь жирийн ажилчин олон түмний амьдрал, ядуу зүдүүгийн зовлон, хөдөлмөрчдийн хөлс хүчийг сорон амьдрагч хөрөнгөтнүүдийн санаа амарлингуй баян чинээлэг байдлыг буюу өнгө мөнгөөр бүхнийг шийддэг америк маягийн нийгмийн бодит царайг энгүүнээр, ойлгомжтой гаргасан бүтээл юм.

	Зохиолын баатар Каролина Миберийн амьдралын үйл явдлын өрнөлтийг зохиогч нийгэм, ахуйн нөхцөл байдалтай уялдуулан, том хотын амьдралын эргүүлэгт орсон энгийн ядуу бүсгүй түүнээс мултран гарахын тул үйлээ үзэн, сэтгэл санааны дарамтад орж байгааг, үнэн цагаанаар хөдөлмөрлөн азаа үзсэн боловч гэдэс өлсгөлөн хэвээрээ үлдэхээ мэдэрч, өөр замаар Дрүэ болон дараа нь Херствүдийн ивээлээр арай хөнгөн маягаар амьдран, улмаар өөрөө жүжигчин болж гял цал буусан гоё сайхныг, хөрөнгө мөнгийг хүсэмжлэх болсон нь америк маягийн амьдрал, амьдарч буй хөрөнгөтөн нийгэм нь хүнийг ямар байдалд хүргэдгийг уншигчдад бодитойгоор харуулж байна.

	Уг романыг америкийн хэвлэлийн газар, шүүмжлэгчид эсэргүүцэн угтан авч гар бичмэлийг нь хэвлэх газар олдохгүй байлаа. Романыг анх цөөн тоогоор ёс төдий хэвлэсэн боловч тэр нь АНУ-ын удирдах бүлгийнхний зүгээс эрс эсэргүүцэлтэй тулгарчээ. Учир нь зохиогч тэр үед америк маягийн амьдралыг гоёж чимэн, аль сүүдэргүй талаас нь харуулдаг зуршил болсон зүйлээс татгалзан, нийгмийн үнэн нүүр царайг, олон арваан сая хөдөлмөрчдийн ядуу зүдүүгийн зовлонг бодитойгоор харуулсанд оршино.

	Олон тооны сонин сэтгүүл, зохиолчийг «ёс зүйгүй» аашлан, амьдралыг гутранги байдлаар харж, үхээнц дорой байдлыг сурталчлах гэлээ хэмээн шүүмжилж байв. Гэвч зохиолч үүнд гутралгүй, зохиолоо хэнд ч ойлгомжтой хэллэгээр, амьдралаас сэдэвлэн бичсэн юм гэдгээ хамгаалж байлаа.

	1901 онд Англид уг зохиол хэвлэгдэн, английн шүүмжлэгчид нааштайгаар хүлээн авсан боловч, зохиогчийг эх оронд нь улам дайрч давшлах болжээ. Гэвч зохиолч бууж өгсөнгүй. «Б. В. Дож энд компани» шинэ хэвлэлийн газарт хувь нийлүүлэгчээр орж романаа хоёр дахь удаа 1907 онд хэвлүүлжээ. Үүний дараа америкийн шүүмжлэгчдийн үнэлэлт зөөлрөн, уншигчид ч халуунаар хүлээн авч олон удаа хэвлэгдсэн байна. Хэдийгээр америкийн сүүлийн хэвлэлүүдийн өмнөх үгэнд зохиолд дүрслэгдсэн тэр үеийн Америк одоо байхгүй болсон гэдгийг уншигчдад батлахыг оролдож байгаа боловч өнөөдөр, америкийн олон хотын гудамжаар олон мянган шинэ шинэ Керри ажил хайн, мөн л түүнд тохиолдсон зовлонг амсан яваа бил ээ.

	Драйзерын зохиолуудыг социалист орнууд ялангуяа ЗХУ-д олон удаа хэвлэн гаргасан бөгөөд манай уншигчид Т. Драйзерын «Женни Герхардт», «Америкийн эмгэнэлт явдал», «Санхүүч», «Мундаг эр», «Гудиггүй эр» зэрэг зохиолуудыг нь төрөлх хэлээрээ амтархан уншицгаасан бөгөөд, одоо түүний анхны том бүтээл болох «Керри эгч» хэмээх романы нь англи эхээс нь орчуулан, уншигчдынхаа ширээний номыг нэгэн шинэ номоор нэмэгдүүлж байгаадаа бид баяртай байна.

	 

	Редактор Б. Пүрэвбаатар



	
НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : СОРОНЗОНГИЙН ТАТАХ ХҮЧ, ГАМШГИЙН ЭРХЭНД

	Чикаго хот орохоор өдрийн галт тэргэнд сууж яваа Каролина Миберийн бүхий л эд агуурс гэвэл: матрын дуураймал арьсан хулдацтай хямдхан хөвхөн хайрцаг, дотроо төмөр замын билет, Ван-Вьюрен гудамжинд суудаг эгчийнхээ хаягийг тэмдэглэсэн алгын чинээ цаас, дөрөвхөн доллартой шар ширэн түрийвч байлаа.

	Энэ бол мянга найман зуун наян есөн оны явдал. Каролина дөнгөж арван найман настай. Сортоолог боловч баахан ичимхий, юм үзэж нүд тайлаагүй, бас залуу зандан насных санж элдэв сайхан хүсэл мөрөөдөл толгойд нь багтаж ядах ажээ. Гэр орноо орхин гарахдаа сэтгэл нь бага зэрэг гонсойж байсан нь ямар ч л байсан сайхан юмнаасаа саллаа гэж хоргодсоных биш байжээ.

	Ээж нь хамгийн сүүлчийн удаа үнсэхэд нулимс нь гүйлгэнэж, аавынхаа өдрийн цагаар ажил хийдэг салхин тээрмийн дэргэдүүр галт тэрэг давхин өнгөрч байхад хоолойд нь нэг юм тээглэх шиг болж, хэзээний танил хотынх нь зах хязгаар жирэлзэн ногоорч, төрсөн гэр орныхонтойгоо угаас төдий л зузаан байгаагүй барилдлагыг үүрд таслан салан одож буй тэрхэн агшинд цээж нь ихэд давчдан гүнээ сүүрс алдаж явлаа.

	Тэр охин ойрын нэг буудал дээр буугаад гэртээ буцаж болох л байлаа. Өдөр бүр зорчин байдаг галт тэргүүдээр бүх орон даяар холбоотой болсон тэр нэгэн их хот сэтгэлийнх нь үзүүр, замын уртад буй бөлгөө. Чикаго хотоос өсөж өндийсөн төрөлх Колумби хот ч нэн их хол биш ээ. Хэдэн зуун бээрийн зай буюу хэдэн цагийн газар гэдэг юу бил ээ?

	Каролина, эгчийнхээ хаягийг тэмдэглэсэн цаасаа нэг харснаа өөрийн эрхгүй бодолд автав. Тэгснээ түргэн түргэн жирэлзэн өнгөрөх нов ногоон газар орны байдлыг их л удаан ажиглаж явна. Түдэлгүй анх замд гарахад төрж байсан сэтгэгдэл нь алгуурхан хуучирч шинэ шинэ бодол галт тэрэгнээсээ түрүүлэн толгойд нь үүсэн эргэлдэх Чикаго гэгч ямар хот болохыг тааварлан төсөөлөхийг хичээлээ.

	Арван найман настай охин, төрсөн гэр орноосоо гараад эсхүл сайн хүмүүстэй золгож гэр орондоо байснаас илүү өөдрөг явдаг, эсхүл ёс суртахууны талаар нийслэлийнхний занд автаж бүр бишиднэ. Тийм юманд дундаж гэж байдаггүй ажээ.

	Өөртэй нь зүйрлэхэд нянгийн төдий бага боловч хамаагүй илүү хүнлэг чанартай хүнийг их хот хорлонт арга баашаараа эрхэндээ оруулан дурыг татах нь хашир долингор этгээдээс ч дутахгүй. Эрх мэдэлдээ орж ирсэн амьтны сэтгэл зүрхэнд хамгийн дээд боловсон хүний нарийн аргаар нэвтрэн орох лут чадал их хотод бий. Түмэн дэнгийн мяралзах гэрэл хайр сэтгэлтнүүдийн тормолзон гялалзах нүдний тод өнгөнөөс бүдэггүй ажээ. Заль мэхгүй гэнэн хонгор сэтгэлтний ёс суртахууныг уналт л хүн биш болгоход голцуу дөхөм болдог. Чих дөжрөм нүсэр их шуугиан, буцлан оргилох мэт амьдралын урсгал, үүрэндээ бужигналдах хэдгэнэ зөгий мэт шороон түмэн эд бүгд л цочирдон гайхсан сэтгэлийг үймүүлэн хөдөлгөнө. Хажуугаас нь «Мэдэлтэй байгаарай!» гэж шивнэх зөвлөгч үгүй, хашир суугаагүй хүний чихэнд тэр хүч ямар их хуурамч нялуун байдлаар дуулдан биедээ татдаг гэж санана! Үнэн мөн чанарыг нь олж мэдээд тийм амаргүй эдгээр хүчин зүйлийн гаднах өнгө нь уянгалан эгшиглэх хөгжим мэт хачин сайхан сонстон эхлээд биеэ барьсан байдлыг нь алдуулж дараа нь сэтгэл санааг нь султгаад эцэс сүүлд нь хүний хамгийн эгэл санал бодлыг гуйвуулан замыг нь алдуулна.

	Каролина буюу гэр орныхон нь энхрийлэхдээ Керри эгч хэмээн нэршсэн тэр залуу хүүхэнд үзсэн харснаа ажих, учрыг нь тунгаан бодох чадвар хараахан суугаагүй ажээ. Өөрийгөө юм бүхнээс илүүд боддог аминчхан зан нь тийм их тодроогүй боловч зан араншных нь гол шинж болж байлаа. Залуу халуун насны хүсэл мөрөөдөлд урам бадарсан шилжилтийн насандаа цэврүү шиг булбарай, хожим бие галбир сайтай баймаар, нүд нь төрөлхийн хийморь сэргэлэн байдлыг илтгэсэн, нэг үгээр хэлэхэд Европоос цагаачлан ирээд дөнгөж хоёр үе мултарсан дунд ангийн америк эмэгтэйн сайхан дүрийг шингээжээ.

	Керри, эрдэм мэдлэгийн ертөнцийн нууцаас дэндүү хол учир ном хэвлэл уншихыг шохоорхохгүй. Маяглан сээтгэнэх гэгч юу болохыг хараахан мэдэхгүй байв. Толгойгоо танхилзуулан гэдрэг хаяж чадахгүй, гараа хийх газраа олж ядан жижиг хөлөө эв дүй муутай болхидуу алхана. Гэсэн ч гаднаасаа аятайхан харагдах хүсэл төрж амьдралын сайн сайхан юу болохыг төдхөн ойлгоод эд хөмрөгийн төлөө тэмүүлэх болжээ.

	Керри эгч нэг ёсондоо, том хотыг уландаа гишгэн байлдан дагуулагчийн олз нь болж хувирах тийм нэгэн ялалт алсдаа ирнэ гэсэн бүүр түүр ухаан жолоогүй хүслэнд автан муухан зэвсэгтэй чадуухан биетэй атал азаа үзэхээр хатан зориг гарган дайрах морьтон баатар шиг л байлаа.

	— Энэ чинь Висконсин муж улсын хамгийн сайхан рашаан сувиллын бэсрэг газрын нэг шүү дээ гэж нэг хүн хэлэх чимээ чихнийх нь дээхэн талд сонстов.

	— Өө, тийм үү? гэж Керри үл мэдэг тулгамдсан янзтай хэлэв.

	Галт тэрэг, Вокиш өртөөг өнгөрчээ. Ард нь сууж яваа нэг эр, өтгөн гэзэг үсийг нь ажин шохоорхож байгааг Керри аль хэдийн тааварлажээ. Тэр хүн суудалдаа тайван сууж чадахгүй өөрийг нь шохоорхож буйг ч зөнгөөрөө гадарлав. Охин угаас даруухан зантай, таньж мэдэхгүй хүнтэй хамаагүй ярих эвгүй гээд түүнд нүүр өгөлгүй дөлөх нь зүйтэй гэж бодож байсан боловч юм үзэж нүд тайлан долингоршсон хөршийнх нь зориг, татах хүчин давамгайлж Керри арга буюу ам нээхэд хүрчээ.

	Тэр хүн, урагшаа ялимгүй бөхийж суудлынх нь арыг тохойлдоод өөрийгөө тун аятайхан замын хань юм даа гэж бодуулах санаатайгаар:

	— Үнэхээр сайхан газар шүү, буурчийн газруудынх нь гоёыг яана. Чикагийнхан энд амарцгаадаг юм даа. Та, янз нь, энэ нутгийг мэдэхгүй хүн шиг байна, тийм үү? гэхэд Керри,

	— Үгүй, мэднэ, би өөрөө Колумби хотод байдаг, харин энд урьд ирж үзээгүй гэхэд,

	— Тэгвэл та Чикагод анх удаа ирж байгаа юм шив дээ гэв.

	Тийнхүү ярьж суухдаа Керри, тэр хүнийг сэмхэн ажиглаж хараад авчээ. Улаа бутарсан хацартай, цайвардуу сахалтай, толгой дээрээ нарийн эсгий бүрх малгай тавьсан харагдана. Тэгээд эргэнгээ царай руу нь ширтэн харав. Биеэ хамгаалах зан, эмэгтэй хүний аальгүй зан хоёр харцанд нь илхэн.

	— Би анх удаа явж байгаа хүн гэж хэлээгүй шүү! гэж Керриг хэлэхэд нөгөө хүн нь өөрийнхөө эндүүрсэнд гайхаж буйг илэрхийлэн ялдамхан инээвхийлж:

	— Өө, надад тэгж санагдсан юм л даа.

	Тэр бол худалдааны том хөрөнгөтөн пүүсийн жинхэнэ доншуур наймаачин бөгөөд тэр үеийн этгээд хэлэнд «бөмбөрчин» гэж нэр зүүсэн тийм хүмүүсийн нэг ажээ. Сэтгэлгээ нь эмзэгхэн залуухан эмэгтэйчүүдийн сэтгэл зүрхийг татах зорилгоор хувцас хунар, зан байдлаа тааруулдаг байсан тийм хүмүүсийг тодорхойлон, наяад оны үед Америкт ихэд дэлгэрсэн нэлээд сүүлийн үеийн бас нэг нэр ч тэр хүнд илт таарах юм. Тийм хүмүүсийг «анжгай» гэдэг байжээ.

	Түүний дөрвөлжин хээтэй хүрэн өнгийн ноосон костюм тэр үедээ шинэ зүйл байсан бөгөөд сүүлдээ худалдаа-үйлдвэрийн хүний ердийн хувцас болжээ. Хантаазных нь ханхар энгэрийн цаанаас цагаан ягаан өнгө хосолсон судалтай цардмал цамцны энгэр цухуйна. Гадуур цамцных нь ханцуй мөн тийм судалтай зузаалсан нударга, «мигуйн нүд» хэмээх ердийн шар гартаам шигтгэсэн алтадмал том тээглүүр харагдана. Хуруундаа хэд хэдэн бөлзөг хийсний дотор тамган тэмдэгтэй томбогор бөгж байна. Хантаазных нь жижигхэн халааснаас цагны алтан оосор унжиж дээр нь Хандгайн нууц одонгийн зоос санжганана. Костюм нь арай ч жадгар юм уу гэмээр. Гял цал болтол арчсан зузаан ултай хүрэн шаахай, саарал өнгийн зөөлөн бүрх ганганд нь нэмэр болно.

	Керрийн хөгжлийн хэр хэмжээнд буй хүнд, тэр үл таних хүн үнэхээр сонирхмоор санагдах агаад халти хармагцаа түүнд татагдсан нь арга буюу. Тиймэрхүү хүмүүс энэ хорвоод алга боллоо гэхэд тэдний зэгсэн амжилттай хэрэглэдэг арга баашийг нь миний бие энд дүрслэхийг соёрхом уу. Сайн хувцас гэгч тэдэнд хамгийн чухал зүйл мөн, тийм юмгүйгээр мань улс амбан явахгүй. Эмэгтэй хүнд шунан хорхойтохын тулд бие бялдрын хувьд чийрэг байх нь бас чухал. Ертөнцийг жолоодогч хүч ба асуудлын тухай огт боддоггүй тэдний оюун санаа нь ч, үйл ажил нь ч авангар хомхой сэтгэлдээ хөтлөгдөхөөсөө, ужид цэнгэлд ханах цадахыг үл мэдэн шуналдаа л хөтлөгдөнө. Тэдний арга бааш хэзээд эгэл. Давын өмнө сэвгэрүүдийг хүсэмжлэн тачаадахын эрхээр хүчтэй болдог зориг бол түүний гол нэг шинж мөн. Залуу хүүхэнтэй уулзлаа гэхэд үл ялих царайдах маягтайгаар нүүрэмгий атлаа аяыг нь дагасхийн эргүүлж эхэлнэ. Цаад хүүхэн нь сээтгэнэж эхэлбэл мань гайхал зангиа бүчийг нь эвтэйхэн засах байдал үзүүлэн хэрэв «загатнасан газар нь маажих шиг болбол» даруй чи, би гээд эхэлнэ. Жишээ нь, их дэлгүүрт ороод лангууг нь тохойлдон зогсоод худалдагч хүүхэнд санаа өгмөөр хэд хэдэн асуудал тавина. Илүү хээнцэр дэгжин хүмүүсийн дунд юм уу галт тэрэг, түүнчлэн хүлээх өрөөнд бол нэлээд болгоомжилно. Тэгээд аяыг нь олж болмоор амьтан харагдвал сайн хүн болох гэж байдгаараа мэрийнэ. Тэнгэрийн байдал ярьж, вагоны үүд хаалгыг хачин сайхан ялдамхан нээж, хөвхөн хайрцаг савнаас нь зөөлцөж өгөх гэнэ, гэвч энэ нь бүтэхгүй бол хажуу хавирганд нь сууж дараачийн галт тэргэнд сууж алга болчихоос нь өмнө эргүүлдэхийг оролдоно доо. Толгой дор нь жинтүү тавьж өгөх, энэ номыг уншихгүй юу гэх, хөлд нь исэр тавьж өгөх, цонхных нь хөшгийг буулгаж өгөх мэтээр элдэв дээдээр үйлчилнэ. Буух газар нь ирэхэд санасан нь бүтээгүй бол тээшнээс нь барилцаад хамт гарахгүй хоцорно доо.

	Хувцас хунарын талаар эмэгтэйчүүдийн хэн нэг нь гүн ухааны зохиол бичвэл таарна. Хэчнээн нас залуу гэх нь ээ бүсгүй хүн хувцас хунар мэдэхдээ догь байдаг. Эрэгтэй хүний хувцсыг үнэлэн үзэхдээ, тэр эрийг сонирхох тал байна уу, үгүй юу гэсэн нэг заагархуу юм баримталдаг бололтой. Тэр заагархуу юмнаасаа доогуур орсон эрийг нэг ч хяламхийхгүй. Өөрийнхөө хувцсыг эр хүний хувцастай зүйрлэж бодох бас нэг зааг байдаг байна. Керрийн тохой хавиар хоргодоод байгаа тэр хүн л Керриг яг тийм зүйрлэл хийхэд хүргэжээ. Хувцсаа тэр хүнийхтэй зүйрлэх юмгүйг Керри мэдлээ. Хар тасамтай муу хөх бошинз нь дэндүү олхиогүй бас гутал муутайгаа ч саналаа.

	— Танай хотод миний таних хүн олон бий шүү. Бэлэн хувцасны дэлгүүрийн Морган-рот, бөс даавууны дэлгүүрийн Гибсон ч гэх юм уу... өөр... гэж нөгөө хүн олон үг дэлгэв.

	— Өө, тийм үү? гэж Керри хариулахдаа тэр дэлгүүрүүдийн цонхон дээр боов горьдсон хүүхэд шиг хэчнээн цаг баран халаглан зовдог байснаа санав.

	Доншуурч, таарах түлхүүрийг нь олоод анхаарлыг нь татав бололтой гэдгээ мэдэв. Тэгээд хэдхэн хормын дараа мань эр хүүхэнд бүр ойртон суугаад бэлэн хувцас худалдах талаар байгуулсан гэрээ хэлэлцээ, өөрийнхөө тэнүүчилсэн тухай, Чикаго хот болон тэндхийн зугаа цэнгэлийн талаар ярьж эхэлжээ.

	— Та Чикагод очиж байгаа болохоор тэр хот танд их таалагдаж дээ. Тэнд ах дүү саднаас чинь бий биз дээ?

	— Би эгчийндээ очихоор явж байгаа юм.

	— Линкольны цэцэрлэгт хүрээлэн, Мичиганы модот талбайг заавал үзээрэй. Тэнд ёстой мундаг мундаг байшин барилга босож байгаа шүү! Ёстой л хоёрдугаар Нью-Йорк даа. Гайхалтай хот шүү! Үзэх юм мундахгүй, олон театр, үй түмэн хүн амьтан, сайхан сайхан байшин, тун сайхан санагдана даа!

	Тэр хүний ярьж буйг сайн дүрслэн төсөөлөх гэж Керри оролдтол гэнэт сэтгэлд нь гуниг төрөв. Тэр аугаа их юм бүхэнтэй өөрийгөө зүйрлэхэд даанч эрхийн чинээ өчүүхэн санагджээ. Жаргалд дураараа умбах тийм газар ирж буй биш гэдгээ Керри сайн мэдэх боловч тэр хүний ярьж хэлж байгаа бүхэнд нэг л горьдол төрмөөр санагдана. Сайхан хувцастай энэ хүн өөрт нь сүйд болж байгаад баярлана.

	Нэрд их гарсан нэг жүжигчин эмэгтэйн тухай ярьж өөрийг нь тэр жүжигчинтэй төстэй байна гэхэд Керри инээдээ барьж чадсангүй мишилзэв. Уг нь ухаан мулгуу хүүхэн биш гэх нь ээ тэгж хэлэхэд нь жаахан хөөрчээ.

	— Та Чикагод нэлээд байх юм байгаа биз дээ? гэж тэр хүн аанай эрээ цээргүй ярингаа асуулаа.

	— Үнэндээ сайн мэдэхгүй байна гэж Керри булзангуй хэлсэн нь ажил олдохгүй бол яана гэсэн бодол толгойд нь харван орсных ажээ.

	— Ямар ч болтугай хэдэн долоо хоног болох юм байгаа биз дээ? гэж хөрш нь нүд рүү нь шимтэн харж асуув.

	Тэр хоёрын хооронд болсон зүйл, ярилцсан үгнээс нь илүү учиртай байв. Залуу хүүхэнд гоо үзэсгэлэнгээс нь илүү ид шидтэй гэмээр гоо чанар буйг мань эр гадарлажээ. Тэр хүн эр хүний шалиг зангаар л марзганаж байна гэж Керри сайн ойлгох боловч бүсгүй хүн гэгч тийм явдлаас айх мөртөө дотроо баярлаж байдаг бил ээ. Керри өөрийнхөө жинхэнэ санаа сэтгэлийг нууж хаахад нь тус болдог эмэгтэй хүний ялимгүй аальгүй байдал гаргаж сураагүй байсан болохоор тун ч эгэл байлаа. Харин зарим талаар нэлээд зоримог мэт санагдана. Түүнд ухаалаг, хашир сайн найз байсан бол, жишээ нь, эр хүний нүд рүү ингэж битгий их ширтэж бай гэж хэлэх сэн.

	— Та юуг нь сонирхоод байгаа юм? гэж Керри асуухад цаадах нь:

	— Зүгээр л, би өөрөө Чикагод хэдэн долоо хоног болох юм болохоор асуусан юм. Пүүсийнхээ бараа таваарыг сайн үзэж шинэ шинэ загвар бэлтгэх юм. Тэр зуураа би таныг энэ хоттой танилцуулж болно шүү гэв.

	— Бүү мэд дээ, та чадах бол уу... Үгүй, би яах бол, би эгчийндээ байх хүн шүү дээ, тэгээд...

	— Эгч чинь дургүйцлээ гэхэд хоёул аргалж болно шүү дээ гээд хэзээний за зүй болсон юм шиг, өврийн дэвтэр, харандаагаа халааснаасаа гаргаж ирээд:

	— Таны хаяг юу бил ээ? гэхэд Керри эгчийнхээ хаягтай цаасыг гаргаж ирэх гэж түрийвчээ уудлав.

	Хамт яваа хүн нь өмднийхөө арын халааснаас зузаан гэгчийн түрийвч гарган нээхэд өдий төдий ногоон дэвсгэрт учиргүй олон зурвас, тасалбар харагдана. Керрийн таньдаг хүмүүсийн хэнд нь ч тийм түрийвч байдаггүй байсан учраас сайх түрийвч сүрхий их сэтгэгдэл төрүүлэв. Ер тийм хашир жуулчин, тийм ганган дэгжин хүн яасандаа үзээгүй явжээ. Түрийвч, гялалзсан хүрэн шаахай, цоо шинэ гоё костюм, хөдлөх гишгэх, хэлэх үг бүр нь тод томруун - энэ бүхнээс бодвол хөлгүй баян хүн байна гэж охин нэгэнт бодсон учир тэр хүний юу гэж хэлэхийг нь хэрэг болгож сонсохоор санаа шийдсэн бололтой.

	Түрийвч дотроосоо пүүсийнхээ «Бартлет, Карио ба Түнш» гэсэн гоё гэгчийн, доод талынхаа зүүн буланд «Чарльз Дрүэ» гэсэн нэмэлт бичигтэй дармал үсэгтэй нэрийн хуудас гаргаж ирэв.

	— Миний нэр энэ. «Дрүэ» гэдэг, эцэг маань франц хүн байсан гэж Керрид нэрийнхээ хуудсыг өгөхдөө хэлэв.

	Дрүэг түрийвчээ цааш нь хийх хооронд Керри нэрийнх нь хуудсыг харж байлаа. Дрүэ цамцныхаа дотуур халааснаас бөөн захидал гарган ирж нэг зураг зааж хэлэх нь:

	— Энэ бол манай пүүсийн байшин. Стейт-Лейкстрит гудамжны буланд байдаг юм гэлээ.

	Тэгж хэлэхдээ их л бардсан янзтай байв. Тийм пүүст алба хаана гэдэг эрхбиш зүгээргүй, тийм бодол хүүхэнд төрөөсэй гэж мань эр хүснэ.

	— Таны хаяг юу бил ээ? гэж дахин асуугаад өврийнхөө дэвтрийг бэлтгэв.

	— Керри Мибер. Ван Бьюрен-стритын Баруун тал, гурван зуун тавин дөрөвдүгээр байшин, Нэнсоных гэж удаанаар хэлэв. Дрүэ хаягийг нь нарийн сайн бичиж аваад дахин түрийвчээ гарган ирж тэмдэглэлийнхээ дэвтрийг далд хийв.

	— Би танайхаар нэг дэх өдрийн орой очвол та гэртээ байх болов уу?

	— Байх байх аа.

	Үг гэдэг бол маш олон бодол, мэдэрцийн сүүдэр төдий юм гэдэг тун үнэн шүү! Үг бол үл сонстох эрмэлзэл, мэдэрцийг холбогч үл мэдэг сонстох өчүүхэн шижим юм.

	Тэр хоёр галт тэрэгний дотор цөөн үг харилцан сольж, түрийвч, цүнх гаргаж, нэрийн хуудас сонирхон харж байсан боловч нэгнийх нь жинхэнэ сэтгэл бодол нөгөөдөө хэчнээн таавар мэт буйг ухаараагүй буй заа. Нэгнийхээ дотор юу гэж бодож байгааг аль нь ч, эр нь ч, эм нь ч тааж мэдэх нэвтэрхий ухаантай байсангүй. Хүүхнийг биедээ татаж чадсан эссэнээ мань эр сайн мэдэхгүй л байлаа. Хаягаа өгөөгүй цагт аргад нь ороогүй гэсэн үг гэдгээ эмэгтэй нь ойлгосонгүй. Харин сүүлд нь бодох нь ээ тэр хүний эрхэнд орчихлоо гэж хүүхэн ухаарч байхад, хаягийг нь авснаараа одоо ч гартаа оруулав гэж сайх эр боджээ. Тэгээд хоёул ямар ч болтугай холбоо хэлхээтэй болсноо ухаарав. Мань эр, өөрийнхөө санасан зоргоор яриагаа чиглүүлж залах боломжтой болж эхлэх нь тэр. Бүр үг хэл нь олширч эхлэхэд нь хүүхэн ч биеэ нэг их барихыг болив.

	Чикаго хотод ойртоход дохионы гэрэл гялс гялс мяралзана. Галт тэргүүд хажуугаар хурдлан зөрнө. Тэгшхэн элчилгүй талын дундуур цахилгаан шугамын багана эгнээ эгнээгээр хотын зүг дэлхэн ойртох мэт. Тэртээ хол хотын зах нэгэнт нүднээ тусах болж үйлдвэрийн өндөр яндангууд тэнгэр самардан ёрдойлдоно.

	Хашаалаагүй бөгөөд эргэн тойрондоо ургасан мод ч үгүй хоёр давхар модон байшингууд энд тэнд ганц ганцаараа олонтоо харагдах нь давшин айсуй их цэргийн толгойн сэргийлэхийн түр оромж мэт.

	Угаас ухаан сэргэлэн, хэзээ ч жуулчилж яваагүй хүүхэд хүн том хотод ойртож ирэхдээ сонин хачин юм үзэгдэнэ гэж бодно. Ялангуяа гэрэл, харанхуй хоёр тэмцэлдэж, бүх амьд ертөнц нэг байдлаас нөгөө байдалд шилжиж байдаг үдшийн бүрэнхий мэт тийм нууцлагтай цагт бүр ч хачин санагдах бил ээ. Айсуй шөнийн тийм гайхамшиг уу! Ядарч чилээрхсэн хүнд хэчнээн таатай санагдана! Урьдын хүслэн мөрөөдлийг хэчнээн их сэргээнэ вэ! Чилээрхсэн хөдөлмөрчин хүний дотор: «Би удахгүй толгой мэдэлтэй болно! Цэнгэлдэгч олны дотор орж тэдэнтэй цуг жаргана. Тэр сайхан гудамж, цэлийсэн гэрэлтэй дэнлүү, зоог бэлдсэн хурц гэрэлтэй өрөө тасалгаа тэр бүгд минийх. Амрах жаргахын замд хөтөлдөг театр, лаврин, хурал хуй, жуулчлал, зугаалан цэнгэх дуу хуурын замд хөтлөгч жим харгуй тэр бүхэн шөнө болсон хойно бүгд минийх болно!» гэсэн бодол төрж сэтгэлийг нь зогооно... Хүн төрөлтэй бүхэн албан тасалгаа буюу үйлдвэрийн газарт чиг чигтээ ажилд дарагдан байх боловч үдшийн жаргаланг мөрөөдөн хүсэмжлэх мэдэрц бие сэтгэлийг гижигдэнэ. Өөрөөр хэлэхэд, тэр болгон гүйцэд болж өгдөггүй тийм мэдэрц хамгийн хэнэггүй хүнд боловч төрж, мөрөн дээрээс нь нүсэр хүнд ачаа аваад хаячих шиг санагдана.

	Керри цонхоор гадагш харав. Залуу хүүхэн том хотыг шохоорхон сонирхоход зальтай эр ч аяыг нь дагахаас аргагүй болж хотын гайхамшгийн тухай ярихдаа урьд урьдынхаасаа өөрөөр ажих болжээ.

	— Энэ бол Чикаго хотын баруун хойд хэсэг. Чикаго гол тэнд харагдаж байна гэж Дрүэ булингартай голыг заахад боржин чулуут эргийн ёрдойлдсон хар хар багана руу хамраа шаасан гурван дарвуулт хөлөг онгоцнууд багшралдах нь алс холын далай тэнгисээс ирсэн бололтой.

	Галт тэрэг ёнгинотол дуугаран дугуй нь түчигнэн, тачигнан явсаар голын тэртээ гарав.

	— Чикаго улам томорсоор байгаа, тун сайхан хот, үзэх юм танд мундахгүй их гэж Дрүэ цааш нь ярихад Керри үгийг нь бараг сонсолгүй өнгөрсний учир гэвэл гэнэт гэр орноосоо холдож хүний газар гав ганцаар тийм хязгааргүй амьдрал хүслэнгийн далайд орж явчихсанаа бодоод өөрийн эрхгүй айсан ажээ. Амьсгаа нь давчдаж зүрх нь цохилон бөөлжис нь ч цутгах шиг болов. Тэгэхлээр нь нүдээ аньж энэ бүхэн дэмий хоосон бодол. Колумби хот энүүхэнд бий гэж итгэхийг оролдож нэг үзлээ.

	Галт тэрэгний үйлчлэгч хаалга үүд тачигнуулан онгойлгож:

	— Чикаго. Чикаго! гэж хашхирна.

	Галт тэрэг явсаар аалзны шүлс шиг хэрээлдсэн олон төмөр замтай газар орж очиход чих дөжрөм тар түр, түг таг дуун тасрахгүй болов. Керри муу хөвхөн хайрцгаа нэг гартаа барьж нөгөөдөө түрийвчээ чанга гэгч нь атгав.

	Дрүэ ч босож, хөлийнхөө дадмаг хөдөлгөөнөөр өмдөө засаад цоо шинэ шар хөвхөн хайрцгаа авлаа.

	— Таны ах дүү садан чинь тосно биз? Чемоданыг чинь би барих уу? гэхэд Керри түргэнээр:

	— Үгүй, яах юм! Юугаа хийх вэ, зүгээр! Эгчийг ирэхэд та миний хажууд битгий байгаарай гэв.

	— За гэж тэр хүн өчүүхэн ч гомдсон байдалгүй хэлээд, — Гэсэн ч юмыг яаж мэдэх вэ, хэрэв эгч чинь ирэхгүй бол би ойролцоо байж байгаад өөрийг тань эгчийнд чинь аваачиж өгье гэв.

	Урьд ердөө тиймэрхүү байдалд орж үзээгүй тул эвгүйвтэр байсан боловч хүн тэгж халамжлах тун аятайхан санагдсанд Керри:

	— Та их сайн хүн юм аа гэв.

	— Чикаго! гэж дахиад л үйлчлэгчийн багалзуурдах сонстоно.

	Галт тэрэг мөлхөх мэт удаан явсаар дөнгөж сая гэрэл нь цэлс цэлс асах асар том хүнхгэр саравчтай буудалд хүрч ирэв. Зорчигчид бүгд босон гарах гэж хаалган дээр шавааралдав.

	— За хүрээд ирлээ шүү дээ, бид чинь. Баяртай, нэг дэх өдөр хүртэл баяртай гэж Дрүэ үүд рүү дөхөнгөө хэлэхэд Керри:

	— Баяртай! гэж хэлээд сарвайсан гарыг нь атгалаа.

	— Эгч чинь ирээд аваад явахаас нааш би нүд салгахгүй шүү!

	Керри тэгж хэлэхийг нь сонсоод өөдөөс нь харж инээмсэглэв.

	Зорчигчид цөөрөн цөөрсөөр Дрүэ, Керриг харахгүй байгаа царай гаргана. Буудал дээр хийморь муутай, ядарч зүдэрсэн царайтай нэг бүсгүй хүн Керриг танив бололтой ухасхийж:

	— Өө! Сайн уу, Керри! гэж хэлээд дүүгээ эв дүй муутай тэврэв.

	Нөгөө халамжтай байсан орчин нүд ирмэхийн зуур хувирахыг Керри гадарлав. Хөл хөдөлгөөн, дуу шуугиан, огт үзээгүй сонсоогүй цоо шинэ байдлын дунд тийнхүү ороход цэвдэг хүйтэн үнэн байдал бие сэтгэлийг нь жиндүүлж эхлэв бололтой. Юуны чинь зугаа цэнгэл, нар нь шингэдэггүй жаргалын ертөнц! Юуны чинь аагаа барж ядсан тарган цатгалан жаргал! Сэтгэлийн гүн шаналгаа, хүнд хүчир ажлын арилшгүй ул мөр эгчийнх нь царайд бичээстэй мэт тод амуй.

	— Цаадуул чинь сайн сууж байна уу даа? Ээж, аав бүгд эсэн мэнд үү? гэж тэр авгай асуухад Керри хариу үг хэлэх боловч нүдний нь хараа тэртээ алсад тусна. Хүлээх тасалгаа, гудамжны аль руу нь ч орох тэртээ буланд Дрүэ зогсож харагдана. Дрүэ ч эргэн харлаа. Керри өөрийг нь олж харсныг эгчтэйгээ хамт явааг нь Дрүэ мэдээд инээвхийлснээ цааш явав. Керри ч ганцаараа үүнийг нь ажиглаж амжлаа. Холдоод явчихыг нь харахдаа Керри нэг их юм алдчих шиг болжээ. Бүр бараа нь тасрахад түүнийг үгүйлж эхэлсэн байна. Одоо эгчтэйгээ уулзсан биш бүр ч ганцаардмал болох шиг, ажигч үгүй оволзон долгиолох их далайн мандалд гав ганцаар хаягдан хоцрох шиг санагджээ.

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : ҮГҮЙРЛИЙН ГАЙ, БОРЖИН МӨНГӨ ХОЁР

	Жилдээ тавиад мянган хүн гаднаас ирж байдаг бөгөөд ирсээр ч байгаа Баруун Ван Бүрьен гудамжинд, тэр үедээ дан байр гэж нэрлэгдэж байсан байшингийн гуравдугаар давхарт Керрийн эгч Миннийнх суудаг байлаа. Үдэш болмогц хүнсний дэлгүүрүүдийн гэрэл урд талынх нь цонхоор ярайж тэр хавийн хүүхдүүд тоглон бужигналдана. Хөлсний морин тэрэгнүүдийн жижиг хонхны хангир жингэр дуу чимээ нэг ойртон нэг холдон дуулдах нь Керрийн чихэнд үлгэр домог, мэт сайхан санагдана. Минни, түүнийг урагш харсан цонхтой нэг өрөөндөө оруулахад Керри гудамжны дуу, шуугиан, хөл хөдөлгөөн, тал тал тийшээ олон бээр үргэлжлэн тэлсэн аварга том хотын хүнгэнэх нөр их чимээг цонхоороо ажин гайхан зогслоо.

	Хенсон авгай буюу Керрийн эгч хэдэн үг солилцсоны дараа оройн хоол унд бэлтгэх гэж жаалаа Керрид бариулаад гал тогоондоо ороход хүргэн ах нь Керригээс хэдэн юм асуусан болоод оройнхоо сонин уншин суув. Тэр бол Америкт төрсөн швед эцэгтэй дуу цөөнтэй хүн, эдүгээ яргын газрын хөргүүрийн галт тэргэнд цэвэрлэгчээр ажилладаг ажээ. Эхнэрийнхээ эгч дүү нар ирж байна уу, үгүй юу түүнд огт падгүй ажээ. Харахад нэг их онцгой юм алга гэж Керрийн талаар дотроо бодов. Ганц сонирхсон юм нь Чикагод Керри ажил олох болов уу гэдэгт байв.

	— Том газар. Хэд хоногоос нэг ажилд орно биз дээ. Ирсэн хүн болгон л тэгж байгаа юм чинь гэжээ.

	Энэ бол түүнийг ажилд орж орон байр, хоолныхоо мөнгийг олох хэрэгтэй шүү гэсэн илт санаа юм. Тун их харамч хахир хүн бөгөөд хотын баруун хэсэгт хоёр ч хэсэг жаахан газар худалдаж авах гэж мөнгийг нь хэдэн сарын турш цувруулан төлж байгаа юм байж. Тэндээ нэг мэдэхэд өөрийн гэсэн орон байшинтай болох хүсэлтэй ажээ.

	Хоол болтол Керри тэднийхийг баахан ажиглаж амжив. Ер нь эмэгтэй хүнд байдаг ажигч нарийн гярхай чанар Керрид ч бий.

	Тэднийх ядуухан, зүдрүү амь зууж байдгийг тааварлав. Өрөөнүүдийнхээ ханыг өнгө ая нь таараагүй цаасаар хулджээ. Шалан дээрээ муухан журам дэвсэн, зочны өрөөндөө нохойн хэл шиг нарийхан нимгэн хивсэрхүү юм хаяжээ. Гэрийн тавилгын хувьд гэвэл тун гавихгүй энд тэндээс зээлээр олж тавьсан бололтой.

	Керри хүүхдийг нь тэвэрсээр гал тогооных нь өрөөнд орж Миннитэй аар саар юм ярин сууж байтал хүүхэд уйлахад Керри босож бүүвэйлэн явахад Хенсон сониноо орхин орж ирээд хүүхдээ аваад явлаа. Энэ бол түүний сайн чанар ажээ. Яггүй тэвчээртэй хүлцэнгүй хүн. Хүүхдэдээ тун ч онгог бололтой.

	— Алийв, алийв, за-за гэж хүүхдээ аргадан өхөөрдөн үглэхэд нь швед аялга мэдэгдэж байлаа.

	— Эхлээд чи хот үзнэ биз дээ? Сайн өдөр цөмөөрөө явж Линкольны цэцэрлэгийг үзүүлэмз гэж Минни хоол идэх хоорондоо хэлэв.

	Хенсон юу ч дуугарсангүйг Керри ажлаа. Өөр л юм бодоод байгаа бололтой.

	— «За, би маргаашаас энэ хавиар ажил эрнэ ээ. Баасан, Бямба гээд хоёр ч өдөр байна, амжих байлгүй, хаагуур явбал дээр бол?» гэж Керри асуухад Минни тайлбарлаж эхлэх гэсэн боловч нөхөр нь урьтаж:

	— Ийшээ гэж зүүн тийш гараараа заагаад, — Энэ бол зүүн тал гэснээ Чикаго хотын ерөнхий байдлын талаар насандаа анх удаа тун ч дэлгэрэнгүй ярих шиг боллоо.

	«Фрэнклин гудамжны дагуух том том байшингуудаар, яг л эргийн цаад талаар шүү дээ, тэгээд л явбал дээр шүү». Тэнд олон хүүхэн ажилладаг. Чи ч гэсэн гэрээ олоход амар. Эндээс нэг их холгүй гэж хүргэн ах нь эцэст нь дүгнэв.

	Керри толгой дохиод эгчээсээ айл хөршүүдийг нь асуулаа. Олигтой сайн мэдэхгүй учраас өөрийнхөө мэдэх хэрээр бага сага ярихчаа болоход нөхөр нь хүүхэдтэйгээ ноололдсоор байлаа. Тэгснээ босоод хүүхдээ эхнэртээ тушаагаад:

	— Маргааш өглөө эрт босох хэрэгтэй, одоо хэвтлээ гээд хөлийн өрөөний цаанах унтлагынхаа харанхуй өрөө рүү алга болон одов.

	— Яргын газар ажилтай их хол, өглөө тав хагаст босохгүй бол амждаггүй юм гэж Минни тайлбарлав.

	— Та өглөө хэдэд босож хоол ундыг нь бэлддэг вэ?

	— Тав хорийн алдад.

	Керри аяга таваг, сав суулга угааж, Минни хүүхдээ тайчиж унтуулахаар хэвтүүлж тийнхүү тэр нэг өдрийн ажлыг дуусгав. Минни ажилдаа их л сурамгайг Керри ажаад гэр орны ажилд өглөөнөөс шөнө хүртэл борви бохисхийлгүй зүтгэдэг байх нь гэж бодлоо.

	Дрүэтэй уулзахаа больдог ч юм бил үү, гэж бодсоноо лав л эднийд ирүүлэх хэрэг алга гэж шийдэв. Хенсоний байж байгаа ёр, Миннигийн доромж байдал, ер нь тэднийх гэдэг айл шар наран бор хоног өнгөрөөхөөс цаашгүй болох нь илт байлаа. Хенсон өдөр бүр урд талынхаа өрөөнд орж ирээд сониноо уншсаар есөн цагт унтаад дараа нь Минни дагаж дугжраад байх юм бол өөрийг нь тэр хоёр яа гэх улс вэ? Ямар ч болтугай хэн нэг хүнтэй маасганахыг бодохын оронд ажилд орж хоол унд, сууцныхаа мөнгийг төлдөг болох нь давын түрүү хэрэгтэй юм байна гэж бодохоос Дрүэтэй танилцсан нь дэмий мэт санагдлаа.

	«Ямар ч гэсэн энд л ирүүлж болохгүй» гэж Керри дотроо бодов.

	Тэгээд эгчээсээ үзэг бэх сураглаж гал тогооных нь зуухан дээрээс аваад арван цагт Минниг орондоо ороход Дрүэгийн нэрийн хуудсыг цүнхнээсээ гарган авч захидал бичиж эхлэв. «Таныг би энд ирүүлж чадахгүй нь байна шүү, надаас захидал дахин очтол хүлээж байгаарай. Манай эгчийн байр дэндүү жаахан юм» гэж бичээд юу гэж төгсгөх бил ээ гэж нэлээд мэгдсэнээ галт тэргэнд хэрхэн танилцсан тухайгаасаа бичье үг гэсэн боловч айгаад чадсангүй. Харин тийнхүү сайхан танилцаж байсанд нь эгэл үгээр талархаад эцэст нь юу гэж хэлж ёслох бил ээ хэмээн бодсоноо «таныг хүндэтгэн ёсолсон» гэж бичих гэснээ болиод «танд үнэнч» гэж орхиод нэрээ тавив. Тэгээд захидлаа нааж хаяглав. Унтах орноос нь өөр юу ч үгүй жижигхэн өрөөнийхөө задгай цонхон дээр эргэдэг сандал дээр суугаад шөнийн харанхуйд хотын гудамж хэрхэн үзэгддэгийг дув дуугүй ажиглав. Сүүлдээ өөрийнхөө бодолд ядран сандал дээрээ нозоорон байсхийснээ нойр хүрэх тул хувцсаа тайчин орондоо орлоо.

	Өглөө нь найман цагт сэрвэл Хенсон аль хэдийн ажилдаа явчихсан, эгч нь зочны нь өрөө болдог хоолныхоо өрөөнд юм оёод сууж байв. Хувцас хунараа өмссөний дараа жаахан юм идэж уугаад хотын хаагуур хаагуур явбал дээр болох талаар эгчтэйгээ зөвлөв. Минни эгч нь урьд уулзсанаас хойш их л өөрчлөгдсөн харагдана! Одоо хэдийгээр гүжирмэг боловч туранхай, хорин долоо хүрч, өтлөх маяг орсон авгай болжээ. Үзэл бодол нь нөхрийгөө дагаж залуу үеийнхээсээ хавьгүй явцуу болсон нь түүний зугаа цэнгэл, хүлээсэн үүргийн талаар юу гэж ярьж байгаагаас нь тодорхой байлаа. Дүүгээ санасандаа урьсан хэрэг биш, харин дүү нь гэр орондоо нийц муутайг мэдээд энд ирвэл ажил төрөлтэй болж амиа аргалаад явах байлгүй гэж бодсон юм санж. Керриг ирлээ гэж баярлах боловч ажил төрлийнх нь талаар нөхөртэйгөө адил бодолтой байна. Ядах нь ээ долоо хоногт таван долларын ажил хийсэн ч эхний үед болоо шүү дээ гэж бодно. Үйлдвэрийн газар орвол нь шинэ хүнд хамгийн таарах ажил. Тиймэрхүү нэг томхон үйлдвэрт орчихвол болох нь тэр. Тэгж байтал юу ч болох юм бил ээ гэж бодно. Цаашдаа хэрхэхийг хэн нь ч тодорхой мэдэхгүй байлаа. Ахиж дэвших ийм тийм ажил төсөөлөгдөхгүй ажээ. Хүнтэй суух гэрлэх талаар ч найдахаар юм бодогдсонгүй. Тэр хотод нэгэнт ирсэн хойно, тэгсхийгээд байтал юмыг яаж мэдэх вэ, аз гэж байдаг л гэж бодоцгоодог бололтой. Иймэрхүү нааштай итгэл найдвар бүхий нөхцөлд Керри маань тэр өглөө ажил эрэхээр гарчээ.

	Керрийн араас дагаж явахын өмнө, ирээдүй нь ямар болох тэр нөхцөл байдлыг авч үзье. 1889 онд Чикаго хот маш хурдан хөгжиж байсан учраас тийшээ очих зоригтой хүмүүс, залуухан эмэгтэйчүүд ч амжилт олно гэж найдах нэлээд үндэстэй байсан юм. Тус хот тасралтгүй хөгжиж байсан олон тооны үйлдвэр худалдааныхаа газраар алдаршин дуурьсагдаж хүмүүсийн өмнө өргөн их бололцоо нээн өгч байв. Тийм учраас шинээр хөгжихийг хүссэн буюу нэгэнт хөрөнгө зөөрөө барж ажил төрөл нь баларсан хүмүүс, өөрөөр хэлбэл, эсхүл найдлагатай, эсхүл найдлагаа алдсан элдэв бусын хүмүүс тус орны өнцөг булан бүхнээс цутган ирсээр байлаа. Энэ бол таван зуун мянга орчим хүнтэй мөртөө нэг сая хүнтэй нийслэл хотын дайтай санаа бодол, эрмэлзэл, ажил үйлстэй хот юм. Байшин барилга, гудамжнууд нь нийтдээ далан таван шоо дөрвөлжин бээр газрыг хамарсан тархмал маягийн хот болоод байсан бөгөөд хүн амьтан нь худалдаа наймаа эрхлэх нь гол биш харин хүн ард шинээр хүчээ сорих ирээдүйтэй их үйлдвэрүүдийг цогцлон барьж байлаа. Шинэ шинэ байшин барилга сүндэрлэн босгож буйн дохио болох алхны чимээ энд тэндгүй дуулдана. Том том үйлдвэрийн газрууд баригдаж буй нь тэр. Төмөр замын том хоршооллууд ирээдүйг нь аль хэдийн мэдээд хуурай ба усан замын тээвэрт зориулан урт урт зурвас газруудыг эзэмшин зам гүүр тавьж байна. Хот түргэн өсөж байгааг угтан хотын зах, хээр газар хүртэл гудамжны трамвай хэмээх чиргүүлт тэрэгний төмөр зам барьж байна. Ирээдүйн олон байшин барилгын анхны хараацай болсон ганц нэг байшин торойх хотын зах хязгаарыг ч хүртэл олон бээр үргэлжлэх маш олон газраар гудамж суваг гаргаж байна. Цас бороо, салхинд ямагт шавхуурдуулдаг тийм газруудад ч шөнөжин унтралгүй асаж салхинд ганхах хийн дэнлүү үзэгдэнэ. Байшин барилга агуулахын газрын хажуугаар өнгөрсөн нарийхан банзан зам зарим нь бүр хотын зах хүрсэн харагдана.

	Төв хэсэгт нь ажилд орох гэсэн хүмүүс голцуу эргэлдэж байдаг том том бөөнөөр худалдаалах пүүс, наймааны газрууд байна. Төрөл бүрийн пүүс тус тусдаа өөрийн гэсэн байшин барилгатай байгаа нь Чикагогийн нэг онцлог мөн бөгөөд бусад хотод тийм байдаггүй бил ээ. Сул газар хангалттай байснаас ийм бололцоо олгожээ. Тийм учраас пүүсүүдийн албан конторууд нь доод давхартаа шууд гудамж руу харсан, нэлээд сүр бараатай байдаг байна. Цэлгэр том толин цонх эдүгээ ердийн хэрэг болсон боловч тэр үед дөнгөж үүсэж байсан болохоор доод давхрын албан тасалгаа конторыг их л гоё ганган сүрлэг болгож байлаа. Дэргэдүүр нь явж өнгөрөх хүмүүс нүд хужирлахад, гялгар модон хаалт, сүүн шилээр хамгаалалт хийсэн тасалгаан дотуур «дэгжин хувцастай» ихэмсэг эзэд цагаан цамцны зах гял цал оргиулан урагш хойш хөлхөх буюу хэд бүлгээрээ нэг газар бөөгнөрөн ажилдаа дарагдсан албан хаагчид нь толгой дээш татах завгүй бөхийн суугаа харагдана. Үүд хаалган дээрх дөрвөлжин чулуун дээр гууль буюу дэцээр эл пүүсийн нэр хаяг, ажил төрлийг товчхон бөгөөд тодорхой зарласан байна. Хотын төв хэсэг нь нийтдээ жирийн хүнд хэрдхийн сүрдмээр сэтгэгдлийг төрүүлж, баян хоосны ялгааг аль аль талаар тод харуулах гэсэн мэт аж.

	Угаас зүрх муутай Керри, худалдаа наймааны тэр сүрлэг газар очихоор явжээ. Ван-Бүрьен гудамжийг уруудан зүүн тийш явах тусам сүрлэг сайхан байшингууд цөөрөн цөөрсөөр сүүлдээ элдвийн агуулах газар, нүүрсний хашаа тааралдах болж бүр сүүлдээ голын тэртээ очоод мухардаж байв. Ажил олж хийх гэсэн ариун хүсэлтэй Керри зоримог алхах агаад дур сонирхлыг нь татмаар газар бүрийн ойр очиж алхаагаа удаашруулан ажигласхийн явна. Хязгаар төсгөлгүй үргэлжлэх тэр их хүч чадлын бэлгэ тэмдэг болсон газраар алхах тусам сүрдэж халшран эмээнэ. Энэ том том байшин юу юм бол? Энэ хачин газар юу хийдэг, яадаг юм бол? Хүний хувийн хэрэгцээндээ хэрэглэдэг юм хийдэг. Колумб хотынхоо гантиг чулуун эдлэлийн газар юун төлөө байдгийг Керри мэдэх боловч хашаагаараа дүүрэн төмөр зам, бух тэрэгтэй, гол мөрнөөр аялах хөлөг ачих том том өргүүр толгой дээгүүр сүртэйеэ нүүгэлтэх энэ газар Керрийн өчүүхэн ертөнцөд үл багтнам. Зах хязгаар нь үл харагдах төмөр замын буудал, мөрний уснаа багшрах хөлөг, нөгөө эрэг ойг нь даган ярайх асар том үйлдвэрийн газрууд ч өөрцгүй оньсого таавар мэт харагдана. Ажлын хувцастай хормогч зүүсэн эр, эм хүмүүс ажил хөөцөлдөн бужигналдах нь задгай цонхоор үзэгдэнэ. Урт урт гудамж нь хоёр талаасаа өндөр өндөр ханаар хашигдсан хадан хавцал мэт агаад уудам цэлгэр албан тасалгаанууд нь их зантай дээгүүр ноёдын маадайн суух орд аятай санагдана. Тийм албан тасалгаанд ажилтай хүмүүс мөнгө тоолох, гоёж гоодох, хөлсний тэргээр зугаалахаас өөр ажил хийдэггүй байх л гэж Керри бодов. Тэд юугаар худалдаа наймаа хийдэг яах гэж юм хийдэг энэ тэрний талаар тун ч бүүр түүрхэн ойлголттой байв. Юм бүхэн гайхмаар хачин, аварга том, асар уудам санагдах тул тэр хүчирхэг газрын аль нэгнийх нь үүдийг татаж ороод надад ямар ч хамаагүй таарч тохирмоор ажил байна уу хэмээн сураглая гэж бодохоос зүрх алдан хулчийж байлаа.

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : ХУВЬ ТАВИЛАНГАА ТУРШНАМ. ДОЛОО ХОНОГТ ДӨРВӨН ДОЛЛАР ХАГАСЫН ХӨЛС

	Керри, голын цаад эрэг дээрх бөөмийн пүүсийн хороололд очоод алиных нь үүдийг татъя даа хэмээн тал тал тийш харан сүрдмээр сайхан хөшигтэй цэлгэр том том цонх руу харвал хүмүүс ажил эрж яваа хүн юм даа гэж бодсон бололтой ажиглаж байгааг мэдлээ. Урьд нь хэзээ ч ингэж явж үзээгүй болохоор бүр зориг мохжээ. Ажил эрж яваа хүн юм даа гэж хүмүүс бодож байна гэхээс яагаад ч юм ичиж, ажилдаа яарч байгаа хүн шиг царай гарган хурдан хурдан алхан явахаар шийдэв. Ингэж явсаар зөндөө олон худалдаа, үйлдвэрийн газрын үүдээр хаалгыг нь таталгүй өнгөрөн гарчээ. Тийнхүү явсаар хэд хэдэн хороолол өнгөрсөн хойно «ингэж яваад ямар хэрэг бүтээх бил ээ» гэж бодмогцоо байшингуудын хаяг нэр усыг ажиглаж эхэлсэн боловч алхаагаа төдий л сааруулсангүй. Төдхөн нэг том хаалга яагаад ч юм анхаарлыг нь татав. Зэс самбар дээр хаягаа жигтэйхэн гоё хийсэн, дотор нь хүн амьтан мэдээж зөгий батгана шиг язганах зургаа долоон давхар байшингийн хаалга бололтой. «Эднийх л эмэгтэй хүн ажилдаа авч магадгүй» гэж Керри бодоод гудамж хөндлөн гарч үүдэнд нь хүрч очив. Дөхөн очтол шоо дөрвөлжин хээтэй бор, саарал даавуун костюмтай залуу цонхоор нь харагдав. Түүнийг энэ газар ажилтай хүн эсэхийг Керри мэдээгүй хэр нь шимтэнгүй харахтай нь зэрэг зовоод үүдийг нь ч таталгүй шууд цаашаа өнгөрөн явлаа. Гудамжны нөгөө талд «Шуурга ба Хаан» гэсэн хаягтай зургаан давхар байшин сүндэрлэн харагдахыг үзээд яагаад ч юм нэг л горьдлоготой санагджээ. Тэр бол бөс барааны эдлэл бөөнөөр худалдаалдаг, голцуу эмэгтэйчүүдийн ажилладаг пүүс ажээ. Дээд давхруудад нь эмэгтэйчүүд ажиллаж байгаа нь тодхон харагдаж байв. Керри ямар ч атугай орж үзэхээр шийдэв. Гудамж гатлан гараад шууд орц руу нь очтол тэндээс хоёр эрэгтэй хүн гарч ирээд яг хаалган дээр нь зогсдог байна. Цахилгаан мэдээний газрын хөх цэнхэр хувцастай шуудан хүргэгч хажуугаар нь гарч шатаар өгсөн цааш явчихлаа. Явган хүний замаар үерийн ус мэт миегнэн явах хүмүүс хажуугаар нь гарахдаа яах ч учраа олохгүй дэмий бүлтгэнэн зогсож байгааг нь ажиглаад байх шиг санагдахлаар Керри бас л ичиж зориг шантран давдаггүй даваа юм байна гэж бодоод өнөөх хоёр хүний дэргэдүүр явж өнгөрөх зүрх хүрсэнгүй.

	Тэгээд ихэд гонсойж хоёр хөл жирэлзүүлэн тэр чигээрээ бодож санасан ч юмгүй алхлав. Хороолол хорооллыг ардаа хийсээр байлаа. Гудамжнуудын өнцөг буланд дэнлүүний гэрэлд Медисон, Монро, Ла-Саль, Кларк, Диаборн, Стейт гэсэн нэрс гялалзах агаад тийнхүү том том чулуу дэвссэн явган хүний хатуу замаар таваргасаар хөл нь ч эцэж эхлэв. Гэсэн ч тэр хотын өнгө жавхаа, цэвэр цэмцгэр байдал сэтгэлийг нь тэжээх бөлгөө. Өглөөний нарны илч улам чангаравч гудамжны сүүдэр талыг барин явахад сэрүүн таатай. Дуниартан цэлийх хөх тэнгэр өөд харахуйяа урьд нь ажиглаагүй бишрэм сайхан нь гойд.

	Керри дэндүү зүрхгүй шантрамтгайдаа бухимдаж эхлэв. Өнөөх «Шуурга ба Хаан» гэдэг пүүст заавал орж гомдлоо бардаг хэрэг хэмээн буцаад явлаа. Замд нь гутлын үйлдвэрийн том пүүс тааралдаж шил толь шиг том том цонхных нь цаана бусад албан хаагчдаасаа сүүн шилээр халхавч хийсэн пүүсийн даамлын өрөө харагдав. Яг тэр дүлий шилэн халхавчны урд талд, гаднаас орох хаалганы дэргэдэх ширээний ард буурал өвгөн суух агаад өмнөө зузаан далбагар том дэвтэр дэлгэжээ. Керри орж зүрхлэхгүй нэлээд хэдэн удаа урдуур нь явж өнгөрснөө өөрийг нь анзаарсан хүн хар алга гэж нягталж аваад бушуухан шиг ороод үүдэнд нь хулганан зогслоо.

	— Залуу хүүхэн, хэрэг зориг юу вэ? гэж өнөөх буурал өвгөн овоо уриалагхан байдалтай асуухад Керри,

	— Би... танаас... үгүй ээ... танайд хийх ажил байгаа болов уу л гэж явна гэж түгдчихэд нөгөө хүн инээмсэглэж,

	— Одоохондоо алга. Одоохондоо юм алга. Дараагийн долоо хоногт ирээрэй, заримдаа хүн хэрэгтэй болдог юм гэв.

	Керри, хариуг нь дуугай сонсон эв хавгүйхэн ухарсаар гарахдаа тэр хүний тийнхүү овоо эелдэг байгаад нь нэлээд гайхав. Өөдөөс нь элдэв муу үгээр утаж, хүйтэн цэвдгээр харьцан доог тохуу хийх биз гэж бодож байсан чинь тэгсэнгүй! Доромж үг сонсож, ичиж зовоогоогүй нь хачин сайхан санагджээ.

	Тэгээд овоо зоригжоод бас нэг байшинд оров. Бэлэн хувцасны пүүс аж. Зэс хөндлөвчүүдийн цаана дөч эргэм насны сайхан хувцастай эрчүүл харагдахыг бодохул энд улам олон хүн ажилладаг бололтой. Оруут нь үйлчлэгч жаал гүйн ирж,

	— Та хэнтэй уулзах гээ вэ? гэхэд. Керри,

	— Даамалтай чинь уулзах сан гэв. Жаал хүү, ярилцан зогсож байсан гурван хүн дээр очиж хэлэхэд нэг нь хүрч ирээд,

	— Юу гээ вэ? гэж ёозгүйхэн асуухад Керри нэгмөсөн хулчийж,

	— Танайд ажиллах хүн хэрэгтэй болов уу? гэж түгдрэн хэлэв.

	— Хэрэггүй ээ! гэж нөгөө хүн огцом хэлээд л цааш эргэх нь тэр.

	Керри бүр балмагдан гарахаар эргэхэд үйлчлэгч хүү үүдийг уриалагхан нээж өгөв. Керри бушуухан шиг л олны дотор орж авахын мөн болов. Түрүүхэн овоо нэг урам орж байсан бол одоо бүр нам цохиулах шиг болжээ.

	Тэгээд нэг хэсэг ямар ч тодорхой зорилгогүйгээр гудамж метрлэн худалдааны хээнцэр хээнцэр олон пүүсээр орохыг эс зориглон дэргэдүүр нь өнгөрөн явсаар авай. Тэгсээр явтал үд болж, хоол цай ч үгүйлэгдэж эхэлжээ. Хоолных нь үнэ хямд байж магадгүй гэсэн нэг зоогийн газар орж үзэхүл түрийвчинд байгаа хэдээс нь даанч ахдах тул маш их зовлоо. Ганц таваг шөл авч түргэхэн шиг идээд гарав. Аяга шөлөнд хүч орсон Керри маань сураггүй эрлээ үргэлжлүүлэх зоригтой ч болжээ.

	Чухам алинд нь оръё доо гэж шийдэж ядан явсаар хэд хэдэн байшин өнгөрөөгөөд сүүлд нь өнөөх «Шуурга ба Хаан» гэдэг пүүст орж үзэхээр зорив. Орж очвол хэдэн хүн тэрүүхэнд нь ярилцан зогсож өөрийг нь анзаарахгүй байх тул Керри яая даа хэмээн аргаа баран толгой гудайлган газар ширтэж зогсож байтал ашгүй хаавчийн цаанах олон ширээний нэгний ард суух албан хаагчдын нэг нь,

	— Хэнтэй уулзах нь вэ? гэж асуув. Керри,

	— Хэнтэй нь ч яах вэ, нэгэнтэй нь уулзмаар байна. Би ажил эрж байгаа юм гэлээ.

	— Тэгвэл та Мак Манус гуайтай л уулзах хэрэгтэй дээ. Сууж бай даа гэж хананы хажуугийн сандал руу зааснаа бичиж байсан зүйлээ яарамгүй үргэлжлүүлэв. Тэгтэл гаднаас нэг пагдгар тарган эр орж ирэв.

	— Мак Манус гуай! Энэ залуу хүүхэн тантай уулзах гэсэн юм гэнэ гэж нөгөө хүн хэлэв.

	Намхан нуруутай тэр ноёныг эргэж хараад Керри босож дэргэд нь очвол,

	— Та юун тухай, явна, авхай? гэж илт сониучлан харж асуув.

	— Танайд хийчих ажил юу байдаг бол гэж явна.

	— Чухам ямар ажил?

	— Өө, ямар ч яах вэ.

	— Бөс бараа, бөөнөөр худалдаалах талаар туршлага байна уу?

	— Үгүй, ноёнтон.

	— Түргэн бичигч юм уу, машины бичээч хийж байсан биш биз?

	— Үгүй, ноёнтон минь.

	— Тэгвэл танд тохирох таарах ажил манайд байхгүй юм байна даа. Манайх дандаа мэргэшилтэй ажилчин авдаг юм.

	Керри гарахаар урамгүй ухарч эхлэхэд нь Мак Манус ноён өрөвдөж,

	— Та урьд ажил хийж явсан уу? гэж асуув. Керри бас л,

	— Үгүй, ноёнтон минь гэв.

	— Тэгвэл манайх шиг ийм бөөний худалдаалах пүүст танд тохирох ажил олдохгүй юм байна даа. Их дэлгүүрүүдээр орж асуусангүй юу?

	Керри орж асуугаагүй гэдгээ хэлэв.

	— Би бол хамгийн түрүүн их дэлгүүрүүдээр орох байсан. Тэнд тан шиг ийм залуу хүүхнүүд байнга хэрэгтэй байдаг юм гэж их л нөхөрсгөөр харж хэлэв.

	Хүн тэгж нөхөрсөг зан гаргасанд нь Керри баярлаж,

	— Танд баярлалаа гэв.

	Керриг гарахаар явахад нөгөө хүн хойноос нь,

	— Та их дэлгүүрүүдээр заавал ороорой гээд цааш явав.

	Тэр үед их дэлгүүр гэдэг газар их амжилт олж эхэлж байсан боловч даанч цөөхөн байжээ. Мянга найман зуун наян дөрвөн оны алдад Америкийн Нэгдсэн Улсын анхны гурван их дэлгүүр Чикаго хотноо буй болсон юм. Керри «Дейли Ньюз» сонины зарлалаас хэдэн дэлгүүрийн хаягийг тогтоож авсан учир шууд эрэлд гарчээ. Мак Манус ноёны хэлсэн үгийн ачаар урам нь дахин сэргэж, ямар нэг найдлага байж болох юм хэмээн итгэж эхэлжээ. Тэгээд тийм дэлгүүрийн нэгээр орох санаатай таамгаар баахан алхав. Бодит үндэсгүй боловч горьдон хайж яваа хүн бэрх мөртөө амин чухал юм хөөцөлдөхдөө сэтгэл нь ямар амархан хууртана вэ! Явж явж эцэст нь цагдаагаас асуувал цаадах нь эндээс хоёр хороолол яваад «Зах» гэдэг дэлгүүрт очно хэмээн зам зааж өгчээ.

	Жижигхэн худалдааны асар том тэр газрууд хэзээ нэгэн цагт алга болж гэмээ нь тэдгээрийн байдлыг тодорхой өгүүлбэл тус үндэстний худалдаа эдийн засгийн хөгжлийн түүхэнд сонирхолтой бүлэг болох бил ээ. Худалдааны тийм арга тэгтлээ цэцэглэн хөгжиж байсан явдал дэлхийд хэзээ ч байсангүй. Уг нь жижиглэн худалдаалах аргыг дээд зэргийн ашигтай болгох зорилгоор тийм хоршооллыг бий болгосон бөгөөд тэр нь арвилан хэмнэх нарийн зарчмын үүднээс нэг бүхэл нэгдэлд хамаарсан олон зуун дэлгүүрээс бүрдсэн ажээ. Тэдгээр нь үзэсгэлэн гоёмсог, хөл ихтэй нижгэр өөдрөг байгууллага болж, чиг чигтээ удирдлага бүхий олон худалдагчийг ажиллуулна. Жижиг бараа, хувцас хунар, бичгийн хэрэгсэл, үнэт эдлэл, гайхам сайхан өнгө өнгөөрөө ялгаран гялалзаж олон хүний дундуур алхах зуур лангуу бүр дээр өрсөн эд бараа анхаарлыг нь аргагүй татна. Жижиг эдлэл, эрдэнэсийн зүйл бүхэнд дур сонирхол нь салахын аргагүй татагдавч Керри зогсолтгүй явсаар байв. Энд байгаа юм бүхэн түүнд хэрэгтэй, юм бүхнээс нь авмаар санагдах аж. Хөөрхөн гутал, оймс, хуниастай гоёмсог банзал, сүлжмэг, тууз, сам, түрийвч бүгд л хэрэгтэй боловч ганцыг нь ч авах бэлгүйдээ сэтгэл нь тун их гонсойно. Зүсэм талх хайж, хоосон гуяа ганзагалан яваа болохоор дэлгүүрийн худалдагч түүнийг хармагцаа ажил хийж хөлс олох хэрэгтэй гуйлгачин гэж тааварлах л байв.

	Гэвч Керриг хүйтэн цэвдэг, өнгө мөнгөний, урам хугалсан ертөнцөд гэнэт хаягдсан, биеэ барьж чаддаггүй, хэтэрхий эмзэгхэн сэтгэлтэй хүн гэж бодож болохгүй ээ. Тийм хүн биш юм шүү. Ер эмэгтэйчүүд өөрсдийгөө гоёж гооддог юмны талаар ихээхэн эмзэг байдаг л даа.

	Керри, эмэгтэй хүний гоёл чимэглэлийн шинэ, дэгжин хээнцэр юм болгонд өөрийн эрхгүй татагдах тул лангуун дээрх юм болгоныг нүд хорхойтон харж, өөрийг нь өчүүхэн ч тоохгүй дайрчих шахам тэмүүлэх гоё ганган хувцастай авгай хүүхнүүдийг харахуйяа зүрх нь шимширч байв. Энэ хотын тарган цатгалан авгайчуулын зан араншныг Керри огт мэдэхгүй бил ээ. Өөрөөс нь хавьгүй дээр санагдах тэр их дэлгүүрийн худалдагч нарын тухай ч огт төсөөлөлгүй ажээ. Тэд голцуу нүдэнд дулаахан, тэр ч бүү хэл хөөрхөн хүүхнүүд бөгөөд хэр баргийн юманд ажрахгүй хэнэггүй харагдах нь тэднийг сүрхий ёсорхог ёмбогор байдалтай болжээ. Тэд аятайхан, тэр ч байтугай ганган хувцасласан харагдана. Тэдний хэн нэгтэй нь хараа тулгарахад Керрийн хувцсыг голж, ер нь аль ч талаараа тоогдох юмгүй хүүхэн байна гэж бодож буй нь илт аж. Атаархах сэтгэлийн дөл Керрийн зүрхэнд дүрэлзэв. Том хотод бүсгүй хүнийг гоёж гоодож чадах эд хөрөнгө, хээнцэр юмс, тухтай тавлаг амьдрал хэчнээн их байдгийг Керри бүүр түүр төсөөлж эхлэв. Тэгээд ч гоё ганган бошинз, дэгжин эд агуурсад шунан шүлэнгэтэх нь туйлгүй болов.

	Их дэлгүүрийн албан тасалгаа нь хоёрдугаар давхартаа ажээ. Асууж сураглан заалгаж авчээ. Конторын үүдэнд бас ажил сурсан хэд хэдэн хүн аль түрүүний хүлээж байв. Тэд өөртөө нь адилхан ч том хотын хүмүүс учраас зовж хулчийсан байдалгүй, итгэл төгс ихэмсэгдүү харагдав. Керриг үзмэгц эрээ цээргүй ажиж эхлэв. Дөчин таван минут болсон хойно Керрийн орох ээлж болов.

	— За ингэхэд та урьд өөр дэлгүүрт ажиллаж байсан уу? гэж эргэдэг сандлын ард, цонхны наахан талд суух огцом хөдөлгөөнтэй, түргэн зантай байрын залуу еврей асуухад Керри,

	— Үгүй шүү, ноёнтон минь гэж үнэнээ хэлэв.

	— Өө, ажиллаж байгаагүй юм уу? гээд цоо ширтэв.

	— Үгүй, ноёнтон минь гэж Керри бас л давтан хэлэхэд цаадах нь,

	— Бид бага ч гэсэн туршлага суусан залуу хүүхнүүд авч ажиллуулахад дуртай байдаг юм. Та манайд тэнцэхгүй юм шиг байна гэв.

	Керри ингээд л дуусдаг юм бол уу яадаг юм бол гэсхийн зогсознож байтал нөгөө еврей залуу,

	— Та дэмий хүлээгээд хэрэггүй, бид цаашаа ажил ихтэй улс шүү гэхэд нь бушуухан үүдний зүг чиглэв.

	— Хүүе, байзна аа! Та хаягаа надад өгчих. Заримдаа манайд хүүхнүүд түр хэрэг болох ажил гардаг юм гэж нөгөө хүн хэлэв.

	Керри гадаа гараад нулимсаа арай ядан барилаа. Дөнгөж сая ийм муухайгаар хөөгдөж гарсан төдийгүй өдөржин муугаа үзэж хоосон таваргасандаа эцэж ядран, сэтгэлээр унан гутарч эхэлсэн хойно уйлах гэдэг нь арга байж уу. Дахиж өөр дэлгүүрээр ордог юм бил үү гэж бодохоо ч болиод олны дотор орж сэтгэлээ бага болтугай ч тайтгаруулах хэмээн гудамжаар тэнүүчлэх болов.

	Дэмий тэнэсээр голын эргээс холгүй орших Жэксоны гудамжаар орж хөл хөдөлгөөн ихтэй сайх гудамжны өмнө биеийг барин яарамгүй алхав. Гэнэт боолтын цаасан дээр: «Савлагч, оёдолчин эмэгтэйчүүд авна» гэсэн зарлал үүдэн дээрээ наасан газар харагдсанд Керри оръё уу, байя уу хэмээн тээнэгэлзэж байснаа орохоор шийдэв. Байшингийн нэг давхрыг хүүхдийн малгайн үйлдвэрлэдэг «Шпайгель ба компани» эзэлдэг аж. Дотроо машин, ажлын ширээ пиг дүүрэн тавиастай, өргөөшөө тавин тохой, уртаашаа ная орчим тохой тэр гэрэл гэгээ муутай харанхуйвтар өрөөний хамгийн харанхуй өнцөг буланд л чийдэн асаж харагдана. Энд олон эмэгтэй, цөөн тооны эрэгтэйчүүл ажиллаж харагдана. Нүүр ам нь хүртэл нэл тос болж шороо тоосонд дарагдсан тэр хүүхнүүд хэлбэр хийц муутай хөвөн даавуун халаадтай ихэнх нь майжгий шаахай хөлдөө угласан харагдана. Бараг бүгд ханцуйгаа шамлаж чөргөр гарынхаа шууг гаргажээ. Зарим нь бүгчимдэж энгэр заамаа задгайлжээ. Тэд, агаар хий бараг орох нь үгүй муухай нөхцөлд ажилладаг учраас цонхийж, нуруу нь бөгтийж эхэлж байгаа, авдаг хөлс нь шальгүй, жинхэнэ хар ажилчид гэдэг нь харваас илт. Гэтэл ичиж зовохыг мэдэхгүй, сониуч шалиг зантай, хэгжүүн ярьдаг яриатай, этгээд хачин үг урсгадаг улс ажээ.

	Керри, ийм газар ажиллаад ч хэрэг алга хэмээн ихэд зовон ийш тийш бүлтгэнэн харж байв. Зарим нь түүнийг хулгай нүдээр ажихаас биш үнэндээ тоож байгаа хүн ч байсангүй. Тэр цехэд байгаа хүн бүр юун хүн орж ирээд зогсоно вэ хэмээн бүгд ажиг сэжиг авах хүртэл Керри зогсож байв. Нэг нь мастертаа мэдэгдэхэд пиджакгүй бөгөөд дотуур цамцныхаа ханцуйг тохойгоо хүртэл шуусан, энгэрэвч хэдэрсэн нэг хүн хүрч ирээд,

	— Та надтай уулзах гээ юу? гэхэд Керри ер нь шуудхан асуух нь дээр гэдгийг ойлгосон болохоор,

	— Танайд хүн хэрэгтэй байгаа юм уу? гэлээ.

	— Та хүүхдийн малгай оёж чадах уу?

	— Үгүй шүү, ноёнтон минь.

	— Та урьд ер нь иймэрхүү ажил хийж явсан уу?

	— Үгүй.

	— Хмм! гэж мастер бодлогоширсхийн чихнийхээ арыг маажиж, — Манайд хүн хэрэгтэй нь хэрэгтэй гэхдээ туршлага дадлагатай хүн чухал. Шинэ хүн аваад сургаж байх цаг зав алга гээд дуугаа хураан цонхоор гадагш харав. Тэгснээ,

	— Гэвч бид таныг хамгийн сүүлчийн дамжлага дээр авч болох юм даа гэв.

	Тэр хүнийг тийм эгэл зөөлөн байгаад нь Керри жаахан зүрх орж,

	— Долоо хоногт ямар хөлс өгөх вэ? гэхэд цаад хүн,

	— Гурван доллар, тавин цент гэв.

	— Ө!, гэж Керри золтой л хашхирчихсангүй биеэ барин хэлэв.

	— Одоохондоо ч бидэнд хүний хэрэг алга л даа гэж Керриг ямар нэг боодолтой юм сонирхон харж буй мэт ажсаар хэлснээ, — Даваа гарагийн өглөө ирвэл ажилд авч болох л юм гэхэд нь Керри,

	— Танд баярлалаа гэж дуулдахтай үгүйтэй хэлэв.

	— Хэрэв ирэхээр болбол элгэвчтэй ирээрэй гээд мастер гуай, Керриг өргүүр шатны дэргэд орхин одохдоо ядахдаа нэр усыг нь ч асуусангүй.

	Тэр газрын байж буй ёр, долоо хоногт гуйранчны хөлс өгнө гэхийг бодохоос Керри их санасан газар хоосон хонолоо гэгчээр сүрхий урам хугаравч ажил эрж, олон газраар орж үйлээ үзэж тамаа цайж нүүрээ улайлгаж явсан болохоор адаг сүүлд нь ажил байна гэдгийг дуулсандаа урамшив. Гэтэл нэг ихийг хүсэх тэнхэлгүй санагдавч даанч тийм ажилд ормооргүй санагдана. Керри хэзээ ч ингэж явж үзээгүй охин. Хөдөө нутгийнхаа сайхан агаар орчинд айвуу тайвуу амьсгалд идээшсэн хүн тийм бүгчим муухай газар махаа идэж маяагаа хэмлэх ёсгүй гэж бодогдоно. Хир тоосондоо баригдаж явж үзсэнгүй. Эгчийнх нь ч гэсэн гэр орондоо ядуу ч болтугай нь цэвэр сууж байна. Гэтэл энд хир тосонд заваарсан, дээвэр нь хүртэл навтгар намхан, ажилладаг хүүхнүүд нь шалдар, балдир, ийм амьдралдаа хорсож гонсойсоор зүрх нь чулуу болж, хүнээ байж хорон санааны сав болсон хүмүүс гэмээр санагдана. Гэсэн ч ажил өгч байгаа нь их юм даа! Ажил эрсэн хүн анхныхаа өдөр нэг юм олж байгаа бол Чикаго хот тийм ч айхавтар нэвтэршгүй цайз биш аж. Болмооргүй бол дараа энэнээс арай дөмөг юм хайдаг хэрэг!

	Гэтэл цааш нь эрээд эрээд сэтгэлийг зогоох юм олдсонгүй. Догь сайхан газруудаар ороход өөдөөс нь арай л хөөх нь дутаж байлаа. Орсон газрууд нь бас л дадлагатай хүн хэрэгтэй гэсэн үг хэлнэ. Зарим нь зодох нь халаг хүйтэн аашилна. Бэлэн хувцасны нэг үйлдвэрээр орж дөрөвдүгээр давхарт нь гараад ажил сураглатал, харанхуй шахам өрөөнд даналзаж суусан пагдгар биетэй нагжгар хүзүүтэй мастер эр,

	— Байхгүй байхгүй! Манайд ямар ч хүн хэрэггүй, наашаа бүү зүглэ! гэж ирээд л хашхирчээ.

	Нар гудайн шингэхийн алдад Керрийн горьдлого, зориг, тэнхээ нь ч барагдаж байлаа. Уг нь гайхмаар зориг гарган хөөцөлдсөний хариуд заавал ч нэг юманд хүрэх ёстой бил ээ. Эцэж ядарч яваа түүнд тэр асар том худалдаа наймааны хороолол хүнийг даанч өрөвчих сэтгэлгүй, чулуу шиг зүрхтэй, мөс мэт хүйтэн сэтгэлтэй, хэмжээ хязгааргүй эрлэгийн газар мэт санагдав. Бүх хаалга үүдээ хаасан тийм газар тэмцэл хийх даанч ахдам ажээ. Тэгэхлээр энд ямар нэг олигтой ажил олдоно гэж бодоход бэрх болох нь илт болж байв. Тоо тоймгүй эрэгтэй, эмэгтэй хүн хажуугаар нь тасралтгүй цувна. Чиг чигтээ өөр өөр эрмэлзэл сонирхол бүхий үй олон хүний тасралтгүй миегнэх урсгал Керриг хатаж унасан навчийг урсган аваад явахын адил тул өөрийнхөө өчүүхэн, арчаагүй байдлыг, ойлгож эхлэв. Ямар ч атугай бас нэг газраар оръё хэмээн ийш тийш харан хайх боловч орж зүрхэлмээр тийм газар тааралдаж өгөхгүй л байв. Өөдөөс нь өнөөх л доромжлол басамжлал угтах хойно зориг нь хүрэхгүй аж. Царай алдан гуйсан хариуд «үгүй» гэсэн ганц хариу ирнэ.

	Бие сэтгэлээрээ ядарсан Керри адаг сүүлдээ Миннийнд яаж хүрэхээ бодох болов. Энэ бол өдөржин ажлын эрэлд явсаар ганзага хоосон буцдаг хүмүүсийн гунигт явдал бил ээ. Ван Бьюрений гудамж орж тэндээс морин трамвайд суух санаатай явж байтал нь гутлын том үйлдвэрийн газар тааралджээ. Шил толь шиг том том цонхных нь нэгээр дунд зэргийн настай нэгэн хүн жижигхэн ширээний ард суугаа харагдав. Муугаа үзэж, горь тасарсан хүн заримдаа азаа үзэх гэж нэг юм байдагчлан Керри тэр үйлдвэрийн газар шууд орж нөгөө гаднаас харагдсан хүн дээр очив. Тэр хүн охиныг харан, алжааж ядарсныг нь ойлгон сонирхож буй бололтой:

	— Юу гэж явна? гэж асуув.

	— Та намайг нэг ажилд авч үзэхгүй юу гэж Керриг хэлэхэд цаад хүн овоо эелэгдүү янзаар,

	— Үнэндээ мэдэхгүй байна, та өөрөө ямар ажил сурч яваа хүн бэ? Машины бичээч биш биз? гэв.

	— Биш ээ.

	— Манайд бичээч, тооцооны нярав хэрэгтэй. Гэвч үүгээр тойрч яваад дээш гарч асуу л даа. Хэдэн өдрийн өмнө хүн хэрэгтэй гэж байсан юм сан. Браун гуай гэдэг хүн байгаа, очиж уулз.

	Керри бушуухан шиг тойрч очоод өргүүр шатаар нь дээш гарав.

	— Вилли, Браун гуайд хэлчхээрэй гэж шатчин тэнд ойрхон зогсож байсан жаалд хэлэв.

	Вилли нь төдхөн буцаж ирээд Браун гуай таныг жаахан хүлээж байна уу гэсэн шүү, ингэсхийгээд ирнэ гэсэн гэж Керрид мэдэгдэв.

	Керрийн орсон өрөө нь агуулах газрын хажууд байсан болохоор тэр газрын ерөнхий байдал, хийдэг ажлынх нь талаар ямар ч төсөөлөл авч чадсангүй.

	— Та манайд ажилд орох гэсэн юм уу? Урьд гутлын үйлдвэрт ажиллаж байсан уу? гэж Браун ноёныг асуухад Керри,

	— Урьд ажиллаж байгаагүй гэж үнэнээ хэлэв.

	— Нэр чинь хэн бил ээ? гэж асуугаад нэрээ хэлэхэд нь,

	— Үнэнийг хэлэхэд манайд танд таарах ажил олдох нь уу үгүй юу сайн мэдэхгүй байна шүү. Харин та долоо хоногт дөрвөн доллар хагасын хөлстэй ажил хийх үү? гэхэд Керри даанч олон газраар явж ямагт урамгүй үг сонсож байсан болохоор энэ хүний үг тун аятайхан санагдав. Долоо хоногт эрхбиш зургаан доллар өгөх бол уу гэж горьдож байсан хэдий боловч арга буюу тэгье гэв.

	Браун хаягийг нь бичиж аваад,

	— Даваа гарагийн өглөө найман цагт ир дээ. Тэр болтол танд нэг ажил олоод байх бол уу гэж бодож байна гэв. Тэр хүнийг цааш явахад, Керри арай гэж нэг юм ажил олсондоо дотор нь онгойх шиг болов. Хамаг биеийнх нь судсаар халуун цус гүйх шиг болж эхлэв. Сэтгэлийнх нь түгшээ ч сулраад явчих шиг. Хөл хөдөлгөөнт гудамжинд гартал нэг л өөр болоод явчих шиг. Хүмүүсийн алхаа гишгээ нь хүртэл цовоо сэргэлэн харагдана. Тэдний нүүр царайд инээмсэглэл байдгийг ч Керри сая л олж харав. Хоорондоо ярилцаж инээж хөхрөлдөж байх дуу чимээ Керрийн чихийг дэлсэх болсныг сая л мэдрэв. Цэлмэг тэнгэр орой дээр нь дуниартана. Өдрийнхөө ажлыг дуусгасан үй түмэн хүн асар том байшингуудаас цутган гарч байв. Тэдний нүүр царайд баяр баясгалант байдал харагдах бөгөөд, эгчийнхээ гэр, хоол цайг бодохоос алхаа нь улам хурдасна. Керри ядарсан боловч хөлийнхөө өвдөж чилэхийг ч анзаарахгүй яаран алхана. Эгч нь юу гэх бол? Одоо ингээд л Чикагогийн урт өвөл эхэлнэ, энэ гэрэл гэгээ, энэ олон хүн, элдэв хачин сонин бүхнийг яана! Ямар ч байсан мундаг том сайхан хот юм даа. Ажиллах пүүс ч догь газар бололтой. Цонхнууд нь цэлийсэн том шил толь л гэсэн үг юм! Ийм газар ажиллах магад сайхан байж таарна. Дрүэгийн галт тэргэнд явж байхдаа хэлж байсан үг ч санагдлаа. Одоо амьдрал гэгч санаснаас нь хавьгүй дээр, хамаагүй урамтай, золбоолог мэт санагдав. Керри морин трамвайд суухад хамаг судсаар нь цус чөлөөтэй гүйсэн хэвээр, санаа сэтгэл хөхиүн болж Чикаго хотод сууж урьд өмнө нь амсаагүй аз жаргалыг эдлэх нь гэж бодлоо.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ХҮССЭН ХҮСЭЛ ХӨСӨРДӨЖ АМЬТНЫ ДООГ БОЛОВ

	Керри хоёр өдрийн турш бөөн хүсэл мөрөөдөлд автан байв. Баян айлын хүүхэд болж төрсөн сөн бол зайлшгүй эдлэх жаргал цэнгэл хэчнээн их байх бол гэсэн бодол толгой тархинд нь эргэлдсээр авай. Долоо хоногт авах дөрвөн доллар тавин центээ юухан хээхэнд тал тал тийш нь бодлоороо төдхөн цацаад дуусгаж байв. Керри, тэр хэдэн орой гэрт өнжихдөө цонхны дэргэд эргэлддэг сандал дээр суугаад гэрэл чимэг нь яралзах гудамж руу харж суухад нь авах цалин нь эмэгтэй хүний зүрх сэтгэлийг гижигдэх эд бараа, эрх танхи явдлыг мөрөөдүүлж байв. «Одоо ч сайхан амь зууна даа» гэж бодох аж.

	Эгч Минни нь хүний ийм элчилгүй хүсэл мөрөөдөлд автахтай манатай, харин ч ням гарагийн үдийн хоолондоо зориулсан наян центээр юу авбал дээр юм гэж бодлогошрох, гал тогооныхоо шалыг угаах зэргээс хэтрэхгүй.

	Керри өдөр туж харайлгасандаа баахан ядарсан боловч анхныхаа амжилтад хөөрчхөөд өдөржин хэрхэн тэнүүчилж яаж хөглөж явснаа ярихад Минни сайшаан инээмсэглэнэ. Тэгээд бас ирж очих унааны зардалд цалингаасаа хэчнээний нь өгдөг бол гэж асуув. Тэр тухай Керри огт бодолцоогүй боловч одоо бодоод ч гонсойсонгүй. Тиймэрхүү тооцоог бодож нэгээс нь нөгөөг хасахад ялгавар нь хэчнээн болохыг эргэцүүлэн бодохооргүй тийм их баяр хөөртэй байв.

	Хенсон орой долоон цагт гэртээ ирэв. Хоолныхоо өмнө өлөн дээрээ хэзээний ааш муутай байдаг хүн болохоор ялимгүй дүнсгэр харагдана. Энэ нь түүний байгаа янз, хэлэх үгээр илрэхээсээ дуу шуугүй, өрөө өрөө дамжин хүрлийн алхлах байдлаар илэрдэг аж. Орж ирмэгцээ дөнгө мэт муу гутлаа тайлж, шар өнгийн эсгий шаахайгаа дуртай нь аргагүй углаад барааны савангаар нүүр гараа угааж, нүүрээ ув улаан болтол арчина. Тэгээд л үдшийнхээ хоол цайг зооглох бэлтгэлээ дуусгана. Дараа нь сонин уншин таг чиг сууна.

	Залуу хүн тэгээд иймэрхүү ааштай байх нь Керрид тун ч эвгүй санагдана. Иймэрхүү ааш нь ойр орчныхондоо нөлөөлөн хариу дуугарахгүй бол амаа дэмий бузарлана гэж Минни айсандаа ганц ч үг хэлж зүрхэлсэнгүй байв. Харин Керрийн ярихыг сонсоод нүүр царай нь ялимгүй гийжээ.

	— Тэгвэл чи чинь цад алдсангүй шүү! гээд инээмсэглэгчээ аядав.

	— Алдаагүй шүү! гэж Керри бардам байдалтай хэлэв.

	Хенсон дахиад нэг хоёр юм асууснаа хүүхэдтэйгээ тоглоод хоолоо идэх зуур уг асуудлыг эхнэр нь дахин гаргаж ирэх хүртэл тэр сэдвийн талаар ярьсангүй.

	Харин Керри тэдэнтэй адил дүнсийн сууж чадахгүй байв.

	— Их том пүүс шиг байна. Шил толь шиг том том цонхтой, маш олон ажилчин албан хаагчидтай! Надтай ярьсан хүн хэлэхдээ тун олон хүн хөлсөөр ажиллуулдаг гэсэн гэж Керри дуржигнуулахад Хенсон,

	— Одоо цагт хүний нүдэнд дулаахан хүнд ажил олох тийм ч хэцүү биш гэв.

	Керрийн баяртай байгаад, нөхөр нь ч зэгсэн дуу, шуутай байгаад Минни овоо урам орж Чикаго хотын үзэсгэлэнт сайхан газруудын тухай, өөрөөр хэлбэл хэн ч гэсэн мөнгөгүй үзэж болох тийм газруудын тухай ярьж эхлэв.

	— Мичиган гудамжаар явж үзэх хэрэгтэй. Хэчнээн гоё сайхан байшингуудтай гэж бодно! Гудамж нь тэр чигээрээ ямар сайхан гэж санана!

	— Жекобсоны театр гэдэг нь хаана байдаг юм? гэж Керри огт өөр юм асуулаа. Тэр нь цуутай жүжгийн театр ажээ.

	— Эндээс нэг их холгүй. Холгүй ч гэж дээ, бүр ойрхон. Холстэд гудамжинд байдаг юм гэж эгч нь хариулав.

	— Тэр театрт чинь очих юм сан! Би, тэр Холстэд гудамжаар өнөөдөр явсан байлгүй, тийм ээ?

	Хамгийн жирийн гэмээр ийм юм асуухад дор нь хариу хэлэх баймаар атал хэсэг түгдрэв. Хүний бодол санаа, үйл ажиллагаанд нь гайхмаар нэвтэрч чаддаг. Театрт очъё гэж хэлмэгц л мөнгө зарах мэт юмыг үг дуугүй үл таашаадаг тийм санаа бодол нь Хенсон, Минни хоёрт нэгэн зэрэг сэрдхийн босоход хоол унд идэж уун зэгсэн хөгжөөнтэй байсан нь бишдэж эхлэв. «Тийм дээ» гэж Минни хэлэвч театрт очихыг энэ хоёр таашаадаггүй юм байна гэж Керри ойлголоо. Хенсонийг хоолоо идэж дуусан сониноо шүүрч аваад урд өрөөндөө ортол нь тэр тухай яриа дахин гарсангүй.

	Эгч дүү хоёр хоёулхнаа үлдэж аяга, таваг угаах зуур нэг их зовох юмгүй ярилцаж эхэлсэн бөгөөд Керри амандаа байн байн дуу аялж байснаа:

	— Нэг их холгүй юм бол би Холстед гудамжинд чинь очиж үзмээр байна. Гурвуулаа өнөө орой театрт очъё л доо гэж Керриг хэлэхэд Минни,

	— Ээ, мэдэхгүй өнөө орой Свен явахгүй байлгүй. Өглөө эрт босож явах ёстой гэхэд Керри,

	— Арай ч үгүй гэхгүй байлгүй. Дуртай явна байх гэлээ.

	— Үгүй дээ, ер нь театрт тун цөөхөн ордог хүн шүү.

	— За яах вэ. Хоёул явах уу тэгвэл гэж Керри шалгаалаа.

	Минни биш өөрөө театрт явъя уу, байя уу гэдэг дээрээ явахгүй гэсэн хариу Миннид бэлэн байсан боловч дүүгийнхээ санаа бодлыг яаж өөр тийш залъя гэж бодсондоо арга буюу:

	— Дараа л нэг үзье гэхэд Керри яагаад ингэж байгаа учрыг нь ойлгож,

	— Надад жаахан мөнгө бий. Хоёул явъя, Минни! гэв.

	Минни толгой сэгсрэхэд,

	— Цаадхыгаа ч хамт явъя гээч.

	— Яах юм, цаадах чинь явахгүй гэж Минни хэлээд яриагаа зогсоох санаатай сав суулгаа хангинуулав.

	Эгч дүү хоёр уулзаагүй хэдэн жил болоход Керри нэлээд өөр болжээ. Амь зуухын төлөө тэмцэх хэрэгтэй болоход угийн шантрамтгай зантай бөгөөд нэн ялангуяа тэгж тэмцэх хүч, хөрөнгө хүрэлцэхгүй болоод ирэхийн цагт аливаа наргиан, жаргал цэнгэлд жигтэйхэн дурлан тэр нь түүний нэг сүрхий зан болжээ. Энэ зангаа яагаад ч татаж чадахгүй аж.

	— Өөрөөс нь асуугаад үз л дээ гэж Миннийг аргадав.

	Керри ажилд орвол гэр орны маань орлогод нэмэр болно гэж л Минни бодож байлаа. Байрныхаа хөлсөнд өгөх мөнгө нэмэгдвэл гэр орныхоо зардлын талаар нөхөртэйгөө байсхийгээд яриа болохоо болино. Гэтэл Керри одоо ингэж зугаалж наргихын мөн болж байгаа хойно мөнгөө дэмий үрэхээс зайлахгүй. Зуршсан журмыг нь сахиж, аливаа зугаа цэнгэлийг орхин гагцхүү ажлын мөр хөөн махран хөөх дээр хүрэх аваас энэ хотод ирсний хэрэг юу бил ээ? гэж Минни бодов. Тийм ч нарийндаа хатсан, цэвдэг хүйтэн сэтгэлтэй хүний бодол биш ажээ. Энэ бол борви бохисхийх зав өгөхгүй ширүүн амьдралд амиа аргалан яваа хувь заяандаа нэг их гонсойж гуньдаггүй эмэгтэй хүний л боддог бодол.

	Сүүлдээ Минни цөхрөнгөө барж Хенсоноос зориг гарган асуухдаа үнэндээ дүү охиныхоо хүслийг дэмжсэндээ ч тэгсэн хэрэг биш байв. Тэгээд нөхрийнхөө сууж буй өрөөг шагайж:

	— Керри, чи бид хоёрыг театрт хамт явъя гэж байна гэхэд Хенсон сониноо уншихыг завсарлан Миннийн өөдөөс харах нь: «Ийм зангаа татсан нь дээр байх шүү» гэж хэлснээс ч тод байв.

	— Би явахгүй. Юү үзэх гээд байгаа юм? гэж Хенсон асуухад:

	— X. Жекобсоны театрт очих гэнэ гэв.

	Хенсон сониноо үргэлжлүүлэн уншиж эхлэнгээ толгойгоо сэгсрэв.

	Тэр хоёрын тийнхүү дургүй байгааг Керри мэдээд тэдний аж төрөх ёсыг улам сайн ойлгов. Бодохоос хэцүү санагдавч юу ч гэж буруушаах арга олдсонгүй. Тэгснээ:

	— Би доош бууж, гадаа жаахан зогсоодохъё гэв.

	Миннийг юм хэлээгүй болохоор Керри малгайгаа өмсөөд доош буулаа.

	Хенсон хаалга хаагдах чимээнээр гал тогоондоо орж ирэн:

	— Керри хаачих нь вэ? гэв.

	— Шатны тэнд очиж зогсъё л гэнэ бил ээ. Гадаа жаахан гармаар санагдсан юм байлгүй дээ.

	— Яагаа ч үгүй байж мөнгөө театрт үрэхдээ ч яах вэ дээ!

	— Жаахан сониуч зан гаргаж байгаа биз. Юм бүхэн шинэ сонин харагдаж л байгаа байлгүй.

	— Ай, бүү мэд гэснээ Хенсон хөмсөг зангидаж хүүхдийнхээ дэргэд буцаж очлоо.

	Керриг юм юмны духанд хүрээгүй, мөнгө сангүй шахам байж ийм сэхүүн загнаж байгаа нь баахан шалиг үрэлгэнээ л харуулж байна гэж Хенсон бодно.

	Бямба гарагт Керри бас л гадаа гарч, их сонин сайхан санагдах голын тийш очсоноо буцаж, дэгжин сайхан байшингуудын нь өмнөх ногоон зүлэг нь модот гудамж шиг болгосон Жексон гудамжаар орон явлаа. Хөрөнгө нь зуун мянган доллароос давсан ганц ч болов хүн энэ гудамжинд байхгүй ч гэсэн хүмүүс хэчнээн баян чинээлэг суудгийг нь хараад Керри ихэд гайхан цочирдлоо. Гэрээс гарсан маань онолоо, яасан сайхан гудамж вэ, хүргэн ахын маань байр дэндүү давчуу, ядуу юм, сонин хачин, зугаа найртай газар энд тэндгүй л байдаг юм байна гэж бодохын хамт бүр ч өөр юм санаанд нь орж Дрүэ хаана яваа бол, хаана суудаг юм бол гэж ч бодлоо. Даваа гарагийн орой ирж магадгүй, дэмий юм даа гэж бодох мөртөө зүрхнийхээ угт түүнийг ирээсэй гэж бодож явав.

	Даваа гарагийн өглөө Керри эртлэн босож ажилдаа очихоор бэлдлээ. Хөх өнгийн цоохор даавуун цамц, үжир даасан хүрэн өнгийн ноосон банзал өмсөж, Колумб хотод байхдаа зуны туж өмсөж болиосон жижигхэн сүрлэн бүрхээ тавилаа. Гутал нь ихэд хуучирч элэгдсэн, хүзүүнийх нь алчуур гэж байнга ээлжгүй хэрэглэсэн болохоор бүр ч тамтгаа алджээ. Одоо Керри пүүсийн ажилчин эмэгтэйчүүдээс бараг ялгаагүй харагдах боловч угийн царайлаг тул нүдэнд дулаахан, дөлгөөхөн, хөөрхөн охин харагдана.

	Төрсөн гэр орондоо өглөөний долоо найман цаг хүртэл унтаж заншсан Керри мэтийн хүн үүр цүүрээр босно гэдэг амаргүй. Өглөөний зургаан цагт босоод бөөн нойрмог амьтан гал тогоо руу шагайхад Хенсон өглөөнийхөө хоол ундыг дуугүй ууж идээд дуусаж байхыг хараад муу эгчийнхээ ядуу зүдүүхэн амь зууж явааг дахин мэдэрчээ. Керриг хувцаслаж дуусах үеэр Хенсон явсан болохоор Керри, Минни, тэдний жаал гурвуул хоол цайгаа идэж уув. Жаал нь өндөр сандал дээр суугаад, таваг, сэрээ хангинуулан байв. Урьд нь хийж үзээгүй огт мэдэхгүй ажил хийх цаг болж буйг бодохоос Керри сүрдэж эхлэв.

	Өнөөх бадарч байсан сайхан хүсэл мөрөөдлөөс нь энд тэнд нь хэдхэн цог улайхын төдий үнс л үлджээ. Сэтгэлээр унах учир хоол цайгаа дув дуугүй идэж уухын сацуу гутлын үйлдвэр дээр үзсэн харснаа сэтгэлдээ ургуулан бодож байв. Үйлдвэрийн эзэн томчуултай нүүр учран, хааяа хааяа ганган дэгжин хувцастай ноёд орж ирж харах байх гэж бүүр түүр тааварлан бодлоо.

	— За чамдаа амжилт хүсэн ерөөе гэж Керриг явахад нь Минни хэлэв. Эхлээд өнөө өглөөдөө явган явж үзэх нь зүйтэй, өдөр бүр амжих нь уу үгүй юу, долоо хоногт унаанд жаран цент өгнө гэдэг бага цалинтай хүнд их зардал юм даа гэж тэр хоёр ярилцав.

	— Орой ирээд юу болсныг яримз гэж Керри хэлэв.

	Нар гийсэн гудамжаар ороход ажилчин хүмүүс, жижиг албан хаагч, хар ажилчдыг дааж ядталаа пиг дүүрэн суулгасан морин трамвай хоёр тал тийшээ цувах бөгөөд ойр хавийн барилгын үүд хаалгаар гарсан хүмүүс тэр олонтой нийлэн миегнэхийг хараад Керрийн сэтгэл яльгүй тавирч байлаа. Дээр нүд алдам хөх тэнгэр цэлийж, урьхан цэвэр салхи сэнгэнэх ийм нартай сайхан өглөө хэний ч болов сэтгэлийг сэргээх ажээ. Хүн шөнийн пад харанхуйд юм уу, өдрийн бүгчим давчуу цагаар айх эмээх, зовох бухимдах нь ихэсдэг атал нар гийсэн тийм орчинд үхэл гэдгийг ч түр зуур таг мартнам.

	Керри, шулуухан алхсаар гүүрэн дээгүүр гарч тэндээсээ Тавдугаар өргөн чөлөө тийш эргэв. Тэндхийн гудамж нь хар саарал чулуу, улаан хүрэн тоосгон ханатай, ангал мэт санагдана. Том том цонх нь цэвэрхэн гялалзана. Тоо томшгүй, ачаатай тэрэг нүүгэлтэж, эрэгтэй эмэгтэй хүмүүс, охид багачуул зүг бүр яарна. Керрийн үе тэнгийн охид тааралдахдаа өөрийнх нь айж, хулчганахыг зэвүүрхэх мэт хараад өнгөрнө. Керри энэ хотын асар их далайцтайг мэдрэхдээ энд амь зуух гэсэн хүн их юм мэдэж авууштайг төсөөлж байв. Мэдлэг чадваргүйгээ бодохоос зүрх нь шимширнэ. Юу ч хийж чадахгүй яана вэ гэж айна. Тийм ч юм, ийм ч юм мэдэхгүй байна гээд л ажилд авахгүй байсан шүү дээ. Элдвээр харааж, муу муухайгаар нь дуудаад, ажлаас хөөж шившиг болговол яана вэ?

	Керри тиймэрхүү муу юм бодож өвдөг нь суларч амьсгаа нь давчидсаар Адамс гудамж, Тавдугаар өргөн гудамж хоёрын өнцөгт байдаг гутлын өнөөх том үйлдвэрийнхээ газар хүрч ирээд өргүүрээр нь дөрөвдүгээр давхарт гарвал ойр хавьд ганц ч хүн алга, харин баахан хайрцгийг байшингийн дээвэрт тултал эгнүүлэн хурааж гудамжлан зай гаргасныг үзэв. Керри хүн гарч ирэхийг хүлээн ихэд сүрдэн зогсож байлаа.

	Удалгүй Браун ноён хүрч ирсэн боловч танихгүй байгаа бололтой:

	— Юу гэж явна вэ? гэж асуулаа.

	Керрийн зүрх ёгхийгээд:

	— Та намайг өнөө өглөө ирээрэй. Ажил байж магадгүй гэсэн билээ гэвэл Браун:

	— Өө, тийм, тийм. Нэр чинь хэн билээ гэв.

	— Керри Мибер.

	— «За миний хойноос яваарай» гээд хайрцагтай юм гудамжлан хураасан харанхуй газраар дагуулан явахад шинэ гутлын будгийн үнэр хамраар хага ташна. Явсаар үйлдвэр лүү ордог төмөр хаалгаар ороход намхан дээвэртэй том гэгчийн өрөөнд цагаан цамцтай хөх энгэрэвчтэй эрчүүл ханцуй шамлан, нүргэлэн түжигнэх машинуудын дэргэд ажил хийж байгаа харагдав. Керри царай улайлган нөгөө хүнийхээ араас даган шал ширтэн, тэр түжигнэлдэх машинуудын хоорондуур явав. Тэртээ буланд нь очоод бас нэг өргүүр шатаар зургаадугаар давхарт гарав.

	Браун дохио өгч дуудахад мастер нь ярайтал эгнэсэн машин, сандлуудын дундуур алхан шууд хүрч ирэв.

	— Нөгөө охин чинь энэ дээ гэж хэлснээ Керри рүү харж, — Энэ хүнийг дагаад яв гээд өөрөө эргэн одов. Керри шинэ даргаа даган өрөөний тэртээ өнцөгт байх ширээний дэргэд очлоо. Энэ бол албан хонтоор нь болдог булан ажээ.

	— Урьд иймэрхүү газар ажил хийж байсан уу? гэж нэлээд албархуу асуув.

	— Үгүй шүү, ноёнтоон.

	Ийм хүн авах болсондоо дотроо дургүй байгаа боловч нэрийг нь бичиж аваад өнөөх түжигнэлдэх машинуудын дэргэд намхан намхан сандал дээр эгнэн суусан олон хүүхэн сууж буй газар луу дагуулан очиж, гутлын зуузайд машинаар нүх гарган суугаа нэг хүүхний мөрөн дээр гараа тавьж:

	— Чи энэ хүүхэнд гэж Керриг зааснаа, — Наадах ажлаа зааж өгөөд над дээр очоорой! гэв.

	Сайх хүүхэн бушуухан гэгч босоод Керрид суудлаа тавьж өгөв.

	— Хэцүү ажил биш ээ, энэ ширийг ингэж бариад, ингэж хавчуулаад л машинаа ажиллуулна шүү гэж хэлээд эрэгтэй хүний шаахайн зулаг болох хэсэг шир барьж машинд тааруулан хажуугийн даравч төмрөөр даруулан машинаа явуулахад тажигнан ажиллаж зулгийн ширний захаар оосрын нүх гаргаж эхлэв.

	Керрийн ажиллахыг хараад хэсэг зогсож байснаа төвөггүй чадаж байгааг нь мэдээд яваад өгөв.

	Баруун гар талын машины хүүхнээс ирсэн зулгийн ширэнд Керри оосрын нүх гаргаад зүүн гар талынхаа хүүхэнд дамжуулах ёстой байлаа. Жигд хурдтай байхгүй бол өнөөх шир нь өөр дээр нь овоорч дараач хүний ажил саатах юм гэдгийг Керри нэн даруй ойлгов. Ийш тийш харах ч завгүй, хийх ёстой юмандаа санаашран улайрлаа. Баруун зүүн гарынх нь хүүхнүүд Керриг ичингүйрэн зовж буйг ойлгоод нэг их сандруулахгүйн тулд туслах санаатай чадах ядахаараа ялимгүй аажуувтар ажиллаж байв.

	Керри тийнхүү нэг хэсэг тасралтгүй ажиллахад машины дуу чимээ, ажлынхаа эрчимд хамаг юм мартагдан амсхийх мэт болжээ. Сүүл сүүлдээ өрөөний гэрэл ч олигтой саруул биш нь мэдэгдэв. Шинэхэн будагтай ширний үнэр хамар цоргин ханхлах боловч тоосонгүй. Бусад хүүхнүүд өөр лүү нь хараад байгааг мэдээд удаан хөдөлж ажилд нь саад болж байгаа юм бол уу хэмээн баахан сандарч санаа нь зовно.

	Нэг удаа ширээ арай буруу хийчхээд мунгинаж эхэлтэл мөрөн дээгүүр нь том гэгчийн гар хүрч ирээд тэрийг нь засав. Мастер ард нь хараад зогсож байжээ. Керрийн зүрх булгилж, нүд нь эрээлжлэх шиг болоод бүр будилж эхлэв. Нөгөө хүн:

	— Машинаа явуулаач, машинаа явуул. Дамжлага битгий саатуул гэлээ.

	Үүнд Керри давхийн сэхээ авч ажлаа шаламгайлан мастераа яван явтал амьсгаа давчуухан байв. Явсан хойно нь дотор нь онгойх шиг томоор амьсгаа авлаа.

	Өглөөний сэрүүн өнгөрөх тутам өрөөнд улам бүгчим халуун болж байв. Цэвэр агаар амьсгалж ус уумаар санагдавч Керри босож эс зүрхлэв. Сандал нь налах түшлэггүй, хөл тавих хөндлөвч ч үгүй учир их эвгүй, бүх бие нь хөшиж, нуруугаар нь өвдөж эхлэв. Керри дороо хавчганан, нуруугаа махийлгаж тэнийлгэж олон янзаар үзэвч тус болсонгүй, ядарч эхэллээ.

	— Босож болно шүү дээ. Босохыг хориглодоггүй юм гэж хажуугийнх нь хүүхэн олон таван оршил үггүй шууд хэлэхэд Керри өөдөөс нь талархлын нүдээр хараад “тэгье” гээд босоогоор нэг хэсэг ажиллахад мөр, шилэн хүзүүгээр нь өвдөж бүр ч дэмий болох нь мэдэгдлээ.

	Тэр газрын бүдүүлэг байдал Керрид тун муухай санагджээ. Керри хаашаа ч харахгүй, хэнтэй ч үгийн солиогүй ажлаа хийхэд машины дуу чимээний завсраар эвгүй үг сонстон нүдний буланд зохисгүй явдал ажиглагдана.

	— Чи өчигдөр орой Харритайгаа уулзав уу? гэж зүүн гар талд нь ажилладаг хүүхэн дэргэдхээсээ асууна.

	— Үгүй.

	— Шинэ зангиа зүүсэн байхыг нь чи харсан бол доо. Хэчнээн догь байсан гэж санана!

	— Чшш! гэж өөр нэг хүүхэн дуугараад ажилдаа улам шамдан бөхийв. Түрүүчийнх нь дуугай болоод гэмгүй царайлав. Мастер нь хүн болгоны ажлыг сүрхий ажиглан удаан алхана. Яваад өгмөгц нь яриагаа үргэлжлүүлцгээнэ.

	— Хүүе, чи юү гэж хэлснийг нь мэдэх үү? гэж зүүн гар талын хүүхэн асуухад нөгөө нь,

	— Юү гэсэн юм? гэв.

	— Намайг «Мартины» тэнд Эди Харистай явж байхыг минь харсан гэнэ.

	— Аа, тэгээ юү?

	Хүүхнүүд жиг жуг хөхрөлдөв.

	Үсээ дэндүү их ургуулсан хүрэн үстэй залуу ширний өөдөс дүүрэн сагс гэдсэндээ тэвэрч машинуудын хоорондуур хөл чирэн явахдаа Керрийн ойролцоо ирээд гэнэт нэг хүүхний тохойноос барьж авлаа.

	— Зүгээр байгаач, балай амьтан! гэж хүүхэн уурлав.

	Хүрэн үст залуу марсайн инээнэ.

	— Яасан хэврэг амьтан бэ? гэж цааш явуут хэлэх нь ямар ч намбагүй хүн болохоо илт харуулав.

	Керрийн хөл бадайрч, нуруу хөшихөд босож суниамаар, сүүл сүүлдээ бүр сууж чадахгүй болж байв. Үдийн завсарлага болохгүй, яасан удна вэ? Бүхэл өдөржин ажилласан юм шиг санагдана. Өлсөөгүй боловч бүх бие нь суларч, ганц юм руу ширтсээр нүд нь чилжээ. Баруун талынх нь хүүхэн үүнийг нь ажиглаад Керриг өрөвдөнө. Керри дэндүү хичээснээс биш, уг нь хүч чадал, ухаан бодол нэг их шаардах ажил биш ажээ. Гэсэн ч зулгийн шир тасралтгүй хүрч ирээд байхад өөрийнхөө дамжлагыг амжуулах л хэрэгтэй, өөр ямар ч арга байсангүй. Эхлээд Керрийн царвуугаар өвдөж байсан бол сүүлдээ гарынх нь хуруу өвдөх болж, ганц маягийн хөдөлгөөн хийсээр сүүл сүүлдээ бүх булчин нь өвдөн зовоох болж, огиулмаар санагдав. Керри сайх тамд төгсгөл алга гэж цөхрөнгөө барж байтал гэнэт өргүүр шатны хавиас хаанаас ч юм хонх дуугарах чимээ сонстон завсарлага эхлэв. Хүмүүс гүнгэнэлдэн ярилцаж хөл хөдөлгөөн болов. Хүүхнүүд нүд ирмэхийн зуур суудлаа орхин, хажуугийн өрөөнд орцгоолоо. Баруун талаас тасаг дундуур эрэгтэйчүүд гарч ирлээ. Машины хурдан эргэлдэж байсан дамруудын эргэлт нэгэн зэрэг бууран удааширсаар зогсон нам гүм болоход хүмүүсийн ярилцах дуу хоолой нэг л хачин сонстоно.

	Керри босоод идэх юм руугаа явав. Хамаг бие нь хөшиж, толгой нь ялимгүй эргэх шиг, их цангасан байлаа. Боодолтой юм, хувцас хунар хадгалдаг модон хайс руу очих замд мастер нь тааралдаад тун сүрхий ширтэн ажигласнаа:

	— За, ажилдаа дасаж байна уу? гэж асуухад Керри түүнийг ихэд хүндэтгэх байдалтайгаар:

	— Болмоор юм шиг байна гэв.

	— За! гэж мастер нь дуугараад өөр хэлэх юм олдохгүй бололтой цааш явав.

	— Ажлын нөхцөл байдал нь сайн сан бол энэ ажил тийм ч муу биш байв. Гэтэл тэр үед хөдөлмөрийн нөхцөлийг сайжруулах шаардлагыг үйлдвэрийн газарт огт хамаагүй мэт үздэг байжээ.

	Машины тос, ширний будгийн үнэр, бас хуучин барилгын шинхэг үнэ холилдохлоор үнэхээр муухай, хүйтний улиралд ч өмхий самхай оргино. Оройдоо ганц удаа цэвэрлэдэг шалан дээгүүр нь элдэв хог новш өдөржин заваарна. Ажилчдад аль болох бага хөлс өгч, аль хүнд ажилд аль болох их зүтгүүлж чадвал ашиг төчнөөн их нэмэгдэнэ гэж бодоод ажлын нөхцөл сайжруулах талаар санаа тавьдаг хүн байсангүй. Хөлийн тавиур, сандлын эвхмэл аравч, ажилчдын гуанз, дээл хувцасны тохилог өлгүүр, цэвэрхэн энгэрэвч, хормогч, хувцсаа үнэгүй индүүдэх индүүний талаар тэр цагт хэн ч боддоггүй байж. Гар нүүр угаах газар ч гэрэл гэгээ муутай, бохир, тэр ч бүү хэл өмхий самхай оргино, ер нь л юм бүхэн нь өөд муутай ажээ.

	Керри, буланд тавьсан хувинтай уснаас аягыг уугаад, юмаа идэхдээ суух санаатай суудал хайв. Бусад хүүхнүүд нь цонхны тавцангаар зээглэн зогсож зарим нь нөгөө эрэгтэйчүүдийн орхин гарсан вандан дээр суужээ. Суудал бүр дээр нэг хоёроороо буюу хэд хэдээрээ байх тул Керри тэдэнтэй танилцаж нийлэх зориг хүрсэнгүй, өөрийнхөө мухар сандал дээр очиж, идэх юмаа өвдөг дээрээ задлав. Ингэж байхад өөрийнх нь тухай цаадуулын ярьж чалчих сонстов. Тэдний ярианы ихэнх нь дэмий балай бөгөөд чихэнд чийртэй этгээд хачин үг хэрэглэнэ. Тэр өрөөнд үлдсэн хэдэн эрэгтэй хүн, жигүүрлэн суусан эмэгтэйчүүдтэй тэртээ холоос үг хаялцан байв.

	Цонхны дэргэдэх жижигхэн зайд вальс эргэсэн нэг хүүхэнд эрчүүлийн нэг нь:

	— Хүүе, Китти! Хоёул бүжигт явах уу? гэхэд нөгөө нэг нь:

	— Китти, мэдээтэй л байж үзээрэй, үс гэзгийг чинь биш болгочихоос сийхгүй хүн шүү, энэ чинь! гэв.

	— За, чамтай чамгүй болох байлгүй гэж хүүхэн хариу хэлэв.

	Керри энэ мэтийн эрээ цээргүй үгэнд дасаагүй болохоор тэднүүдээс аль болох дөлөхийг зөнгөөрөө хичээнэ. Дасал болоогүй тийм яриа цаанаа нэг бохир бүдүүлэг санагдана. Тэр залуучуудаас өөртэй нь тиймэрхүү юм яриузай гэхээс Керри ихэд зовж байлаа. Тэнд ажилладаг залуучууд, ер нь Дрүэгээс бусад эрэгтэйчүүд бүгд болхи бүдүүлэг инээдтэй амьтад мэт санагдана. Керри, бүсгүй хүний зангаар хүнийг хувцсаар нь ялгаж, сайхан хувцасласан бол сайн сайхан хүн, ажлын муу хувцас хунартай л бол өөдгүй амьтад гэж бодох ажээ.

	Завсарлагын хагас цаг төдхөн дуусаж машины дуу түжигнэлдэн эхлэхэд Керри баярлах шиг боллоо. Ядарч байлаа ч гэсэн олны дотор ажилд дарагдан ажиг сураггүй болох нь дээр санагдана. Гэвч ингэлээ гээд нэмэр болсонгүй, нэг ажилчин залуу дэргэдүүр нь өнгөрөхдөө хавирга руу нь хуруугаараа хээвнэг чичив. Керри давхийн муухай харсан боловч цаадах нь аль хэдий нь цааш явж, нэг удаа эргэн харахдаа марсайтал инээмсэглэж байв. Керри нулимсаа арай чарай барилаа.

	Хажуугийн хүүхэн нь Керрийн байдлыг ойлгож:

	— Тэгж л байг, тун дүрсгүй муухай амьтан байгаа юм гэлээ.

	Керри юу ч хэлэлгүй ажлаа л шагайсаар. Иймэрхүү байдалд удаан байж боломгүй санагдана. Ажил гэдэг бодсоноос нь огт өөр ажээ. Тэр өдрийн үдээс хойших хагасыг гадаа гарах сан, гадуур явж дэлгүүр худалдааны үзмэрийн цонх, хотын сайхан барилга байшингуудыг харж олны дотор явах сан гэсэн бодлоор л өнгөрөөлөө. Колумб хот нь, гэр орных нь дотно сайн сайхан бүхэн нь санагдаж байлаа. Гурван цагийн алдад одоо зургаан цаг болж байгаа байх, дөрвөн цагийн алдад цагаа мартаад илүү цагийн ажил хийж байна гэж боджээ. Мастер гэгч нь өрөөгөөр тасралтгүй эргэлдэн ганц хормын төдий ч амар заяа үзүүлэхгүй тэр муу шалихгүй ажилд нь зүтгүүлдэг тамлагч байв. Керри чихэндээ сонстох ярианаас дүгнэн эднүүсийн хэнтэй нь ч хэрхэвч найзлахгүй юм хуна гэж шийдэж байлаа. Зургаан цаг болоход яаран босож явлаа. Ганц янзаар суусаар хамаг мөч нь шархиран өвдөнө.

	Малгайгаа өмсөөд урт хонгил дундуур явах зуур нэг залуу ажилчинтай халти хараа тулгарсанд:

	— Хүүе, Хонгор минь! хүлээзнэ, хамтдаа явъя гэлээ.

	Энэ үгийг Керрид хэлсэн нь лавтай, гэвч Керри эргэж ч харсангүй өнгөрлөө.

	Пиг дүүрэн хүнтэй өргүүл шатанд бас нэг хир, тос болсон залуу эргүүлэх санаатай нүүр лүү нь гөлрөөд байлаа.

	Гадаа гараад найзаа хүлээж байсан нэг залуу Керриг хармагц инээмсэглэн:

	— Та бид хоёр нэг зүг явах юм биш биз? гэж марзганах байдалтай хэлэв.

	Керри урам ихэд хугарч баруун тийш эргэлээ. Булан тойрохдоо анх ажил сураглан очиж байхад байсан жижигхэн ширээ, шил толь шиг том цонхоор харагдлаа. Гудамжаар үй олон гүжирмэг хүмүүс урьдын адил миегнэн цувсаар байна. Үйлдвэрийн тэр бүгчим цехээс гадаа гарахад Керрид ялимгүй ч гэсэн аятайхан ажээ. Дэргэдүүрээ өнгөрөх сайхан хувцастай хүүхнүүдээс Керри ичиж зовно. Хүнээс дор явах учиргүй төрсөн атал яахлаараа ийм байдаг бил ээ хэмээн дотроо эгдүүцэн гомдоно.

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ : ШӨНИЙН ГЭРЭЛТ ЦЭЦЭГ. НЭР ХЭРЭГ БОЛОВ

	Дрүэ тэр орой ирсэнгүй. Захидлыг нь аваад Керрийн тухай бодохыг түр орхин цаг зугаатай өнгөрөөхийг өөрөө хэрхэн ойлгодгийнхоо хэрээр тэгж өнгөрөөлөө. Тэр орой, мань эр Кларк Монро гудамжны өнцөг дэх байшингийн дор байдаг зэгсэн нэрд гарсан «Захирал» гэдэг ресторанд хооллов. Тэндээсээ гарч хотын захиргааны сүрлэг байшингийн халз урдаас харсан Адамс гудамжнаа орших «Фицжеральд, Мой хоёр» гэсэн зоогийн газар орж гоёмсог ширээнийх нь ард тавлан суугаад, нэг хундага цэвэр виски хөнтөрч, хоёр ороомол навчин тамхи аваад нэгийг нь татав. Энэ бол Дрүэгийн бодлоор дээдсийнхний ердийн аж төрөх маягийн хүрээнд багтах нэг л хэлбэр ажээ.

	Дрүэ архичин ч биш, мөнгөтэй ч хүн биш. Амьдралд хамгийн сайхан гэж боддог бүхэндээ шүлс залгин явах агаад иймэрхүү маягаар цаг нөхцөөхийг тийм сайхан амьдралын салшгүй хэсэг гэж ойлгоно. Хана шал нь засмал гантигаар гялалзсан гэрэл гэгээ ихтэй, мөнгө шаазан сав суулгыг энд тэндгүй өрсөн, хамгийн гол нь олонд алдаршсан жүжигчид байнга орж суух дуртай газар гэж цуурайтах болсон «Захирал» гэдэг сайх рестораныг Дрүэ өөдөлж яваа хүнд тохирох газар гэж бодно. Дрүэ сайхан хувцаслаж, амт шимттэй хоол зооглох дуртай боловч өөдрөг яваа хүмүүстэй танилцаж нөхөрлөхийг юм юмнаас эрхэмд үзнэ. Энэ ресторанд орж хоол зооглоход Жозеф Жефферсон олонтоо орж ирдэг гэж бодохоос, бас тэр үедээ тэр нь их цуурайтаж байсан өөр нэг жүжигчин Хенри Дикси хэдхэн ширээний цаана сууж байхыг харахаас сэтгэл нь өөг байдаг ажээ. Улс төрийн бодлогочид, мөнгөний захын зууч панзчин, жүжигчид цугладаг, түүнчлэн хотын баян аальгүй зартай залуус ирж дэмий балай юм донгосон наргиж суудаг сайх ресторанд байнга тийнхүү сэтгэл өег байж болно.

	«Захирал» ресторанд мөнгийг баруун солгойгүй шидлэхээр толгой эргэм их амжилтад хүрээгүй боловч нэг л цагт хүрнэ гэж найддаг тийм хүмүүсийн нэг нь:

	— Тэнд тийм ийм хүн сууж байна гэхэд хариуд нь:

	— Өө, тийм үү? гэхэд:

	— Тэгэлгүй яах вэ, таньдаггүй юм уу? Яагаа вэ, нөгөө Дуурийн их Театрын захирал байхгүй юу гэх мэт ярилцах нь олонтоо сонстоно.

	Дрүэ иймэрхүү үг сонсохлоор мөр цээжээ засаж хоолоо бүр ч амтархан иднэ. Тэртэй тэргүй онгироо, дээгүүр зантай хүн болохоор тиймэрхүү яриаг сонсоод бүр ч онгироо зан нь хөдлөн дээгүүр санаа нь ч бүүр гаарна. Зуутын ногоон дэвсгэрүүдийг тэвхийтэл түрийвчлээд хааш яашхан зарж байх нэг өдөр ирнэ гэж мөрөөднө. Одоо ч гэсэн тэр томчуулын зооглодог газар дуртай цагтаа идэж суугаа юм чинь.

	Адамс гудамжны «Фицжеральд ба Мой» зоогийн газрыг эрхэмлэдгийн учир нь энэ. Тэр бол Чикагодоо хамгийн хээнцэр «Захирал» рестораны нэг адил зөөлөн цахилгаан гэрэлтүүлэгтэй, шалыг нь алаг эрээн паалантай тоосгоор нүүрлэсэн, хананы доод биеийг хар хүрэн чийтэй модоор хулдсан тул үзэсгэлэнт цэцгэн дэнгийн гэрэлд хугарч нэн сайхан харагдана. Урт лангуу нь нүд гялбам гэрэлд ярайн сүрлэг үзэгдэх агаад мөн л чийдсэн модоор хулджээ. Элдэв төрлийн болор, эрээн шилэн эдлэл, ухаанд оромгүй олон маяг хэлбэр бүхий лонх сав энд тэндгүй гялалзана. Энэ бол том том далдуу модтой, улс орны хаанаас ч эрээд олохгүй шилдэг сайн архи дарс, тамхи янжуур бүхий зоогийн газар юм.

	«Захирал» ресторанд Дрүэ, «Фицжеральд ба Мой» зоогийн газрын эрхлэгч ноён Г. В. Херствүдтэй танилцжээ. Түүнийг ихэд өөдрөг яваа, хотдоо нэр сайтай хүн гэж дуулжээ. Энэ нь өөлөх юмгүй үнэн байлаа. Херствүд насаар дөч шүргэж яваа, бие чийрэг, лагс, сүрхий эршүүд байдалтай, өмссөн хувцас нь догь, цас шиг цагаан цамц гял цал гэхээс гадна үнэт чулуу алттай хатгуур зүү, цамцны ханцуйн тээглүүр зэрэг нь түүний өөдрөг догь яваагийн шинжийг нотлохоос гадна гол нь чадал чансаагаа мэддэг хүний нэг байв. Дрүэ эл байдлыг шууд ойлгоод түүнтэй нөхөрлөдөг хэрэг хэмээн шийдсэн тул танилцаад зогссонгүй, харин аяга тагш юм балгах буюу ороомол навчин тамхи татмаар санагдсан цагтаа заавал ч ордог болжээ.

	Херствүд, нэлээд сонин хүн байлаа. Аар саар юманд авхаалж овсгоотой, хүнд аятайхан сэтгэгдэл төрүүлж чадна. Зоогийн газрын эрхлэгчийн алба нь нэлээд чухал ажил боловч санхүү эрхлэх эрх эдэлдэггүй нь гаслантай ажээ. Олон жилийн турш хичээл зүтгэлтэй ажилласных зуушны мухлагийн худалдагч байснаа одоогийн алба хүртлээ дэвшжээ. Херствүд интоорын өнгөтэй зүлгэмэл хана бүхий жижигхэн өрөөтэй агаад тэндээ зоогийн газарт захиалсан, авсан ба авах эд барааныхаа дансыг, тооцооны бичиг баримтаа жижиг ширээнд хадгална. Ерөнхий удирдлага, санхүүгийн ажлыг зоогийн газрын эзэд: Фицжеральд, Мой хоёр, түүнчлэн өдрийн орлого мөнгийг хянан тооцож байдаг мөнгөний нярав л мэднэ.

	Херствүд ихэнхдээ гадаад даавуугаар хийсэн гоёмсог костюмтай, хуруундаа бөлзөгтэй, зангиандаа цэгээн очир алмас шигтгэсэн маш гоё зүү хатгаж, цоо шинэ маягаар оёулсан гайхалтай сайхан хантааз өмсөж, бүдүүн алтан оосортой сайн чанарын цаг зүүчхээд зоогийнхоо газар дотуур хөлхөнө. Мань хүн хот даяар ихэд нэрд гарсан, хэдэн зуун жүжигчин, наймаачин, улс төрийн бодлогоч, бусад янз бүрийн хүмүүсийг нэр усаар нь мэдэх тул «Хашир минь сайн уу?» хэмээн дотно мэндлэх тул үүгээрээ өөрөө ч тэдний дунд нэр олж өөдрөг явах болжээ. Херствүд тэдэнтэй учирч мэндлэхдээ тэдний хэр чадал, зэрэг дэвийг харгалзан хэлэх шаталсан тогтмол үгтэй байв. Байнга орж гарч байдгаараа алба ажлыг нь андахгүй болсон, долоон хоногт арван таван долларын цалинтай жижиг албан хаагч нартай бол «амрыг эрье» гэх атлаа нэр алдартай, өөрт нь талтай баячуулыг бол: «Та мэнд сайн биз дээ? Лагшин тунгалаг уу?» хэмээнэ. Бас дэндүү баян, дэндүү их алдартай, дэндүү их өөдрөг яваа тийм гийчид байх тул Херствүд тэдэнтэй тийм нүүрэмгий уулзахгүй, жинхэнэ мэргэшлийн ая тал засан хүндэтгэж хувийнхаа нэр төр, бодол санааг илтгэн сүрхий догь царайлах ажээ. Харин нэг их баян ч биш, нэг их ядуу ч биш мөртөө олонд нэртэй хэдэн хүнтэй үнэхээр дотно харилцаатай байв. Тэдэнтэйгээ дуртай ярилцаж, хэлэх ярих үгийг нь анхааралтай сонсоно. Мань хүн хааяа хааяа зугаагаа гаргах гэж зарим клубт очиж морины уралдаан, биеийн тамирын тэмцээн, театрт ший жүжиг үзнэ. Херствүд бол хувьдаа сайхан морь тэрэгтэй, авгай, хоёр хүүхэдтэйгээ Линкольний цэцэрлэгийн ойролцоо гоёмсог харш мэт байшинд суудаг, америкийн «дээд хүрээлэнгийнхэн» гэгчийн төлөөлөгч бөгөөд амьдралынхаа түвшнээр мөнгөний туламнуудаас нэг л шатаар доогуур хүн юм.

	Херствүд, Дрүэг тун аятайхан хүн гэж боджээ. Эелдэг зан байдал, өмсөж зүүсэн нь ч таатай санагдана. Дрүэг зөвхөн зууч худалдаачин, тийм ажилд ороод нэг их удаагүй хүн гэдгийг андахгүй боловч «Бартлаг, Карио, Түнш» гэдэг өөдлөн мандаж буй том пүүст нэр сайнтай яваа хүн гэдгийг бас мэднэ. Херствүд, Карио ноёныг сайн таньдаг байсан болохоор заримдаа түүнийг найз нөхөдтэйгөө хамт ирэхэд тэдний ярианд оролцон ганц нэгэн хундага ч тулгана. Чарльз Дрүэ өөрийнх нь ажилд ч тустай нэлээд алиа хошин үгтэй хүн агаад эгзэгтэй үед инээдтэй сонин юм сайхан ярьчихна. Херствүдтэй уулзаад морины уралдаан үзсэн тухайгаа, амьдралдаа тохиолдсон элдэв адал явдал, авгай хүүхэнтэй харилцсан паянгаа хүртэл ярьж, очсон хот газруудынхаа зах зээлийн байдал ямар байгаа тухай, ер нь нэг үгээр хэлэхэд ярилцаж суухад тун таатай хүн ажээ. Тэр орой, тайлангаа тавьж пүүсээсээ сайшаал шагнал хүртэж, шинэ шинэ загвар сонгон авч, ойрын сар хагасын дотор хаагуур хаагуур явахаа төлөвлөн боловсруулчхаад байсан болохоор дотор уужуу, зан ааш нь гэж жигтэйхэн сайхан байлаа.

	Дрүэг найман цагийн алдад орж ирэхэд Херствүд:

	— Өө, сайн байна уу, Чарли минь! Ажил төрөл амжилттай юу? гэсээр угтав.

	Тэр мөчид зоогийн газар хүн пиг дүүрэн байв.

	Дрүэ түүнтэй гар барин малилзаж хоёул лангууны зүг явлаа.

	— Баярлалаа, зүгээр.

	— Тантай уулзаагүй бүтэн сар хагас боллоо. Хэзээ ирэв?

	— Баасан гарагт ирсэн, ажил бүтэмж сайтай явсан.

	— Болж дээ гэж Херствүд хэлэв.

	Ердийн байдалд хэзээд хэнэггүй байдалтай байдаг хар нүдэнд нь үнэнхүү халуун дотно сэтгэлийн өнгө тодроод явчихлаа.

	Цас шиг цагаан цамц, мөн тийм өнгийн зангиатай зуушны худалдагч захиалга авах гэж өмнө нь ирээд нахилзахад Херствүд,

	— Та юу уух вэ? гэж Дрүэгээс асуухад Дрүэ:

	— Хатуу виски гэв.

	— Надад ч гэсэн бас нэг хундага гэж Херствүд хэлээд, — Та эндээ удах уу? гэхэд:

	— Лхагва хүртэл л байна. Энэ удаа Сен-Поль руу явна гэв.

	— Бямбад Жорж Иванс ирсэн. Таныг түрүүчийн долоо хоногт Милуокид явж байна лээ, уулзлаа гэсэн.

	— Тэгсээн, Жоржтой тааралдсан. Ер нь аятайхан хүн шүү. Бид хоёр хамт бас нэлээд наргисаан.

	Зуушны худалдагч тэр хоёрын өмнө шилтэй архи авчирч тавихад хоёр найз яриагаа үргэлжлүүлэхийн зуур архиа хундагалж байна. Дрүэ ёсыг дагаж хундаганыхаа гурваны хоёр хэртэй архи хийхэд Херствүд хэдхэн дусал хийгээд дээрээс нь рашаан хийв.

	— Карио хаашаа алга болсон бэ? Үзэгдэлгүй хоёр ч долоо хоног боллоо гэж Херствүд асуув.

	— Хэвтсэн гэж дуулсан шүү. Цаадах чинь тулай өвчтэй юм шүү дээ.

	— Цагтаа овоо их мөнгө хураасан хүн дээ, тийм биз?

	— Тийм ээ, мөнгийг ч бишгүй л хүүдийлсэн. Харин насгүй болсон хүн. Ажилдаа бараг очиж чадахгүй байгаа.

	— Ганц хүүтэй гэсэн байх аа?

	— Тийм ээ, нэг үрэлгэн лүд бий гэсэн гээд Дрүэ инээд алдахад Херствүд:

	— Гэлээ ч гэсэн бусад түншүүд нь байгаа болохоор тэр хэдийхэн аранга болов гэж дээ гэхэд Дрүэ

	— Тийм ээ, тийм, би ч гэсэн тэрийг нэг их хотойлгож чадахгүй биз гэж боддог гэв.

	Херствүд цамцаа задгай тавьж, дотуур хантаазныхаа халаасанд хоёр гарынхаа эрхий хурууг хийн лангуу налан зогсоно. Зангиа, бөгжинд нь гэрэл хугаран тунарахад бүхий л гадаад төрх нь улам ч сүрлэг дэгжин, тохилог бүхний амилсан дүр шиг харагдана.

	Архи уудаггүй, шалдар балдир юм ярих дургүй тийм хүнд бол элдэв бусын юм ам булаалдан шуугилдах хүмүүс дүүрсэн өдөр шиг гэрэлтэй тэр цэлгэр өрөө амьдрал ба байгалийг хачин маягтай урвуулсан тэрс зүйл мэт санагдах биз ээ. Эндхийн тод гэрэлд хургах дэнгийн эрвээхэй тасралтгүй цувна. Хүмүүсийн ярианы зах сэжүүрээс сонссон хүнд цугларагсдын ямар хүмүүс болохыг тодорхойлоход нэн төвөгтэй байх биз ээ. Луйварчид бол овт аргаа боловсруулахын тулд үүнээс илүү бөглүү булан олно, харин улс төрийн бодлогочид урт соргог чихтэй, аль нэгэн этгээд дуулчхаж тун болзошгүй учир ийм газар ирж нууц юмаа ярилцах гэж цуглахгүй нь лавтай. Энэ зоогийн газар цугладаг тэр хүмүүс архинд дуртайдаа ч ирдэг хэрэг биш бололтой, яагаад гэвэл энэ хээнцэр үзэсгэлэнт газар ирдэг хүмүүсийн ихэнх нь архинд орсон улс биш ажээ. Гэлээ ч гэсэн чухам энд л цуглаж чалчдаг, энд л нийлж танил тал болдог нь цаанаа нэг шалтгаантай. Ямар нэг шунал тачаал, бүүр түүр хүсэл эрмэлзэл байсан учраас л иймэрхүү газар бий болсон хэрэг, тиймгүй бол хаанаас ийм газар байх бил ээ. Энэ бол эргэлзээгүй.

	Жишээ нь Дрүэ энд жаргаж цэнгэх, дээгүүр хүмүүст тоогдох санаатай л байн байн ирдэг байна. Энд ирээд түүний уулздаг хүмүүс нь ч гэсэн өөрснөө нэг их нарийн ухаардаггүй ч гэлээ мөн л тиймэрхүү хэрэгцээний улмаас гадна гял цал өнгө, ерөнхий амьсгалд нь татагдан ирдэг байгаа хэрэг л дээ. Эцсийн эцэст үүнийг энд цуглардаг хүмүүс, голцуу бие махбодын хүсэлд автагдан ирэх хэдий боловч (энэ нь нэг их ч муу юм биш) нийгмийн ёс суртахуун сайжирч буйн шинж гэж үзэж болмоор ажээ. Маш нижгэр дорвитой засаж янзалсан өрөөнд бясалган суухад ямар хор болох бил ээ. Муу нөлөө нь гэвэл амьдралыг эд, баялгаар хэмжиж боддог хүмүүст иймэрхүү юм үзээд энэ зэрэг явах сан гэх хорхойг нь баахан хүргэнэ биз. Ийм тохиолдолд ч гэсэн уг нөхцөл байдалд буруу өгөх хэрэггүй, харин хүний төрөлхийн дотуур бодлыг буруушаалтай. Иймэрхүү нөхцөл байдлын улмаас муу дээлтэй хүн дөнгүүр дээлтэй хүнээс юу боловч илүү гарна гэж зүтгэх дээр хүрвэл үүнийг арвигүй атаа муу зан гэхээс өөрөөр тайлбарлаж болохгүй мэт. Хүний дургүй хүргэх архийг л зайлуулчихлаа гэхэд ийм зоогийн газар ирсэн хойноо эндхийн тохилог сайхан байдал, тааламжтай сэтгэгдэл төрүүлсэн явдлыг хэн ч буруушаахгүй. Орчин үеийн хээнцэр дэгжин ресторанууд ихэд дэлгэрч байгаа нь ийм үзлийн зөв болохыг нотолж байна.

	Гэлээ ч гэсэн гял цал гадна өнгө, дэгжин хээнцэр байдлын өмнө сөгддөг эмх замбараагүй, тодорхой зорилго, уйдаагүй сэтгэхүйн гэрч болсон биеэ тоосон хоосон чалчаа ярианд хамаг сэтгэлээ өгсөн ганган дэгжин хувцасласан, хувиа хичээсэн өөдгүй хүмүүс, цэлийсэн гэрэлтэй тэр том танхим нь түүний хананы гадаах өнө мөнхийн оддын гялтганах ариун туяан дор орших хүнд бол гайхмаар, хачин этгээд юм шиг санагдана. Үнэхээр шөнийн сэрүүн салхи зугаалж байдаг тэр оддын дор зогсоод цэлийсэн гэрэлтэй энэхүү зоогийн газрыг харваас ужид цэнгэлийн хуурамч сарнайн ухаан мансууруулам үнэр ханхалсан үлгэр таавар мэт агаад хивэн эрвээхэй бужигнасан шөнийн гэрэлт цэцэг шиг санагдах буй заа...

	— Энэ орж ирсэн хүнийг харав уу? гэж Херствүд, бортого малгайтай, Алберт хунтайжийн дээлтэй1 дөнгөж саяхан хоол чихчихсэн мэт тарган хацар нь улаа бутарсан ноёныг хараад хэлэхэд Дрүэ:

	— Үгүй, аль вэ? гэлээ.

	— Тэр л байна гэж Херствүд торгон бортого малгайтай хүн рүү нүдээрээ заахад Дрүэ түүнийг халти хараад:

	— Хэн гэгч вэ? гэв.

	— Жюль Воллес, спиритч2 хүн гэж байгаа.

	Дрүэ тэр хүнийг нэлээд ажиж харснаа:

	— Сүнс сүгээр оролдох хүн гэж хэлмээргүй харагдаж байна! гэлээ.

	— Тийм юмаар оролддог эсэхийг нь мэдэхгүй, ямар ч гэсэн их мөнгөтэй л болсон хүн гэж Херствүд хэлэхэд нүдэнд нь шуналын оч гялалзана.

	— Би тиймэрхүү юманд нэг их итгэдэггүй. Та яадаг вэ?

	— Юу гэлтэй юм дээ. Цаанаа ямар нэг юм байж мэдэх л юм. Гэхдээ би энэ талаар толгойгоо зовоохгүй хүн шүү гэснээ: — Мартсанаас, Та өнөө орой ийш тийшээ явах уу? гэлээ.

	«Газрын нүх» үзнэ гэж Дрүэ тэр үед их алдаршсан хошин дуурийг нэрлэв. Херствүд цагаа гаргаж хараад:

	— Тэгвэл одоо явсан дээр биз, найм хагас болчхож гэв.

	Хүмүүс тарж эхэлсэн тул зоогийн газар хүн цөөрч байлаа. Зарим нь театр, зарим нь тус тусынхаа клубт очихоор явна. Хамгийн зугаатай ужид цэнгэлийнхээ ямар ч болтугай энд цугладаг шиг хүмүүсийн боддогчлон ундарга болсон авгай хүүхнүүд дээрээ очихоор явна.

	— Тийм байна аа, би явлаа гэж Дрүэ хэлэхэд Херствүд:

	— Шийгээ үзчихээд орж ирээрэй, өөрт чинь нэг юм үзүүлнэ гэхэд Дрүэ баярлан:

	— Заавал ирнэ гэлээ.

	— Гэвч өөрт чинь өнөө орой өөр ажил байхгүй биз? гэж Херствүд лавлахад Дрүэ:

	— Юу ч байхгүй гэв.

	— Тэгвэл, юмаа үзчихээд ирээрэй.

	Дрүэ гарахынхаа даваан дээр:

	— Баасан гарагт галт тэргэнд явахдаа нэг хөөрхөн гэгч охинтой танилцсан юм сан. Явахаасаа өмнө заавал ярьдаг ч юм уу, олж уулздаг хэрэг гэхэд Херствүд:

	— За, санаа зовоод яах вэ, болох байлгүй гэв.

	Дрүэ, найзынхаа сэтгэлийг гижигдэх гэж аминчилсан байдлаар:

	— Ёстой цэврүү шиг охин шүү гэлээ.

	— Арван хоёр цагт шүү гэж Херствүд хэлэхэд Дрүэ гарч явахдаа:

	— Тийм ээ, тийм гэв.

	Ийнхүү, Керри шинэ амьдралын анхны үед бараг гарцаагүй тохиолддог золгүй хувь тавиландаа гомдон урвайж байсан яг тэр мөчид хамгийн шалдар балдир, хамгийн наргиан цэнгээнтэй газар нэрийг нь дурссан байна.

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : МАШИН ОХИН ХОЁР. ӨНӨӨ ҮЕИЙН БААТАР

	Керри орой эргэж ирээд нэг л шинэ байдалтай болсныг мэдрэв. Чухамдаа ямар ч өөрчлөлт гараагүй байсан боловч Керри өөрөө өөр болсон учраас л учир байдлыг илүү сайн ухаарсан хэрэг. Урьд нь Керри ажилд орох боллоо хэмээн их баяртай ирж байсан болохоор энэ удаа хийсэн ажлынхаа тухай ярьсаар баяр хөөртэй ирнэ гэж Минни хүлээж байв. Хенсон ч өөрцгүй, Керриг сэтгэл хангалуун байх биз гэж боджээ.

	Хенсон гаднаас орж ирээд хувцсаа ч тайлалгүй гал тогооныхоо үүдэнд очиж Керригээс:

	— За ажил чинь ямар байна даа? гэж асуув.

	— Ай, их хэцүү юм, бүр дургүй хүрчихлээ гэж Керри хариулав.

	Ажилдаа ядарч, гутарсан нь бүр андашгүй харагдана.

	Хенсон, халуун усныхаа өрөө рүү орох гэснээ түр саатан:

	— Ямар ажил юм, юү хийв дээ? гэхэд:

	— Оёдлын машинаар юм оёх ажил гэж Керри хэлэв.

	Хенсон, гэртээ орох олз омгийг л сонирхож байгаагаас өөр юм бодоогүй нь илхэн байлаа. Керри ажил олсондоо баярлах байтал ийм үг хэлэх гэдэг чинь хэмээн Хенсон зэвүүцэв.

	Минни, Керриг ирэхээс өмнөхөн их л хөхиүн байсан бол одоо гал тогоондоо нэлээд урвагар хөдөлнө. Керрийн тийм урамгүй үг сонссоноос хойш шарж байсан махных нь үнэр ч нэг их сайхан санагдахыг болив. Өдрийн туж үйлээ эдэлж эдэлж ирэхэд гэрийнхэн нь баяртай угтан сайхан хоол унд ширээн дээр дэлгэчхээд: «За яах вэ, ямар ч гэсэн тэсэхийг бод. Яваандаа аятайхан юм олдох» байлгүй гэдэг хүн байдаг сан бол аятайхан л байлаа. Гэтэл тэгсэнгүй, бүх юм талаар өнгөрчээ. Хүргэн ах, эгч хоёр нь түүнийг ажилд дэмий ялархаж байна, дуугүй л зүтгэвэл таарна гэж бодож байгааг ойлгов. Тэднийд суусны хөлсөнд долоо хоногийн дөрвөн доллар өгөх ёстой учраас ийм улстай хамт байх зовлон, гунигаас өөр юм өгөхгүй гэдгийг Керри ухаарчээ.

	Минни нас нь талийж байгаа болохоор Керрид түших, зовлон жаргалаа хуваалцах хүн биш ажээ. Хэвшиж дадсан амьдралынхаа нөхцөл байдлаас цааш гарахгүй хүн болсон байв. Хенсонд сэтгэлээ тэжээх, баярлаж хөөрмөөр юм хааяа гардаг байлаа ч тэрийгээ нууна. Санаа сэтгэлд нь юу ч болж байсан түүнээ ил гаргадаггүй нь сайн. Орхигдон эзгүйрсэн байшин шиг л дүлий дүмбэ орхисон эр. Гэтэл Керри бол залуу зандан насны ид хав, элдэв хүсэл мөрөөдөл оргилон яваа залуу хүн. Харин хайр сэтгэл, хүнтэй ханилах, ижилсэх ёсыг огт үзээгүй яваа хүн. Өөрийн дурламаар юмаа хийх сэн, сайхан хувцаслах сан, энд тэнд явж юм үзэж нүд тайлах сан гэж бодно. Иймэрхүү юманд л хамаг бодол нь эргэлдэх агаад өөрийнх нь бодлыг энд хэн ч дэмжихгүй байгаа болохоор алхам тутамдаа садаа тээг учирч байнам гэж бодох болов.

	Керри, тэр өдрийн болсон явдлыг байн байн бодсоор Дрүэ хүрээд ирж магадгүйг ч мартах дөхсөн боловч санахтайгаа зэрэг садныхныгаа хайхрамжгүй байгааг бодохоос Дрүэг битгий ирээсэй гэж бодов. Гэнэтхэн хүрээд ирж гэм тэр хүнтэй юугаа ярьж, яах учраа ч үнэндээ олигтой мэдэхгүй байлаа. Хоолныхоо дараа Керри хувцсаа сольж өмсөв. Ялимгүй гоёсхийхэд нь Керри царай орж том нүд нь дүрлэлзсэн, хэзээний гунигтай мэт хошуу нь шөмбийсөн хөөрхөн бүсгүй болчихно. Нүүрэнд нь горьдлого, цөхрөл гуниг илэрнэ. Сав суулгаа хурааж цэвэрлэсний дараа Миннитэй бага сага юм ярьж зогссоноо, доош бууж орцын хаалган дээр гарч зогсохоор шийдэв. Дрүэг ирвэл тэнд тосъё гэж боджээ. Бүрх малгайгаа өмсөхөд Керрийн нүднээ баярын совин татах шиг харагдав.

	Хар хүнээ сониноо барьсаар гал тогооны өрөөнд орж ирэхэд Минни:

	— Керри маань ажлаа голж байгаа бололтой гэхэд Хенсон:

	— Ямар ч гэсэн тэр ажлаа хийзнэх хэрэгтэй. Цаадах чинь гадаа гар аа юу? гэв.

	— Тэгсэн.

	— Би л чиний оронд байсан бол ажлаа хийх хэрэгтэй гэж хэлэх байна. Өөр ажил олтол хэдэн долоо хоног ч болох юм бил ээ.

	Минни тэгж хэлнэ гэхэд нөхөр нь сониноо уншиж эхэлснээ:

	— Би л бол битгий гадаа гарч зогсож бай. Эвгүй юм шүү гэж хэлэх сэн гэхэд Минни:

	— Би тэгж хэлье гэлээ.

	Керри, гудамж ажиглаж хэчнээн ч удаан хамаагүй зогсмоор санагдана. Сүйх, жуузанд сууж яваа тэр олон хүн хаашаа явж, хэрхэн зугаалдаг бол гэж үргэлж сонирхоно. Бодох нь даанч явцуухан болохоор зөвхөн мөнгө, гаднын өнгө хувцас хунар, эсвэл зугаа наадмын төдийгөөс хэтрэхгүй. Заримдаа Колумб хотынхоо тухай цухасхан бодож заримдаа тэр өдрийн амссан зовлонгоо бодож уур эгдүү нь хүрэх боловч ерөнхийдөө явцуу хүрээт бодол дундаа л эргэлдэнэ.

	Хенсоных хоёрдугаар давхарт нь суудаг тэр байшин доод давхартаа талх боовны дэлгүүртэй. Хенсон талх авах гэж доош бууж иржээ. Керри түүнийг дэргэдээ хүрч ирэн иртэл ажсангүй. Хенсон дэргэдүүр нь гарахдаа:

	— Би талх авах гэж явна гэлээ.

	Нэг хүний бодол нөгөөд яасан амархан хүрнэ вэ. Хенсон талх авахаар гарсан нь үнэн боловч далимд нь Керри яаж байна гэдгийг л мэдэх гэсэн хэрэг Керри ч түүнийг хармагцаа санааг нь ойлгож, яагаад ч юм өөрөө учрыг нь эс мэдэвч тэр хүнд үнэнхүү зэвүү нь хүрч үзэн ядах болов. Хенсон муу санаатай хар сэртэй хүн гэдгийг ойлгож авав.

	Заримдаа ялимгүй нэг бодлоос болж орчин тойрноо өөрөөр ухаарах нь байдаг. Керрийн бодол нэгэнт тасалдсан учраас Хенсонийг буцаад дээш явахад нь дагаж харав. Дрүэг ирж магадгүй гээд нэг хоёр мөчийн төдий горьдон харсан боловч ирсэнгүй. Тэгэхлээр Керрийн дургүй нь жаахан хүрэхийн хамт тоосонгүй юм бол уу гэж бас гоморхов. Керри буцаад орж ирэхэд Минни гал тогооныхоо өрөөнд дэнгийн гэрэлд юм оёж сууна. Гэрийн дотор нам гүм. Хенсон хэдийн дугжрахаар хэвтжээ. Ядарч цөхөрсөн Керри ч унтлаа гэхэд Минни,

	— Тэгсэн дээр байлгүй. Өглөө эрт босно шүү дээ гэв.

	Өглөө босоод ч дээрдсэн юм байсангүй. Керриг өрөөнөөсөө гарч ирэхэд Хенсон явчихсан байв. Минни цай ууж суухдаа Керритэй бага сага юм ярилцахыг оролдовч хоёуланд ярих олигтой юм ч олдож өгөхгүй, эг маг гэсээр байв.

	Керри, дөрвөн доллар хагасын цалингаа сууц хоолны хөлсөнд бараг бүгдийг нь өгөөд унаанд суух мөнгө ч үгүй үлдэх болохоор бас л өчигдөр өглөөнийх шигээ хотын төв рүү явган алхлаа. Дандаа иймэрхүү юм бодохлоор эвгүй санагдах боловч өглөөний сэргэг цэнгэг агаар, нарны дуниартах сайхан гэрэл гэгээ тэр өдрийн анхны золгүй зовлонт явдлыг түр ч болтугай таягдан зайлуулах мэт ажээ.

	Гутлын үйлдвэр дээр ажилласан хоёр дахь өдөр нь мөн л өнгөрч өгөхгүй байсан боловч урьдынхаасаа илүү хэцүү байсангүй, гэхдээ урам сэргээм шинэ сэргэг юм ч гарсангүй. Ерөнхий мастер нь эргүүл хийж яваад Керрийн дэргэд ирж зогсон:

	— Та хаанаас гараад ирсэн хүн бэ? гэхэд Керри:

	— Намайг Браун гуай авсан гэлээ.

	— Өө, тэр авсан байж! Ажил л битгий саатуулаарай!

	Хамт ажилладаг хүүхнүүд нь Керрид өчигдрийнхөөсөө бүр ч дор санагджээ. Тэд бол иймэрхүү амьдралдаа сэтгэл нь хангалуун, ер нь бүгдээрээ «эгэл борог» санагдана. Керри тэднийг бодох нь ээ илүү ухаантай, жудаггүй бүдүүлэг үг ярьдаггүй байв. Хувцаслахдаа ч гэсэн тэднээс хавьгүй дүйтэй. Ялангуяа хажууд нь суудаг дол цохисон нэг хүүхний яриа чихэнд бүр ч чийртэй, балай санагдлаа.

	— Би энэ ажлаас гарна аа. Хөлс нь ийм бага, өдөржин ингэж зүтгээд бие яаж тэсэх вэ гэж хажуугийнхаа хүүхэнд хэлэх нь сонстоно.

	Хүүхнүүд нь хөгшин, залуу эрэгтэйчүүдээс ер зовохгүй, тэдэнтэй ана мана үг хаялцах нь анх сонсоход жигтэйхэн гайхмаар. Өөртэй нь ч гэсэн удахгүй тэгж харьцах нь эргэлзээгүй.

	Үдийн завсарлагаагаар нэлээд танхай маягийн нэг залуу Керрийн дэргэд ирж:

	— Сайн уу? Яасан хөөрхөи амьтан бэ? гээд хариуд нь «За чи зүгээр яв!» гэсэн үг лав сонсоно гэж бодож байтал Керри юу ч дуугаралгүй эргээд явжээ. Сайх эр ичсэндээ марсайтал инээхчээ болсноо бушуухан зайлан одов.

	Гэртээ ирэхэд урьд урьдынхаас ч уйтгартай тул цаг үргэлжийн гунигтай дүнсгэр байдал тэвчимгүй санагджээ. Хенсонийд орж ирэх хүн бараг байдаггүйг Керри ажлаа. Керри өрөөнөөсөө гарч доош бууж орцонд жаахан зогсож байснаа цааш явж үзэхээр шийдлээ. Зорьсон юмгүй аажуухан алхаж явааг нь хараад зарим хүн анхаарав. Гуч эргэм насны ганган сайхан хувцастай нэг эр хажуугаар нь гарахдаа Керрийн нүүр лүү сүрхий ширтсэнээ алхаагаа сааруулж:

	— Үдшийн цагаар салхинд гарч байна уу? гэж асуухад нь Керри гайхан харж, ялимгүй ухарсхийснээ:

	— Юу?.. би таныг огт танихгүй юм байна гэхэд нөгөөдөх нь:

	— Өө, тэр яах вэ, хамаагүй шүү дээ гэж нүүрэмгий хэлэв.

	Керри хариу ганц ч үг хэлэлгүй бушуухан салахын мөн болж зугтаахдаа арай л багтарсангүй. Тэр хүний нүд Керрид тун аймаар харагджээ,

	Тэр долоо хоногийн бусад өдөр бас л ялгаагүй байв. Нэг хоёр орой нь бүр их ядарч унаанд сууж харив. Угаас тийм ч их чийрэг хүн биш учир өдөржин нэг янзаар суусаар зоо нуруугаар нь шархирч өвдөнө. Тэгээд ч нэг удаа Хенсоноос өмнө унтжээ. Цэцэг, залуу хүүхэн хоёрыг шинэ газар идээшлүүлэх тэр болгон амжилттай болдоггүй. Илүү үржил шимтэй хөрс, хэвийн байдалтай өсөж торниход нь илүү сайн уур амьсгал шаардагдах удаа цөөнгүй тохиолдоно. Шинэ байдалд алгуурхан, эрс цочмог бишээр идээшсэн бол Керрид хамаагүй дээр байх сан. Ажилд яарч оролгүй, сэтгэлийг нь хөдөлгөсөн тэр хотын байдлыг тодорхойхон мэдэж авсан бол хавьгүй дээр байх сан.

	Бороотой анхны өдөр болоход Керри борооны шүхэргүйгээ мэдлээ. Минни өөрийнхөө нэг хуучирч муудсан шүхрийг түр хэрэглүүлэв. Керри нэрэлхүү зантай хүн болохоор тэр явдал баахан төвөг уджээ. Мань хүн нэг томхон дэлгүүрээр орж доллар хорин таван центээр шүхэр худалдан аваад жаахан мөнгөнөөсөө хороов.

	Тийм юм худалдаж авсны нь Минни хараад:

	— Яах гэж ийм юм авсан юм? гэхэд Керри:

	— Надад хэрэгтэй болоод л авсан гэв.

	— Тэнэг юм хийж дээ.

	Керри хариу үг хэлээгүй ч гэсэн тэгж хэлэхэд нь дургүй нь хүрэв. Үйлдвэрийн ажилчин хүүхнүүд шиг лойж явах юм гэж бодоо юу, гайгүй байлгүй гэж Керри дотроо бодов.

	Анхны бямба гарагийн орой Керри тэднийд сууж буйн хөлсөнд дөрвөн долларыг эгчдээ төлөв. Минни мөнгийг нь авахдаа баахан зовох боловч дутуу авчихвал Хенсонд юу гэж хэлэх ухаанаа олохгүй байв. Тэр сүрхий нарийн хүн болохоор гэр орныхоо зардалд гаргах мөнгийг эхнэртээ өгөхдөө инээд алдан энэ удаа яг дөрвөн долларыг дутуу өгсөн ажээ. Ийм аргаар өнөөх худалдан авч буй газрынхаа үнийг сар бүр ахиухан төлөхөөр төлөвлөжээ. Керрийн хувьд гэвэл хувцас олж өмсөх, юм хум үзнэ гэхэд долоо хоногт тавьхан центээр яах я учраа олохгүй байлаа. Керри энэ талаар бодсоор байгаад сүүлдээ санаа сэтгэл нь ч үймэрчээ.

	— Би гадуур жаахан явна аа гэж Керри хоолныхоо дараа хэлэхэд Хенсон:

	— Ганцаараа юү, үгүй биз дээ гэв.

	— Тийм ээ, ганцаараа.

	— Яах нь вэ дээ гэж Минни үг хавчуулав.

	— Би бага сага юм үзмээр байна шүү дээ гэж Керриг хэлэхэд цаад хоёр нь өөрсдөдөө дургүйхэн байгааг нь анх удаа гадарлалаа.

	Керриг малгайгаа өмсөхөөр өрөөндөө орох хооронд Хенсон эхнэрээсээ:

	— Юу болоо юм бол? гэхэд Минни:

	— Бүү мэд гэв.

	— Оройн цагаар гэрээс гарахгүй байх нь дээр гэдгийг мэдвэл таарна даа.

	Керри нэг их хол явсангүй, төдхөн буцаж ирээд хаалган дээрээ бага зэрэг зогсжээ. Маргааш нь хамтдаа Гарфильд цэцэрлэгт очсон боловч Керрийн санаанд огт таарсангүй. Хувцас муутай болохоор тун дэмий санагджээ. Ажилдаа очоод хүүхнүүдийнхээ яриаг сонсоход тэд бага сага зугаалж наргиснаа хөөр баяр болгон ярих бөгөөд их л жаргалтай харагдана. Хэд хоног бороо зүсрэн орсон учир Керри ирж очихдоо арга буюу хөлсний тэргээр явав. Нэг орой Ван Бурен гудамжинд очиж унаанд суухаар явахдаа бороонд нэвт цохиулжээ. Тэр оройжин, Керри урд талын өрөөнд ганцаар суун явган хүний зам дээр гэрэл чийдэн хэрхэн тусахыг ажиглан бодлогоширч байлаа. Элдвийг бодсоор сэтгэлээр унаж байв.

	Дараагийн бямба гарагт бас л дөрвөн доллароо төлөөд тавин центээ цөхөрсөн байдалтайгаар халаасандаа хийлээ. Хамт ажилладаг зарим хүүхэнтэй танилцаж яриа хөөрөөг нь ажихад тэднүүс өөрсдөдөө арай л илүү мөнгөтэй явдаг байв. Тэр бас танил залуу харчуултай тэд нь ийш тийш юманд урьдаг байж. Керри, Дрүэтэй танилцсанаас хойш тэр зэргийн залуусыг тоохгүй болжээ. Ажлынхаа хөнгөн, онгироо залуучуудыг бүр ч үзэж чадахгүй. Тэдний нэг нь ч олигтой санагдсангүй. Үнэндээ тэдэнтэй ажлын цагаар л тааралдана.

	Өвлийн шинжийг илтгэсэн хүйтэн салхитай хохилзуур өдөр ирлээ. Тэр салхи тэнгэрийн үүлийг зад шавхуурдан хөөж, үйлдвэрийн яндангийн утааг ийш тийш нь хөөн шавхуурдаж, хотын гудамж, уулзвар газруудаар сүрд сардхийн цахилах мэт аашлах ажээ. Керри өвлийн хувцасны бодол боллоо. Одоо яах билээ? Дулаан хүрэм, өвлийн малгай, гутал аль нь ч байхгүй. Энэ тухайгаа Миннид хэлэх хэчнээн хэцүү байсан ч хэлэхээс л биш аргагүй тул зориглон:

	— Өвөл болж байдаг, би яадаг билээ. Надад дулаан хувцас байхгүй. Малгай ч байхгүй гэж нэг орой хоёулхнаа сууж байхдаа хэлэхэд Миннийн царайд зовох байдал илэрч:

	— Чи цалингийнхаа хагасыг өөрөө аваад малгай ав л даа гэж хэлсэн боловч Керрийн өгөх мөнгө бага болохоор асуудал босож ирнэ дээ хэмээн дотроо их л зовж байлаа.

	— Тэгвэл их л сайн байна гэж Керри хэлээд бүр зориг орж нэг хоёр долоо хоног өнж л дөө гэв.

	— Чи хоёр доллар өгөөд байж чадахгүй юү? гэж Миннийн асуухад Керри дуртайяа тэгье гээд хүнд байдлаас гарах зам олсондоо баярлан сэтгэл нь тавирч, шууд юу юу авахаа тооцож эхлэн давын түрүү малгайтай болж авах хэрэгтэй гэж бодлоо.

	Минни, Хенсонд яасхийж учрыг нь тайлбарласныг Керри хэзээ ч мэдээгүй юм. Хенсон юу ч хэлээгүй боловч дургүйцсэн нь харваас илт байлаа.

	Керри өвдөөгүй сэн бол бодсон нь бүтэх л байсан буй заа. Бороо орсны дараа цочир хүйтрэхэд Керри нимгэн хувцаснаасаа салж чадаагүй явж байлаа. Оройн зургаан цагт халуун цехээсээ гарахад өмнөөс нь хүйтэн салхи угтав. Бие нь агзасхийнэ. Өглөө болоход хамрын шуухинаа хүрсэн байсан боловч ажилдаа очиж байж бүр ч дордоох нь тэр. Өдрийн туж үе мөч нь шархирч, толгой нь нэг л биш дүйрсээр байв. Ажил тарахын үед Керрийн бие бүр өвдөж хариад хоолоо ч бараг идэж чадсангүй. Минни үүнийг ажаад юу болоо вэ гэж асуухад Керри:

	— Яасныг өөрөө ч мэдэхгүй байна. Бие нэг л муу байна гэлээ.

	Зуухны дэргэдээс зайлахгүй суух агаад бие нь агзасхийн шүд нь давжганана. Унтаад өглөө болоход халуунтай байлаа.

	Минни үнэхээр зовж сандарсан боловч гадна өнгөндөө гайгүй юм шиг царайллаа. Хенсон, Керриг нутагтаа буцсан нь дээр юм даа гэжээ. Гурав хоногийн дараа Керри эдгэрсэн боловч ажлаа алдсан нь ямар ч эргэлзээгүй байлаа. Өвөл хаяанд ирсэн байдаг, Керри дулаан хувцас ч үгүй, ажил ч үгүй байдаг.

	— Одоо яадаг билээ, мэдэх юм алга, ямар ч болтугай даваа гарагт гадуур гаръя, хийх юм эрх биш олдох байгаа гэж Керри хэлэв.

	Энэ удаа Керрийн оролдлого даанч бүтэл муутай байлаа. Хувцас нь намрын хүйтэнд огт таарахгүй болов. Байсан хэдэн мөнгөө малгайнд хамж өгөөд барчихлаа. Гурван өдрийн турш хотоор тэнэж сэтгэл санаагаар улам ч унахад хүрлээ. Хүргэн ах, эгч хоёртойгоо ийм янзаар байх улам улам хэцүү болж байв. Орой бүр зүрх шимширсээр ганзага хоосон буцаж ирнэ. Хенсон ч бүр мөс шиг хүйтэн царайлах болов. Ийм байдал удаан үргэлжилж болохгүйг Керри ухаарч байв. Мөд хамаг санасан бодсоноо хаяад нутагтаа буцахаас өөр замгүй санагдлаа. Дөрөв дэх өдөр эгчээсээ өглөө хоолонд арван цент зээлж аваад өдөржин тэнэв. Хариугүй хямдхан ч хамаагүй ажилд орохыг бодож нэг жижигхэн рестораны цонхон дээр хоол зөөгч авна гэсэн зарлал байхаар нь горьдон орвол туршлагатай эмэгтэй авна гээд халгаасангүй.

	Керри цөхрөнгөө бараад олон хүний дунд дэмий л тэнэж явтал гэнэт нэгэн хүн тохойноос нь барин, бие рүүгээ татлаа.

	— Өө-хө, өө-хө! гэж хэлэх нь Керрид дуулдав. Дрүэ мөн болохыг хармагцаа танилаа. Царай нь ягааран солонгын туяа татах мэт харагдах агаад нарны гэрэл сайхан ааш зангийн эх ундарга мэт байлаа.

	— За, Керри минь сайн уу? Тун хөөрхөн харагдаж байна, яагаад алга болчихсон бэ? гэхэд Керри, түүний тийм дотно үгийн эрхэнд автан инээмсэглэж:

	— Би гэртээ л байсан гэв.

	— Би, таныг бүр тэр гудамжны нөгөө талд явахдаа хараад танилаа. Өөрийг чинь лав мөн гэж бодсон. Очиж уулзъя гэж явсан маань энэ шүү дээ, за тэгээд ямар шүү сууж байна даа?

	Керри мөн л инээн;

	— Зүгээр, дажгүй гэв.

	Дрүэ, түүнийг хөл толгойгүй ажаад тийм ч биш байна даа гэж бодно.

	— За, өөрт чинь ийш тийш явах онцгой хэрэг байхгүй бол юм ярилцмаар байна.

	— Үгүй, онцын юм алга.

	— Тэгвэл хоёул нэг газар орж жаахан юм идэж ууя. Би тантай тааралдсандаа хэчнээн их баяртай байна, бурхны өршөөлөөр л ингэж тааралдлаа даа!

	Керри тийм их анхаарал халамж гарган сүйд майд болоход таатай санагдан дотор нь онгойж дуртайяа зөвшөөрсөн ч бас ялимгүй яая даа байз гэсэн царай гаргав.

	— За, хоёул явах уу даа хэмээн Дрүэ Керриг сугадан авахад түүний дотно нөхөрсөг занд сэтгэл зүрх нь уярлаа.

	Тэр хоёр Монро гудамж хөндлөн гараад тэр үед сайхан хоол, сайн үйлчилгээгээрээ алдаршиж байсан уудам саруул танхимтай тохилог, хуучин маягийн «Винзор» хэмээх ресторанд оров. Дрүэ гудамжны хөл хөдөлгөөнийг харж суух гэж яг цонхны дэргэдэх нэг ширээнд суулаа. Дрүэ энд сууж хоол зооглохдоо гудамжны байнга өөрчлөгдөх хөл хөдөлгөөнийг ажих дуртайгаас гадна бусдыг ч харах, бусдад ч харагдах дуртай ажээ.

	Хоёул тухлан суусны дараа Дрүэ:

	— За, юү авах вэ? гэв.

	Керри, хоол зөөгчийн авчирч өгсөн хоолны цэсийг харлаа. Их өлсөж явсан болохоор сайхан хоолны нэрийг уншихад хүртэл арааных нь шүлс асгаравч үнэ ихтэйгээс нь айх ажээ. «Шарсан тахианы мах : далан таван цент. Мөөгтэй махан хуурга : нэг доллар хорин таван цент»,

	Керри, тиймэрхүү хоол байдаг гэдгийг дуулсан мэт. Харин өөрөө мэдэж хоол захиална гэхэд ухаанд нь багтамгүй санагдлаа.

	— За би захиалаадахъя, хүүе! Хоол зөөгч өө! гэж Дрүэ дуудав.

	Ханхар цээжтэй, дугариг царайтай негр хүрч ирээд мэхийсхийж чих тавин далжийлаа.

	— Мөөгтэй махан хуурга, дарсан лоольтой гэж Дрүэг хэлэхэд негр толгой дохин:

	— Жа гэнэ.

	— Шарсан жижиг төмс

	— Жа.

	— Спарж3

	— Жа.

	— Кофе

	— Жа, гээд негрийг явсны дараа Дрүэ, Керри рүү харж

	— Би өглөөнийхөө хоолыг идээгүй явна. Дөнгөж сая Рок Айландаас4 ирлээ. Тантай уулзах үед хоол идье гэж явсан юм байхгүй юу гэв.

	Керри хариуд нь зөвхөн инээмсэглэсээр л байлаа.

	— Юу хийж байв даа? Өөрийнхөө тухай бүгдийг нь ярьж өгөөч. Эгч чинь сайн уу?

	— Эгч сайн гэж Керри нэг дор асуусан олон юмных нь хамгийн сүүлчийн асуултад л хариулав.

	Дрүэ, Керриг сүрхий ажиглан харснаа:

	— Өвдөөгүй биз? гэхэд Керри өвдсөн гэж толгой дохилоо. Дрүэ дуу алдаж:

	— Үгүй ер, тэгнээ тэр! Одоо ч гэсэн царай чинь нэг л биш. Яагаад ийм цонхигор байна гэж бодсон юм. Энэ хооронд юу хийж байв даа.

	— Ажил хийсэн.

	— Өө тийм үү! Хаана?

	Керри ярьж өгөв.

	— Роудс Моргантау, Скотт гэдгийг чинь би мэднэ. Тавдугаар өргөн чөлөөнд байгаа биз? Нарийндаа хатсан улс даа. Яах гэж тэнд очсон юм?

	— Өөр ажил олдохгүй болохоор нь гэж Керри үнэнээ хэлэв.

	— Үгүй ер нь, яршиг байна даа. Тийм улст ажил хийх хэрэггүй байсан юм. Их дэлгүүрийн урд талд байгаа биз дээ?

	— Тийм ээ.

	— Олигтой газар огт биш. Тиймэрхүү ажил хийх хэрэггүй шүү, өөрт чинь таарахгүй.

	Дрүэ зогсоо зайгүй чалчин, элдвийн юм асууж шалгаан, өөрийнхөө тухай ярин, ресторанаа элдвээр магтан байтал хоол зөөгч том гэгчийн тосгуур дээр арааны шүлс асгарам үнэр танар ханхалсан хоол авчирч өгөв. Дрүэ үйлчлэх гэдгийг ёстой үзүүлж өглөө. Гуанзны ширээний цагаан хэрэгсэл мөнгөн сав суулганы дунд Дрүэ өнгө жавхаа булаацалдан хутга сэрээ барин гялалзлаа. Мах огтлоход бэлзэг гялалзан, илүү дутуу үгний ч хэрэг байсангүй. Хоолонд гараа явуулж, талх, цай авч өгөх тоолон цоо шинэ костюмынх нь ханцуй шажигнана. Керрийн тавагт хоол хийх, хачир цай ойртуулж өгөх гэж зогсоо зайгүй халамжлах сэтгэлийн дулаанд Керрийн бие дулаацаж төрлөө арилжих шиг боллоо. Эгэл жирийн хүмүүсийн бодлоор Дрүэ үнэхээр сайхан хүн тул Керри түүнд нэгмөсөн татагдлаа.

	Аз жаргалыг хайгч өчүүхэн энэ охин тэр азтай тохиолыг их л хөнгөн хүлээж авав. Тэнд суухад мөр хавчуу санагдах авч рестораны уужим саруул танхим цээж дүүрэн амьсгалж тэнүүн байх бололцоог олгох мэт ажээ. Гудамжаар сайхан хувцастай хүмүүс хөлхөлдөхийг ажиж суухад ч аятайхан аж. Гэсэн ч мөнгөгүй бол ямар тус байх билээ! Дуртай цагтаа энд ирээд хоол зооглож байх гэгч ямар сайхан бэ! Дрүэ лав юмтай хүн байж таарна. Галт тэргээр байнга аялж, ийм сайхан хувцас хунар эдэлж, ийм сайхан газар хооллодог их чадалтай, хүн юм даа! Яггүй мундаг хүн байх нь, яагаад над мэтийн хүнд ийнхүү их хайр хишиг хүртээнэ вэ? хэмээн Керри бодож суув.

	— Тэгээд та өвдөж ажлаасаа гарсан байх нь ээ. Одоо тэгээд яая гэж бодож байна?

	— Ажил эрнэ дээ гэж Керри хэллээ. Энэ сайхан ресторанаас гарахад гачигдал зовлон, өлсгөлөн нохой ул шиншлэх мэт дагана даа гэсэн бодол түүний дотор орж ирэх нь нүднийх нь харцанд тодорно.

	— Өө, ингээд ч амбан явахгүй дээ. Ажил эрээд хэдэн өдөр болов?

	— Дөрвөн өдөр.

	— Хараач тэр! Та тэгж таарахгүй гэж өөр хүнд хэлж байгаа мэт хэлснээ, — Тэр хүүхнүүд хөлс гэж бараг юм авдаггүй, тийм юмаар яаж амь зуух вэ гэж гар тэлэн зангах нь бүхий л үйлдвэр, дэлгүүрийн эмэгтэй ажилчдыг хамааруулж буй мэт байв.

	Дрүэ, Керриг ах нь дүүдээ сургах мэт анхааран тиймэрхүү ажил өөрт нь таарахгүй гэдгийг хэлчхээд, өөр юм ярьж эхлэв. Керри үнэхээр царайлаг харагдана. Тийм муу хувцастай байгаа хэр нь бие цогцос нь харааж гоолиг бөгөөд нүд нь дүрлэгэр, харц зөөлөн амуй. Дрүэ нүүр лүү нь шимтэн харахад Керри түүний бодлыг ойлгож байлаа. Өөрт нь шохоорхон дурлаж байгаа учраас юу ч хайрлахгүй, аль болох сайн сайхан аашилж буйг Керри мэдэрч байв. Дрүэ ч Керрид тун аятайхан санагдаж, цаашид улам улмаар таалагдаж ч болох юм. Үүнээс бүр ч гүнзгий нууц ямар нэгэн мэдэрц санаа бодолд нь харвах мэт болов. Харах бүр харцтай нь тулгарах тул харилцан ойлголцох мэдэрц яваа яваандаа бүр нэгдэн нийлэх мэт болно.

	Дрүэ сандлаа ойртуулан сууж:

	— Хотын төвд үлдэж, надтай театрт юм үзэх юм биш үү? гэв. Тэр хоёрын суусан ширээ жижигхэн ажээ.

	— Ээ, үгүй ээ, чадахгүй гэж Керри хэлэв.

	— Өнөө орой юү хийх вэ?

	— Хийх ч юм байхгүй л дээ гэж Керри гунигтайхан хэлэв.

	— Тэр сууж байгаа айл чинь нэг л онц биш үү?

	— Юу ч гэлтэй юм дээ...

	— Ажил олдохгүй бол яая гэж бодож байна?

	— Гэртээ буцдаг байх даа.

	Ингэж хэлэхэд Керрийн хоолой ялимгүй чичирхийлэв. Яагаад ч юм Дрүэгийн нөлөө тун хүчтэй мэт санагдана. Тэр хүн, охины байдлыг ойлгоход, Керри ч ойлголоо гэдгийг нь ухаарч, хэн хэн нь үгээр илэрхийлэх хэрэгцээгүйгээр бие биеэ ойлголоо.

	— Тэгэх хэрэггүй. Би тусалъя. Надаас жаахан мөнгө ав гэж Дрүэ тэрхэн зуур чин үнэнээсээ өрөвдөн хэлэхэд Керри татвасхийн:

	— Өө, тэр ч үгүй шүү! гэлээ.

	— Тэгээд яах гэж?

	Керри бодлогошрон дэмий л толгой сэгсрэн сууна. Дрүэ түүнийг ер бишийн энхрий байдлаар харна. Хантаазных нь халаасанд нэлээд хэдэн үнгэгдсэн дэвсгэрт байсан болохоор чимээгүйхэн гаргаж ирээд атгаж амжив.

	— Керри! Чи миний үгэнд ор, би өөрт чинь тус болъё. Өөртөө бага сага хувцас хунар худалдаж ав гэлээ.

	Дрүэ энэ талаар анх удаа ийм үг цухуйлгасан тул Керри үнэхээр хувцас муутайгаа шууд саналаа. Дрүэ ингэж шулуухан эрээ цээргүй хэлсэн боловч яг л голыг нь олжээ. Керрийн уруул ялимгүй өмөлзөв.

	Керрийн нэг гар ширээн дээр байхад Дрүэ том халуун гараараа барьж:

	— За, Керри минь ингэж болохгүй. Ганцаараа яаж дөнгөх юм? Би тусалъя л даа, болно биз дээ? гээд хурууг нь ялимгүй базахад Керри гараа суллах гэж оролдов. Гэвч Дрүэ улам чанга атгахад Керри дахиж оролдсонгүй. Тэгээд ногоон дэвсгэртүүдээ гарт нь шургуулав. Керриг авахгүй гэхэд нь шивнэж:

	— Би зээлдүүлж байна шүү дээ, зээлээр өгч байна гээд хүчээр өгөв. Одоо Керри тийнхүү энхрийлэх сэтгэлийн хүрээнд орж, ямар нэг юмаар холбоотой болсноо мэдлээ. Тэндээс гараад урагш Полк гудамж чиглэн юм ярилцсаар явав.

	— Та тэр садныхаа улстай тийм ч таарамжтай биш юм аа даа гэж Дрүэ яриа дундуураа оруулж хэлэхэд Керри сонссон боловч нэг л их анхаарсангүй.

	— Маргааш хоёул уулзаад театрт өдрийн жүжиг үзье? Ирэх үү? гэхэд Керри яах юм дээ гэсхийснээ тэгье гэжээ.

	— Одоо завтай байгаа дээрээ аятайхан гутал, дулаан хүрэм авбал яасан юм?

	Дрүэг яваад өгөхлөөр шийдэж чадамгүй хэчнээн олон юм бодогдохыг төсөөлж чадсангүй. Харин хамт байгаа цагт зовох ч юмгүй, амар байгаагаа ухаарч байлаа.

	— Цаадуултайгаа тэсээд байзнаж л бай, би өөрт чинь тусална шүү гэж Дрүэ салахдаа хэлэв. Түүнээс салж одохдоо, нэг их том гарын хүчээр зовлонгоос ангижраад явчих шиг санагджээ. Керри нуугьсан нов ногоон, арван долларын хоёр дэвсгэртийг гартаа атган явна.

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : ЭД АГУУРСЫН ТАТАХ ХҮЧ, ЦАРАЙЛАГ ТӨРСНИЙ АЧ

	Мөнгөний чухамхүү үнэн учир холбогдлыг тодорхой тайлбарлаж, ултай ойлгох явдал одоо хүртэл шаардлагатай байгаа юм. Мөнгө гэгч энэ зүйлийг юуны өмнө ёс суртахууны үүрэгтэй эд бөгөөд шударгаар зарсан хөдөлмөрийн хариуд олгох ёстой зүйл болохоос хууль бусаар хүчлэн авч байх зүйл биш гэдгийг хүн болгон ойлгосон тэр цагт манай нийгэм, улс төр, шашин шүтлэгийн тун олон балай явдал тасралтгүй арилах замдаа орох билээ. Керрийн тухайд гэвэл мөнгийг мөн л нийтийн адил ухаарч байлаа. «Мөнгө бол хүн бүрд байдаг зүйл, тэгэхлээр би ч гэсэн түүнийг олж авах ёстой» гэсэн бүр хуучны ойлголт Керрийнхтэй яг таарч байлаа. Одоо Керри аравтын хоёр зөөлхөн ногоон дэвсгэрт атгачхаад байхдаа хавьгүй их хүч чадалтай болсон мэт санана. Тэрхүү цаасанд нь ямар нэгэн татах хүч байгаа ажээ. Энэ мэтийн бодолтой хүнийг баахан боодолтой мөнгө өгөөд хүнгүй цөл арал дээр аваачаад тавьчихвал удаан хугацаанд өлсөж зовсны эцэст л мөнгө гэгч ямар ч хэрэггүй юм гэж ухаарах буй заа. Тийм үед ч гэсэн Керри шиг хүн бол мөнгийг харьцангуй үнэ цэнтэй зүйл гэж бодохын оронд ийм их хүчирхэг зэвсэгтэй хэр нь түүнийгээ ашиглах бололцоогүйд гомдох биз ээ.

	Ядуу хүүхэн маань Дрүэгээс салаад яах ч учраа олохгүй алхаж явав. Хүний мөнгийг авахгүй байж чадсангүйдээ жаахан ичих боловч хүн тус болъё гэж байхад хэрэггүй гэж татгалзах бололцоогүй гачигдаж яваа билээ. Одоо тусыг хүртсэндээ баярлаж, гоё гэгчийн хүрэм, товчтой дэгжин гэгчийн шаахай авч өмсөнө! Оймс, банзал... сэлтийг авна хэмээн түрүү авах өчүүхэн цалин хөлснийхөө хэр чадлыг хоёр дахин илүү үнэлж байсан шигээ энэ удаа атгадаа буй мөнгийг бас л хоёр дахин илүү үнэлэв.

	Дрүэгийн тухай нэлээд зөв ойлгожээ. Түүнийг сайхан ч хүн, сайн ч сэтгэлтэй хүн гэж бодно. Ер нь Дрүэ хэнд ч тэгж л бодогддог хүн. Юу нь муу байх вэ? Гачигдаж явааг нь ойлгоод, сайн санаанаасаа тус болъё гэж мөнгө өгчээ. Дрүэ энэ зэргийн мөнгийг ядуу хар хүүд өгөхгүй биз ээ, гэхдээ ядуу хар хүү гэдэг. угаасаа түүнд ядуу залуу хүүхэн шиг энэрэх сэтгэлийг төрүүлэхгүй учиртайг бид бас бодолцох ёстой л доо. Эмэгтэй хүнд угаасаа нааштай хүн юм л даа. Төрөлхийн тийм зантай аж. Гэхдээ гуйлгачин тааралдаад: «Ноёнтон минь, би өлбөрч үхэх нь, хишиг хайрлаач» гэхэд мань хүн хэдэн мөнгө хаялаа ч гэсэн түүнийгээ өгөөд л тэр хүнээ мартана уу гэхээс биш элдвийг бодож ухаанаа зарж суухгүй. Тийм юмны төлөө хэзээ ч ухаан зарж, цэцэрхэж явахгүй. Гоё сайхан хувцаслаж, эрүүл саруул хөхиүн баяртай явах байдлыг нь харахул дэнгийн эрвээхэй гэлтэй. Хэрэв ажилгүй болж, зарим хүнд тохиолддог шигээр олон юманд нэрвэгдэн араараа тавиулчихлаа гэхэд Керри шиг л арчаагүйтэж, гэнэдэж, яахаа ч мэдэхгүй нүдний булай болох хүн.

	Дрүэ, эмэгтэйчүүдэд их элэгтэй байдаг нь ямар нэг хорон санааных биш, тэдэнтэй ойртож, дотносож явах нь ямар ч хоргүй гэж бодно. Эмэгтэйчүүдийг эргүүлэх дуртай, тэднийг эрийнхээ чадлаар биедээ татах дуртай боловч хүйтэн цэвдэг, нүнжиггүй зан гаргадаг хүн биш, төрөлхөөсөө л тэр явдлыг жаргал цэнгэлийн эрхэм дээд нь гэж үздэг зантай ажээ. Дрүэ биеэ магтах дуртай онгироо хүн, сайхан хувцсанд сүйд майд болон хөлгүй баярлаж байгаа нь хөнгөмсөг охин шиг санагдана. Үйлдвэрийн царайлаг ажилчин хүүхний толгойг дорхноо эргүүлж чаддаг шигээ өөрөө ч дол цохисон луйварчинд амархан идэш болох хүн. Өөрөө эелдэг зөөлөн ааштай, пүүс нь нэр сайнтайн ачаар бие төлөөлөгчийнхөө ажлыг амжилттай гүйцэтгэнэ. Хүмүүсийн дунд хөнгөн дэвүүр шиг хөөрцөглөн эргэлдэх бөгөөд түүнд оюун билэг гэмээр ухаан ч заяагаагүй, ариун гэмээр бодол, өнө удаан хугацаанд хичээн баримтлах сэтгэл гэмээр юм ч үгүй ажээ. Орчин үеийн Сафо хатагтай5 түүнийг «гахай», Шекспир «цовоо хүү минь», архичин Кармо ухаалаг, өөдрөг ажилсаг хүн гэх байсан буй заа. Товчоор хэлэхэд Дрүэ ухааныхаа хэрээр л хөдөлдөг хүн.

	Энэ хүнд илэн далангүй, эевэргүү ямар нэг чанар байсны шилдэг нотолгоо бол Керри түүний өгсөн мөнгийг авсан явдал юм. Зүрхнийхээ угт өмхий муу санаа агуулсан өөдгүй амьтан бол яаж ч сайхан аашлаад арван таван цент ч атгуулж чадахгүй шүү дээ. Оюун ухаан нь өсөөгүй хүмүүс тийм ч арчаагүй байдаг юм биш ээ. Зэрлэг араатанд ч гэсэн аюулыг урьдаас зөгнөн мэдээд зугтах аргыг байгаль заяасан байдаг. Жирхийн жижигхэн тэнэг толгойд ч гэсэн хорноос ухаанаа гартал айх чадлыг байгаль заяасан байна. «Бурхан, бүтээсэн амьтдаа бүтнээр хадгалдаг6» гэсэн үг гагцхүү адгуус амьтдад хамаарах биш ээ. Керри ухаан бүрэн сууж, дол цохиогүй байсан ч гэлээ ухаангүй аймгийнхаа доторх хонь лугаа адил зөн ихтэй байж. Гэтэл Керригийн өөрийгөө хамгаалах зөн хэчнээн хүчтэй байлаа ч тэр нь Дрүэгийн халамж үзүүлэн эргүүлж байхад бараг хөндөгдсөнгүй.

	Дрүэ түүнээс салаад, өөрийнхөө талаар сайн сэтгэгдэл төрүүлж чадсандаа баярлаж байв. Залуу хүүхнүүд ингэж хэцүүднэ гэдэг ямар хэрэг байх вэ, муу хэрэг шүү, хөөрхий. Хөхөө өвлийн хүйтэн болж байхад өмсөх дулаан хувцас ч үгүй байх, даанч дээ! «Фицжеральд Мойн» пүүс рүү очиж ороомол навчин тамхи авдаг хэрэг гээд Керрийн тухай бодохоос хөл нь хөнгөрч байлаа.

	Керри хүргэн ахындаа очоод тун баяртай байгаагаа нуух гээд чадсангүй. Гэхдээ мөнгөтэй боллоо ч гэсэн бас санаа зовох юм зөндөө гарлаа. Огт мөнгөгүйг нь Минни мэднэ, тэгэхлээр яаж шинэ хувцас хунар авах вэ Яавч болохгүй, хэрхэвч болохгүй. Хаанаас, юун мөнгө оллоо гэх юм билээ гэж тэднийд орж ирэхээсээ өмнө боджээ.

	— За тэгээд юу болов доо? гэж Минни дүүгийнхээ ажил хайсан тухай нь асуув.

	Керри, угаас худал хэлж чаддаггүй болохоор нэг юм бодоод огт өөрөөр хэлж эс чадна. Заримдаа чухам аргагүй чухал үед л арга буюу чин үнэнээс бага зэрэг хазайхад хүрнэ. Тэгэхлээр нэгэнт баяртай орж ирсэн хойно ажил хайгаад олдсонгүй гэж гоморхохынхоо оронд

	— Ажилд авмаар горьдлоготой юм хэлсэн гэв.

	— Хаана?

	— «БОСТОН» их дэлгүүрт.

	— «Нээрэн үү» гэж Минни шалгаалаа.

	Керри цааш нь байн байн худал хэлэх хэрэггүй гэж бодоод маргааш л мэдэгдэнэ гэв.

	Минни, Керрийн зан ааш тун сайхан байгааг далимдуулан Керриг Чикагод ирснийг нь Хенсон юу гэж бодож байгааг хэлье гэж шийдээд:

	— Чи тэр ажилд орж чадахгүй бол. ,. гэснээ цааш нь чухам юү хэлэхээ мэдэхгүй түгдэрлээ.

	— Би мөд ажилд орж чадахгүй бол буцна гэж бодож байна.

	Минни уухайн тас болж:

	— Свен ч гэсэн, ядах нь ээ өвлийн цагт харьсан дээр байлгүй гэж байдаг шүү гэв.

	Керри, эгчийнхээ, ингэж хэлэхэд тэднийх ажилгүй хүн гэртээ удаан байлгах дургүй байгааг дор нь ойлгов. Гэхдээ Миннид буруу өгсөнгүй. Хенсонийг ч нэг их буруутай гэж бодсонгүй. Тийнхүү хэлсэн үгийг нь эргэцүүлэн бодох хоорондоо Дрүэгээс мөнгө авсан маань сайн боллоо хэмээн баярлав.

	Керри, хэдэн хормын төдий дуугай байснаа:

	— Тийм дээ, би ч өөрөө тэгье гэж бодох юм гэв.

	Буцна гэж бодохоос зэвүү нь хүрэх боловч түүнийгээ тайлбарлаж хэлсэнгүй. Тэнд буцаж очоод элэнцгийгээ хийх билээ? Тэндхийн юм бүхэн нь уйтгартай доожоогүйг Керри таван хуруу шигээ андахгүй юм чинь. Гэтэл энэ асар том хот оньсого таавар шиг олон нууцтай, хүний дур сэтгэлийг соронзон мэтээр татах ажээ. Тэрхэн хэд хоногийн дотор Керри хэчнээн их боломж буйг гадарлажээ. Голж зугтсан тэр муу хуучин амьдралдаа буцаж очно гэж бодохоос Керри: Үгүй! Үгүй! хэмээн арай л хашхирчихсангүй.

	Тэр өдөр Керри эртэвтэр ирсэн болохоор энэ тэрийг эргэцүүлэн бодохоор урд талын өрөөнд оров. Одоо яах билээ? Шинэ гутал хувцас авч гэм эднийд өмсөж болохгүй. Хорин доллароосоо буцах хөлс хадгалмаар байдаг. Замын хөлсөө Миннигээс зээлэх ч эвгүй юм. Ер нь тэгээд хаанаас мөнгө олсон гэж хэлэх; бил ээ? Энэ эвгүй байдлаас гарахын тул жаахан ч атугай ажил хийдэг бол?

	Энэ талаар Керри байн байн бодол боллоо. Дрүэ маргааш өглөө өөрийг нь шинэ хүрэмтэй хүрч ирнэ гэж бодож буй, гэтэл болдоггүй. Хенсонийх гэрт нь буцаахын мөн болж, Керри ч тэднийхээс зайлж өгөх сөн гэж бодно. Гэвч ирсэн замаараа буцах хүсэл даанч алга. Ажил хийгээгүй атлаа мөнгөтэй болсныг нь энэ хоёр юү гэж бодох вэ гэж бодохоос ер нь хэрэггүй л авч хэмээн айх шиг ч, ичих шиг ч боллоо. Ингэж аливааг бодтол урам нь хугарлаа. Дрүэтэй хамт байхад бүх юм амархан ойлгомжтой санагдаж билээ. Гэтэл одоо хүний өгсөн хишиг буяныг гартаа атгаж байгаа хэр нь түүгээрээ юу ч хийж чадахгүйгээ бодохоос хоосон явснаасаа ч дор юм болсон мэт, тун ээдрээтэй, найдлага муутай санагдах болов.

	Оройн хоолны үеэр, Керри урам муутай байгааг Минни ажаад өнөөдөр бас л бүтэлгүй юм болж дээ гэж бодов. Керри элдвийг бодсоор сүүлдээ Дрүэгийн мөнгийг дэмий авчээ, буцааж өгье гэж шийдээд маргааш өглөө хотын төв орж ажил хайя, үдэд уулзана гэсэн болзоондоо очихдоо хэлдэг хэрэг гэж бодмогц зүрх нь ёгхийн өнөөх зол заяагүй хэвээрээ үлдсэнээ мэдрэв.

	Яагаад ч юм тэр мөнгийг барьж үзэхэд дотор нь онгойх шиг болж, элдвийг бодож сэтгэлээ хэчнээн зовоолоо ч гэсэн тэр бүхэн нэгмөсөн алга болох мэт санагдан хорин доллар үнэхээр гайхамшигтай, үнэхээр сэтгэл баярлуулах эд болж байв. Мөнгө! мөнгө, мөнгө! гэгч юутай сайхан бэ? Мөнгө ихтэй бол мондийн энэ их зовлонгоос бүрмөсөн ангижирч чадах ажээ!

	Маргааш өглөө нь босоод гэрээс урьд урьдынхаас арай эрт гарлаа. Ажил хайх хүсэл нь баахан буурч, сэтгэл нь элдвээр дэнэгэлзэх хэдий боловч халаасанд буй мөнгө нь ажил төрлийн асуудлын хурц үзүүрийг дарж байв. Бөөний худалдааны хороололд дахин очоод аль нэг газар ажил сураглана гэхээс зүрх нь шимширнэ Зүрхгүй хулчгар хүн юм даа гэж биеэ зэмлэж үзлээ. Гэхдээ бишгүй л олон удаа гуйж амаа бузарлана шүү дээ. Дахиад л тийм юм болох байлгүй! Ингэж бодон баахан явснаа нэг үйлдвэрийн газраар орсон боловч бас ажилд авсангүй. Тэндээс гарахдаа тэнгэр минь хаяжээ, ямар ч нэмэр алга гэж бодлоо.

	Нэг мэдсэн, Диаборн гудамж хүртэл явчихсан байв.. Тэнд «Зах» гэгч алдартай их дэлгүүр байдаг бөгөөд үзмэрийн цонх нь элдэв дээдийн бараа пиг дүүрэн, худалдан авагч хэзээд олонтой. авсан эд барааг нь хүргэж өгөх хөлсний тэрэг өдий төдийгөөр гадна нь зогсоно. Энэ бүхнийг харсан Керри биеэ зовоодог олон бодлоос ангижирлаа. Чухам эндээс хэрэгтэй юмаа худалдаж авъя гэж өчигдөр бодож байсан бол одоо ямар ч болтугай. орж нүд хужирлан авах цамцаа харъя гэж бодлоо.

	Энэ ертөнцөд хүссэн юмаа авах юмтай байлаа ч гэсэн ичиж зовоод ч юм уу, аль эсхүл шийдэж ядсаар сэтгэл санааны хувьд холбирхой байдалд заримдаа орох шиг тийм зугаатай байдал ер байдаггүй билээ. Керри тэр дэлгүүрт ороод сайхан юмаар нүд хужирлан явахдаа чухам ийм байдалтай байв. Энэ дэлгүүр орж ажил сурагласан тэр өдрөөс хойш түүнд ихээхэн гүн сэтгэгдэл төрсөн ажээ. Тэр үед дэргэдүүр нь бушуухан явж өнгөрч байсан лангуу бүрийнхээ дэргэд Керри одоо саатан зогсож ажиглаж явна. Бүсгүй хүн болохоор сайхан харагдсан бүхнээ авах сан гэж халуун сэтгэл нь оргилохдоо: Энэ яасан догь зохих бол, ийм юм өмсчхөөд явбал мөн гоё оо! гэж бодогдоно. Бэлхэнцэг тавилсан лангууны өмнө очоод торго, сүлжмэгийн ганган өнгөнд сэтгэл нь уярах шиг боллоо. Тэрнээс нэгийг нь авъя гэхэд дурных л байлаа. Инжааны эдлэлийн хэсэгт орж ээмэг, бугуйвч, хатгуур зүү, алт мөнгөн оосор ажиглан удаан зогслоо. Энд буй бүх юмнаас авахын тулд хар нүдээ ухаад өгсөн ч бэлэн! Гэр хээнцэр ганган юмыг эдэлсэн байхад увдисын хүчийг эзэмшинэ гэж Керри бодном.

	Гэхдээ ч гадуур дулаан цамцтай болох шиг чухал юм байсангүй. Тэгээд ч ормогцоо энэ намар шилдэг маяг болж байсан үзмэн хүрэн өнгийн, том том тана товчтой цамцыг л авъя, энэнээс илүү сайхан цамц хаанаас ч олохгүй гэж Керри бодоод шилэн хайрцаг, өлгүүр тавиур дээр тавьсан цамцнуудыг ажиглаж ажиглаж хамгийн сайхныг нь оллоо гэж дотроо ихэд баярлаж одоохон авъя гэж овоо шийдсэн хэр нь дахиад л эргэлзэн яая даа гэсээр байтал нь үд болох ч ойртож Дрүэтэй уулзах цаг нь ч болж, яршиг цаашаа мөнгийг нь буцаагаад өгчихье гэж бодов.

	Дрүэ байшингийн буланд хүлээн зогсож байв.

	— Сайн байна уу? Цамц чинь хаа байна, аваагүй юм уу? гэснээ хөл рүү нь харж, — Гутал ч аваагүй гэж үү? гэв.

	Керри өөрийнхөө шийдийг нэлээд учиртай үгээр хэлэх гэж бодсон боловч самгардаад түрүү бодож байсан үг нь ч орж ирсэнгүй, тэгээд.

	— Би таны мөнгийг буцааж өгөхөөр ирлээ гэхэд Дрүэ

	— Үгүй ер нь, яалаа гэнээ? За хоёул явъя. Патрижийн дэлгүүрээр оръё гэв.

	Керри цуг явлаа. Түүнтэй хамт явахлаар айх зовох юмгүй болж аливаа тээнэгэлзэх, болно болохгүй гэж эргэлзэх бодол нь ул мөргүй арилав. Одоо тун чухал мэт бодож байсан түрүүчийнхээ бодлын талаар олигтой үг хэлж чадахааргүй, юү гэж тайлбарлах ухаанаа олохооргүй болжээ.

	— Үдийнхээ хоолыг идсэн үү. Лав идээгүй яваа даа. Энд, оръё, хоёул гээд Дрүэ Стейт-стратийн ойролцоох Монро дахь гоёмсог ресторанд дагуулан орж нэг буланд нь тухлан суугаад хоол захив.

	— Танаас мөнгө авах хэрэггүй байж. Шинэ хувцас авлаа гэхэд тэдний дэргэд яаж өмсөх вэ? тэд намайг хаанаас юун хувцастай болов гэнэ.

	— Тэгээд яах гэж? Хувцасгүй явах гэж үү? гэж Дрүэ асуугаад инээмсэглэхэд Керри;

	— Нутагтаа л буцдаг байх даа гэж гунигтайхан хэлэв.

	— Тэгж ярих хэрэггүй, тэгж бодохын ч хэрэггүй. Би бодлоо хэлэх үү? Тэднийд шинэ хувцас хунартай очихоосоо зовж байна гэл үү? Тэгвэл хөлсний нэг өрөө авч ганц долоо хоног ч гэсэн суувал яасан юм? гэхэд Керри толгой сэгсэрч аливаа бүсгүй хүний нэрэлхүү зангаар тунирхан гуйлгаж түүлгэхийг бодов бололтой. Аливаа эргэлзлийг нь үгүй болгож замаа засаж чадах эсэх сүрхий зорилт Дрүэд тулгарах нь тэр.

	— Гэртээ яагаад буцах гэж байгаа билээ?

	— Энд ажил олдохгүй юм байна шүү дээ.

	— Хүргэн ахынх чинь байлгаад байх янзгүй юү? гэж тааварлан асуув.

	— Чадал чинээ нь хүрэхгүй л дээ.

	— Би бодож байгаагаа хэлье. Надаас бүү сал. Би өөрийг чинь даая.

	Керри энэ үгийг нь сөргөсөнгүй. Тиймэрхүү байхад нь ийм үг хэлнэ гэдэг онгорхой хаалгаар ариун салхи сэвхийн орж амьсгалыг тэтгэх лүгээ адил авай. Аятайхан, цэвэр, ганган сайхан хувцасласан Дрүэ өөрийг нь аврах элэгсэг хүн шиг санагдав. Дуу хоолой нь ч аргагүй л анд нөхрийн дуу хоолой.

	— Колумб хотод очоод юу хийх вэ? Тэнд эндхийнхтэй адилгүй, юу ч үгүй газар шүү дээ. Чикагод юу л бол байна. Энд нэг хөөрхөн өрөө авч суугаад хувцас хунартай болсон хойно нэг юм бодож болно шүү дээ гэж Дрүэ, Керрийн орхиж ирсэн газрын уйтгартай байдлыг өөрт нь сануулж хэлэв.

	Керри, цонхоор гудамжны хөл хөдөлгөөнийг ажиглав. Чадалтай хүнд үнэхээр гайхаж бахадмаар сайхан хот юм. Хоёр сайхан хээр морь хөллөсөн сүйх тэргэнд тухтайхан суусан залуухан авгай намбалзан өнгөрөх харагдлаа.

	— Буцаж харилаа гээд тэнд олигтой юу байгаа юм? гэж Дрүэ цаанаа ямар нэг муу санаа өвөрлөсөн шинжгүй асуув. Тэндээ очлоо ч гэсэн Керри амьжиргаагүй гэж Дрүэ бодсон хэрэг.

	Керри гадагш харан яадаг юм билээ хэмээн бодлогошров. Хүргэн ах эгч хоёр нь энэ долоо хоногтоо ч буцах нь дээр гэж байдаг.

	Дрүэ, Керрийн авах гэж буй хувцасны талаар үг сэдэж:

	— Гоё цамц аваад өмсчихгүй яав аа? Авах хэрэгтэй. Би өөрт чинь мөнгө зээлдүүлж байгаа шүү дээ. Ердөө ч зовох хэрэггүй. Аятайхан өрөө хөлслөөд ч сууж болно. Би танд муу юм хийхгүй гэв.

	Керри, уг асуудал хаашаа эргэж буйг ойлгож байсан боловч тэр бодлоо илэрхийлж эс чадна. Даанч арчаагүй болсноо ухаарч:

	— Ажилд л орох юм сан гэлээ.

	— Эндээ байх юм бол нэг юм олдож болох байлгүй. Харин явчих юм бол яаж болох вэ. Танай садныхан чинь энд байлгах дургүй байгаа биз дээ. Тэгээд л би өөрт чинь нэг өрөө олж өгье гэж байгаа хэрэг шүү дээ. Би яах ч үгүй, надаас бүү ай. Нэг байртай болсон хойно, ажилтай болж болох байлгүй.

	Дрүэ, Керрийн хөөрхөн царайг ажиглахад үнэхээр бал бурам шиг санагдах тул ухаан санаа нь сэргэж ирлээ. Бас тэгээд цаанаа л ямар нэг хүч чадалтай мэт. Ямар ч болтугай их дэлгүүрүүдийн эгэл жирийн хүүхнүүдтэй адилгүй, маанаг биш нь харваас илт.

	Үнэндээ, Керри, Дрүэгээс илүү ухаантай, илүү намбатай хүн. Чухам тийм нарийн ширийн юм бодох чадалтай учраас л тийнхүү сэтгэл нь зовж ганцаардмал санагдаж байгаа хэрэг. Хувцас нь муу ч гэсэн биед нь догь таарсан, цэвэрхэн төрх байдал нь ч цаанаа л нэг намбатай.

	— Та тэгээд намайг нэг ажилд орж чадна гэж бодож байгаа юм уу? гэж Керри итгэл муутай асуув.

	— Чадахаар барах уу даа. Би ч тусална гээд Дрүэ аягыг нь ойртуулж цай хийлээ.

	Керри өөдөөс нь шимтэн харахад мань эр сэтгэлийг нь засах санаатай талбиун инээв.

	— За, аан гэж бай. Хоёул эндээс гараад Патрит дэлгүүрээр оръё, хэрэгтэй юмаа ав. Тэгээд би нэг өрөө олж өгье. Тэнд юмаа тавьчхаад орой театрт очъё.

	Керри толгой сэгсрэв.

	— Тэгвэл суудаг айлдаа оч л доо, болно шүү дээ. Тэр өрөөнд заавал байх хэрэгцээгүй. Юмаа л тэнд орхиж байхгүй юү.

	Керри хоол идэж дуусан дуустлаа энэ талаар бодол боллоо.

	— Хоёул дэлгүүрээр орж цамц үзье гэж Дрүэ хэлэв.

	Тэр хоёр хамт явж дэлгүүрээр ороход гял цал гоёмсог эд юмс Керрийн дурыг булаалаа. Сайхан хоол унд идэж уусныг хэлэх үү, бас Дрүэгийн хамт явахад түшигтэйг хэлэх үү, амнаас нь гарах үг бүр нь алт шиг санагдаж эхлэв. Тэгээд «Зах» гэдэг их дэлгүүрт олж хараад шүлсээ залгиж байсан гоё цамцаа авахаар боллоо. Барьж үзэхэд бүр ч гоё санагдлаа. Худалдагч нь өмсгөж үзүүлэхэд Керрид сайхан зохилоо. Тэр цамцыг өмсөхөд Керри улам царай орж, хачин дэгжин харагдахад Дрүэ баярлан:

	— Янзтай сайхан таарч байна даа гэж дуу алдав. Керри толины өмнө очиж харвал санаанд нь таарч, баярлан буйгаа нууж чадахгүй байв.

	— Янзтай сайхан таарч байна. Одоо үнийг нь төлчих гэж Дрүэ хэлэв. Керри,

	— Есөн доллар юм байна гэхэд Дрүэ,

	— Дажгүй, ав ав гэлээ.

	Керри түрийвчээ уудалж аравтын хоёр дэвсгэртийнхээ нэгийг гаргаж ирэв. Худалдагч хүүхэн, энэ цамцаа одоо өмсөөд гарах юм байгаа биз дээ гэж асуулаа. Хэдэн хормын дараа хариултыг нь авчирч өглөө, цамц ч Керрийнх боллоо.

	Керри, Патрижийн дэлгүүрээс гараад гутлын нэг дэлгүүрээр орж хөлдөө тааруулж эхлэв. Дрүэ дэргэд нь зогсож хараад:

	— Тэр чигээр нь өмсчих гэхэд Керри толгой сэгсрэв. Керри, хүргэн ахындаа шинэ гуталтай очиж болохгүй гэдгээ мэдэж байв.

	Дрүэ, түүнд цүнх, хос бээлий авч өгөөд:

	— Оймсыг бол өөрөө сонгож ав, маргааш эндээс банзал аваарай гэв.

	Керри өөрийнхөө хийж буй энэ бүх явдлыг сүүлдээ лай болох юм биш биз гэж дотуур зовох аж. Тэгээд хүний тавьсан урхинд лавтай орох тусмаа бас л тийм, тийм юм хийгээгүй хойно гайгүй биз хэмээн биеэ хуурсаар байлаа. Ямар ч атугай мултрах зам бий гэж бодно.

	Вобеш өргөн чөлөөнд хөлсний тохилог өрөө байдгийг Дрүэ мэдэх учир Керрид тэр газрыг харуулснаа:

	— Одоо та өөрийгөө миний дүү гэж байгаарай гээд байрны эзэн авгайтай хөлс хэлэлцэн өрөө тасалгааг нь үзэж шилж, голж, ийм тийм хэмээн хэзээ язааны сурамгай наймаацах амуй. «Юмыг нь нэг хоёр өдрийн дараа ирүүлнэ» гэж сайхан зан нь хөдөлсөн тэр байрны эзэн авгайд хэлэв.

	Тэр өрөөнд хоёулхнаа үлдээд байхдаа ч Дрүэ зангаа хувиргалгүй гадаа гудамжинд байсан янзаараа ярина. Керри юмаа тэнд орхилоо.

	— Өнөө оройдоо нүүгээд ирвэл яасан юм? гэж Дрүэ асуухад Керри;

	— Үгүй, болохгүй гэв.

	— Яагаад болохгүй гэж?

	— Би тэднийхээс ийм байдлаар гарахгүй.

	Дрүэ гадаа гараад явж байхдаа ч энэ талаар бас үг цухуйлгав. Нар шингэхийн алдад салхи тогтуун намуухан дулаан үдэш болов.

	Дрүэ, Керритэй ярилцсаар суудаг айлынх нь талаар нэлээд юм мэдэв бололтой, тэгээд;

	— Тэднийхээс гарах л хэрэгтэй, тэд баярлана уу гэхээс гомдохгүй. Би төвхнөхөд чинь тусална гэв.

	Керри түүний ярихыг сонссоор элдэв муу юм бодогдох нь гайгүй болов. Эхлээд хотоор явж юм үзүүлээд дараа нь ажилд оруулах талаар хөөцөлдөнө гэж Дрүэ ярилаа. Ингэнэ гэж өөртөө үнэхээр итгээд, мөд ажлаар хөдөө явчихаасаа өмнө Керриг ажилд оруулна гэж шийджээ.

	— За, одоо ингэ! Тэднийдээ очоод хэрэгтэй юмаа аваад ир гэхэд Керри яая даа гэсэн янзтай нэлээд бодсоноо чингэхээр болов.

	Дрүэ, орой найман цаг хагаст Пеориа гудамжинд хүлээж байхаар болжээ. Таван цаг хагаст Керри хүргэн ахындаа очиж зургаан цаг гэхэд тэднийхээс гарахаар хатуу шийдэв.

	«Бостон» их дэлгүүрээр орж ажил хайлаа гэж ярихыг нь санаад Минни:

	— Тэгээд авсангүй юу? гэхэд Керри авсангүй гээд нүднийхээ булангаар харав.

	— Энэ намартаа ч дахин ажил эрэх хэрэггүй байх гэж би бодож байна.

	Керри дуугүй л байв.

	Хенсон гэртээ орж ирэхэд нүүр царайд нь өнөөх л үл тааварлам байдал илэрнэ. Нүүр гараа угаагаад сониноо уншихаар явлаа. Оройн хоол идэх үеэр Керри ялимгүй бухимдуу байв. Хийх гэж буй алхам нь тийм ч ялимгүй хэрэг биш бөгөөд эднийд ингэж ад үзэгдэж суухын хэрэг алга гэж бодох нь улам даамжирлаа.

	— Мартсан, юу ч олсонгүй юү, хө гэж Хенсон асуув.

	— Үгүй.

	Хенсон ийм хоолны савыг гэртээ орогнуулах ч гэж дээ, буцвал таарна, тэгэх л хэрэгтэй. Нэг буцвал дахиад хавар эргэж ирэхгүй биз гэж бодсоор хоолоо идэж гарлаа.

	Керри өөрийнхөө хийх гэж буйг бодохоос айдас нь хүрэх боловч айлд ад болохоо болино гэж санахаас дотор нь онгойно. Эднийхээс явлаа гэхэд эднүүс баярлахаас биш гомдохгүй юм чинь. Ялангуяа Хенсон мөн ч их баярлана даа. Шилээ л харуулж байвал юу болсон ч падгүй гэж бодох хүн шүү дээ.

	Керри хоолоо идчихээд гар нүүр угаах өрөөнд орж:

	«Баяртай. Минни. Би гэртээ буцахгүй Чикагод нэг хэсэгтээ байж ажил хайна. Зовох хэрэггүй шүү. Би алзахгүй» гэсэн үгтэй жижигхэн зурвас бичив.

	Хенсон урд талынхаа өрөөнд сониноо уншин сууна. Керри, эгчдээ аяга таваг угааж цэвэрлэхэд нь туслалцаад:

	— Гадаа гарч жаахан зогсдог ч юм билүү? гэв. Керрийн хоолой зангирч арай л мэдэгдчихсэнгүй.

	Минни, Хенсоний дургүй байдгийг мэдэх тул:

	— Гадаа зогсох онцгүй гэж Свен хэлдэг шүү дээ гэв.

	— Өө, тийм үү? Үүнээс хойш зогсдогоо л болъё.

	Керри малгайгаа өмсөөд өнөөх зурвасаа хаана орхидог билээ хэмээн эгчийнхээ унтлагын өрөөний жижиг ширээний тэнд жаахан саатаж байснаа самны нь доогуур хийж орхилоо.

	Гараад үүд хаамагцаа эднүүс юү гэж бодох бол хэмээн түр зогслоо. Ийнхүү ер бишийн юм хийж явааг Керри бодон бодсоор шатаар аяархан уруудлаа. Тэр байшингийнхаа гэрэлтэй орцыг нэг эргэж харснаа гудамжаар ороод салхинд гарч буй хүний байдлаар алхав. Харин булан ороомогц алхаагаа хурдасгалаа.

	Керри тийнхүү тэднийхээс хурдан холдож байхад Хенсон эхнэрийнхээ дэргэд ирж:

	— Керри бас л гадаа зогсох гэж гарав уу? гэхэд Минни,

	— Тэгсээн. Дахин тэгэхгүй гэсэн шүү гэв.

	Хенсон, шалан дээр тоглож буй жаалынхаа дэргэд очиж хуруугаараа гижигдэв.

	Дрүэ хүлээж байя гэсэн байшингийнхаа буланд малилзан зогсох бөгөөд:

	Сайн уу, Керри. Эсэн мэнд гарч ирэв үү? За, одоо хоёул тэргэнд суудаг хэрэг хэмээн ирэх бараанаар нь дуу алдан угтлаа.

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : ТЭСГИМ ӨВЛИЙН ШИНЖ, ХУВЬ ТАВИЛАНГИЙН ЭЛЧ

	Хашир суугаагүй хүн гэдэг бол орчлонгийн давлагааны эргэлдэх хүчний дунд салхинд хөөгдөн буй өчүүхэн өөдөс лүгээ адил билээ. Манай иргэншил хөгжлийнхөө дунд биенээ яваа учир бид гагцхүү зөнгөө дагадаг зэрлэг үедээ арай буй биш, бас ч гагцхүү оюун билгээрээ удирдлага болгодог шатандаа хараахан орж чадаагүй байгаа билээ. Бас үйлдэлдээ хариуцлага хүлээдэггүй билээ. Түүнд амьдралын хүч чадлыг байгаль заяасан учир тийм орчинд төрөөд хамгааллыг олдог ажээ. Гэтэл хүн араатны балар шугуйгаас нэн холдож чөлөөт хүсэлд ихэд ойртсоны эрхээр төрөлхийн зөн нь хумигджээ. Гэвч чөлөөт хүсэл нь зөнгөө бүрэн халж, төгс удирдлага өгч чадах хүртлээ хангалттай хөгжөөгүй ажээ. Хүн мэдрэхүй хүсэлдээ сохроор захирагдахааргүй болсон хэдий боловч бас тэдгээрийгээ ямагт дийлдэг болж чадаагүй амуй. Араатан шинжээрээ амьдралын хүч лүгээ холбоотой болох атлаа хүн чанараараа түүн лүгээ хэрхэн холбоотон болохыг хараахан гүйцэд сураагүй байна. Иймэрхүү завсрын шатанд буй учраас зөнгөөрөө байгаль лугаа шийдэж ч чадахгүй, чөлөөт хүслээрээ өөрийгөө нийцтэй байдалд ухаалгаар оруулж ч чаддаггүй ажээ. Тиймдээ л хүн гэгч амьтан өөрийнхөө хүсэл тачаалын хөдөлгөөний эрхээр явж салхинд хөөгдөх өчүүхэн өөдөс шиг заримдаа хүсэлдээ, заримдаа зөндөө хөтлөгдсөөр, нэгд нь алдвал нөгөөгөөр нь засаж нэг дээр бүдэрч унавал нөгөө дээр нь түшин босож байдаг баримжаагүй хувирамхай амьтан юм. Бид ямар ч атугай аажим хувьслыг зогсолтгүй зүйл, туйлын хүслэнг бөхөшгүй мөнхийн гэрэл гэж мэдсэндээ л сэтгэлээ зогоодог юм. Хүн хаанаас эгнэгт л сайн, муу хоёрын завсар хөл алдан явах билээ. Чөлөөт хүсэл, зөн хоёрын зөрчил алга болсон цагт, чөлөөт хүсэлд зөнгөө бүрмөсөн дийлэх хүчийг олгохын чухлыг бүрэн ухаарсан цагт хүний хувирамхай чанар арилна. Тэр цагт ухаарлын зүү нь үнэн мөний алс холын туйлыг гуйвалтгүй шулуухан заах болно оо.

	Керри мэтийн үй олон хүнд зөн билэг хоёр, хүсэл ухаарал хоёр бие биеийнхээ дээр гарах гэж ямагт тэмцэлдэнэ. Керри, хүслэнгийнхээ тэмүүлсэн зүг явлаа. Өөрөө тэмүүлэхээсээ тэмүүлэлдээ автсан нь илүү ажээ.

	Минни, тарчлан гуних буюу өрөвдөж нэг их юм болоогүй ч гэсэн сэтгэл баахан доноголзож хоноод өглөө өнөөх зурвасыг нь олоод:

	— Энэ чинь юу вэ? Чи яасан гэж бодож байна? хэмээн хашхирахад Хенсон:

	— Юу болоо вэ? гэв.

	— Керри маань нэг газар очиж суухаар явсан байна шүү дээ.

	Хенсон орноосоо ер бусын шаламгай огло харайн босож ирээд зурвасыг нь уншлаа. Мань эр, зарим хүн морь илэхдээ шогширдог шиг хэлээ шогширлоо.

	— Хаана очсон юм бол? гэж Минни сонирхон асуухад Хенсон, цэхэлзэн;

	— Би яаж мэддэг юм. Яваад л өгч, хохь нь байхгүй юү гэв.

	Минни самгардан толгой сэгсэрч;

	— Ай, юу хийж байгаагаа мэдэхгүй л байна даа гэхэд Хенсон эвшээн суниаснаа;

	— За чи тэгээд яах юм? гэлээ.

	Минни, бүсгүй хүн гэсэндээ сэтгэл нь өрөвчхөн аж. Дүүгийнхээ хойноос яах бол, юү болдог бол гэж санаа нь зовж;

	— Ээ, муу дүү минь, хөөрхий амьтан! гэж сүүлд нь хэллээ.

	Өглөөний таван цагт тэднийд ийм чухал яриа болж байхад жаргалыг хайсан нөгөө өчүүхэн эмэгтэй шинэ байшиндаа гав ганцаар сэтгэл ихэд тээнэгэлзэн унтан авай.

	Керри, тийнхүү шинэ нөхцөл байдалд орсноос элдэв дээдийн бололцоо үүд хаалгаа нээсэн мэт санагдана. Керри, жаргал цэнгэлд умбан бүхнийг мартан нойрсохыг хүсэгч тийм тавтиргүй хүн биш ээ. Тэднийхээс хэл зэлгүй явчихсандаа сэтгэл нь зовж хөнжилдөө хөрвөхдөө нэг бодлын өөрийн толгой мэдэлтэй болсондоо баярлана. Бас ажил олдох бол уу яах бол. Дрүэ яах бол гэж бодно. Гэтэл тэр эрхэм, яахыгаа урьдаас ямар ч баараггүй бодож төлөвлөсөн нь мэдээж. Зорьсноосоо буцдаг эр биш. Өөрөөр байхыг хүслээ ч гэсэн чухам яаж өөрөөр байхаа лавтай мэдэхгүй ажээ. Мах цусандаа шингэсэн хүсэлдээ хөтлөгдөн хөөцөлдөх л хүн. Керритэй жаргал эдлээсэй гэх нь өглөөнийхөө өег хоолыг зооглохоос ялгалгүй зүйл. Заримдаа хийсэн муу юмандаа өчүүхэн төдий гэмшиж өөрийгөө өөдгүй новш юм гэж бодовч хоромхон төдий л тэгж бодоод өнгөрөхөөс биш даамай юм болгох нь гонж. Энэ бол үйлийн үргүй үнэн шүү.

	Маргааш нь Дрүэ, Керри дээр орж ирээд их л хөхиүн, хөөрүү байв.

	— Яагаад жаахан урамгүй байна? Явж хоол идье. Өнөөдөр дэлгүүрээр орж хувцас хунар авна биз гэлээ.

	Керри өөдөөс нь том нүдээрээ дүрлийн харахад сэтгэлийг нь зовоох элдэв бодол нь гэрэлтэх мэт.

	— Ямар ч болтугай нэг л ажилд орох юм сан.

	— Ажилд орж бололгүй яах вэ. Одоо тэр тухай зовох ямар хэрэг байна? Урьдаар биеэ торд. Хот үз. Би муу юм хийхгүй.

	— Муу юм хийхгүй нь хийхгүй байх л даа гэж Керри итгэл муутайхан хэлэв.

	— Шинэ гутал авсан биз дээ? Өмсчих. Үгүй мөн догь таарчээ, маягтай гоё байна! Цамцаа өмс гэхэд Керри үгэнд нь орлоо.

	— Ёстой нэг ургажээ! гээд мань эр бэлхүүс хавиар нь барьж үзсэнээ хэд алхам ухран холдож ажиглаад; Одоо шинэ банзал л хэрэгтэй. За хоёул хоолонд оръё гэлээ.

	Керри малгайгаа өмслөө.

	— Бээлий чинь хаа байгаа вэ?

	— Энд гэж Керри жижиг ширээнийхээ шургуулгаас бээлийгээ гаргаж ирлээ.

	— За, явъя.

	Тийнхүү өглөөний бодогдож байсан муу ёрын юм бүр мөсөн замхарлаа.

	Тийм юм бодогдох бүр иймэрхүү байдлаар төгсөж байв. Дрүэ, Керри дээр ойр ойрхон байн байн ирнэ, Керри хааяа ганцаар тэнэх боловч ихэвчлэн Дрүэ ирж гадуур хамт явна. Карсон, Пайрс хоёр дэлгүүрээр орохдоо Дрүэ гоёмсог банзал, дотуур цамц, худалдан авч өгөв. Керри Дрүэгийн мөнгөөр бүсгүй хүний хэрэглэдэг аар саар юм худалдаж авсаар сүүл сүүлдээ танигдахын аргагүй, огт өөр хүүхэн болж харагдах боллоо. Толинд харваас Керрийн хэзээний боддог нь нотлогджээ. Үнэхээр царайлаг, тун хөөрхөн харагджээ! Малгайных нь зохисныг яана! Хөөрхөн ч нүдтэй төржээ! Жижигхэн улаан уруулаа хазаж хөмхийгөө зуусхийж үзлээ, одоо л хүч чадалтай болсон мэт санагдлаа. Дрүэ ч гэсэн үнэхээр бодь сэтгэлтэй болж таарлаа.

	Нэг үдэш тэр хоёр, тухайн үедээ яггүй шагшигдаж байсан «Микадо» хэмээх дуурь үзэхээр явжээ. Театрт очихын өмнө Керрийн суудаг байшингаас нэлээд зайтай орших Диаборн гудамжинд байдаг Винзор хэмээх гуанзанд орохоор явав. Хүйтэн салхи үлээсэн цэхэлзүүр орой байлаа. Цонхоор харахад түрүүхэн шингэсэн нарны гэгээ тэртээ өрнө зүгт туяарах боловч дээшлэх тусам хөхөлзгөнө өнгөтэй болсоор хав харанхуй тэнгэртэй эн нийлж харагдана. Улаавтар нарийхан, урт үүл алс холын тэнгисийн усанд орших эзэнгүй арал мэт харагдана. Гэтэл гудамжны цаад талын модны шалдарсан мөчир сүүмэлзэхэд арван хоёрдугаар сарын тийм орой эцэг эхийнхээ голомтын цонхоор урагш харан суухад иймэрхүү харагддаг сан хэмээх бодол Керрийн толгойд ороход тийнхүү ажиглахаа болиод жижигхэн гараа базлав.

	— Юу бод оо вэ? Дрүэ асуухад Керри хошуу нь өмөлзөсхийн:

	— Өө, бүү мэд, өөрөө ч мэдэхгүй байна гэв.

	Дрүэ нэгнийг тааварлан мөрөн дээр нь өрөөсөн гараа тавиад гарыг нь илж эелдгээр өгүүлэх нь:

	— Элдвийг бүү бод, одоо алзахгүй шүү дээ

	Керри цамцаа өмсөхөөр эргэхэд Дрүэ:

	— Өнөө орой энэ дулаан алчуураар хүзүүгээ ороосон дээр байх шүү гэлээ.

	Тэр хоёр Вобеш өргөн чөлөөгөөр явж Адамсын гудамж хүрснээ баруун тийш эргэв. Их дэлгүүрүүдийн гэрэл аль хэдийн алтлаг шар өнгө гялалзуулан асжээ. Дааман хаалгануудын дэнлүү толгой дээр шард-ширд гэх бөгөөд албан газрын асар том том байшин барилгын цонхны гэрэл тэртээ дээр цэлийнэ. Жихүүн салхи шавхуурдан амьсгалахад уур савсана. Зургаан цагт ажлаа тарсан үй олон хүн гэр гэрийн зүг яаран тал тал тийш алхална. Нимгэн пальтотой нэг нь захаа босгож малгайгаа дарж өмссөн явна. Ажилчин хүүхнүүд хоёр нь хоёроороо, дөрөв нь дөрвөөрөө ярилцан инээж хөхрөлдөн явна. Энэ бүхэн бол цусан зүрхт, усан нүдэт хүн гэгчийн л амьдрал юм.

	Гэнэт нэг л танил нүд өөрийг нь ширтэхийг Керри мэдрэв. Хувцас муутай хэдэн хүүхнүүдийн нэг ажээ. Банзал нь хуучирч үжирсэн, үрчийж хорчийсон цамц нь даг дайр болж, урагдах дөхсөн ер нь уруу дорой царайтай амьтад харагдана.

	Керри хүүхнийг өнөөх гутлын үйлдвэрт нэг дор ажиллаж байсан хүүхнүүдийн нэг мөн болохыг харуут таньжээ. Харин цаадах нь Керриг эхлээд таньж ядсанаа сүүлдээ танив бололтой шимтэн харав. Тэр хоёрын хоорондуур гатлахын аргагүй өргөн мөрөн урсах мэт Керрид санагджээ. Хуучин хувцас. оёдлын хуучин машин санаанд нь орж ирэхэд Керри сандран мэгдэж байж өмнөөсөө ирж байсан нэг хүнийг дайрчих дөхөв. Дрүэ огт ажиггүй явснаа сая сэртхийн:

	— Өөр юм бодож байж ингэв үү дээ гэв.

	Тэр хоёр гуанзанд орж дараа нь театрт очлоо. Керри жүжгийг маш их сонирхжээ. Театрын өнгө жавхаа үзэсгэлэн төгөлдөр байдлыг нүд салгалгүй ширтэн ажиглана. Керри бол өндөр алба, эрх дарх, алс холын улс гүрэн, ихс дээдсийн талаар дэмий их санаархан боддог хүн. Жүжиг тарахад Керри энд тэндгүй хөндөлдөх сүйх тэрэг, өдий төдий ганган дэгжин авгай хүүхнүүдээс нүд салгалгүй ширтэн байлаа.

	— Жаахан хүлээзнэе, харъя гэж Дрүэ хөлийн өрөөнд Керриг саатуулан барихад тэнд ноёд, хатад, зэрэг дэвээрээ бөөмнөрч, цоо шинэ хувцасных нь хормой шар шүрхийн сүлжмэг алчуур зангидсан хатагтай нар өвөр хоорондоо толгой дохин мэхэсхийн мэндэлж, амаа ангайсхийн цагаан шүд яралзуулан инээвхийлнэ.

	— Жаран долоо, жаран долоо! гэж сүйх тэрэгний дугаарыг зарлан дуудагчийн чанга хоолой тасхийв.

	— Яасан сайхан юм! гэж Керри хэллээ.

	— Мундаг шүү гэж Дрүэ хариу хэлэв. Тэр ганган дэгжин ёсорхог цэмцгэр байдалд Дрүэ өөрөө Керригээс дутахгүй автана. Тэгээд гарыг нь халуун гараараа чангахан атгав. Дараагийн агшинд Керрийн нүд сэргэж, жигдхэн цагаан шүдээ яралзуулан инээмсэглэн харав. Гадагш гарч явахдаа Дрүэ чихэнд нь;

	— Та ёстой хөөрхөн байна шүү! гэж шивнэв.

	Тэр хоёр, сүйх тэрэгний дугаарыг зарлан дуудагч гоцгийн харалдаа хүрч очтол тэр хүн нэг жуузны хаалгыг онгойлгон хоёр хатагтайг суулгаж өгөв.

	— Надаас бүү холд, бид хоёр ч тэрэгтэй болно гээд Дрүэ инээв.

	Керрийн толгойд учир тоймгүй олон бодол эргэлдэж байсан болохоор хэлсний нь дуулсан нь юу л бол.

	Тэр хоёр тийнхүү жүжиг үзээд дараа нь нэг ресторанд орж хөнгөн хоолложээ. Цаг орой болж буйг Керри анзаарах төдий болсон авч одоо түүнд гэр орныхоо тогтсон заншлаас хазайхад хэн ч саад болохгүй болжээ. Харин өөрөө ямар нэг заншилтай болж амжсан бол одоо тэрийгээ л дагах байв. Дадаж заншина гэдэг онцлог зүйл. Огт шүтдэггүй хүн ч гэсэн өөрөө итгэдэггүй хэр нь зуршил болсон залбирлаа унших гэж орноосоо босож ирдэг нь чухамхүү тогтсон заншлын хүч билээ. Заншилд автсан хүн хийж хэвшсэн юмаа хийлгүй өнгөрвөл санаа нь амар заяа үзэхийг больж, эвгүй оргин тогтож ядах төлөвтэй болж, алдаагаа засахыг сэтгэл зүрх нь ямагт шаардах болно. Хэрэвзээ ер бусаар ихэд хазайсан аваас ямар ч атугай хуучин зуршилдаа эргэж ороод нэмэрт нь элдэв бусыг арга буюу хийхэд хүргэнэ. Тийм хүн, «Намайг бурхан өршөөг, би хийх ёстойгоо л хийсэн» гэж хуучин зуршил болсон үйлээ дахин үйлдсэний хойно хээвнэг хэлэх буй заа.

	Керрид хар нялхаас нь олгосон гэр орны хүмүүжил гэхээр шальтай юм байсангүй. Тийм хүмүүжил сайнтай сан бол амьдралын эгзэг осолтой юманд илүү ухаалаг хандан сэтгэл нь зовох сон. Хоол идсэний дараа дотроос нь халуу оргиж, сэтгэл нь бүр ч тавирав. Орчин ахуйн элдэв сайхан үзэгдэл, Дрүэгийн зүгээс үүсэх ,үл үзэгдэх сайхан чанар, гуанзны амтлаг хоол, нам гүм хээнцэр орчин энэ бүхэнд Керри бие тавиран амарч, бүхнээс нүд салгалгүй ширтэж, сонстох бүхэнд чих тавин анхаарах болов. Керри тийнхүү дахиад л их хотын хуурмаг нөлөөнд илбэдүүлэн автжээ.

	— За, хоёул явах уу даа гэж Дрүэ хэлэв.

	Тэр хоёр хоол, унд идэж уусан хойноо ч баахан сууж бие биеийг ажин нүднийх нь харц байн байн тулгарч байлаа. Дрүэгийн учиртайхан ширтэх нүдний харцнаас Керрийн биеэр ямар нэгэн хүч харван гүйх болов. Дрүэ юм ярьж тайлбарлаж байхдаа хэлж буй үгнийхээ баталгаа болгож буй мэтээр Керрийн гарыг байн байн барих ба сая ч гэсэн явах уу даа гэхдээ дахиад л гарт нь хүрэв.

	Тэндээс гараад хотын төв хэсгээр явахад хүний хөл татарч, хааяа ганц нэг хүн исгэчин алхлах ба шөнийн трамвай, зарим нэг ресторан гэрэлтэй харагдана. Вобеш өргөн чөлөөгөөр явахад Дрүэ ам хуурайгүй, элдэв аар саар юм ярин Керрийн гараас хөтөлж яриан дундаа далимдуулан гэнэ гэнэ чангахан атгана. Инээдтэй юм хэлээд харахад өөдөөс нь заавал харна. Тийнхүү мань хоёрын нүдний харц тулгарах нь олширлоо. Суудаг байшинд хүрч ирээд шатных нь анхны гишгүүр дээр хөл тавихад Керрийн толгой түүнийхтэй нэг түвшинд зэрэгцэн ирэв. Дрүэ гарыг нь атгаж аваад энхрийлэн илэнгээ нүүр лүү нь цоргих мэт ширтэхэд Керрид ямар нэг бодол төрж, сэтгэл нь догдлон харцаа буруулав.

	Оройжин элдвийг бодон орондоо нойр хулжин сэрүүн хэвтэж байсан Минни яг энэ үеэр бөх гэгчийн дугжирч эхэлжээ. Гарынхаа тохойг биеэрээ эвгүй дарж унтсан байж. Тэгээд дарагдсан булчин нь мэдрэлийнхээ зарим хэсэгт нөлөөлөн нойрон дунд нь бүүр1үүр хачин зүүд үүсгэжээ. Керритэй хоёул хуучин нүүрсний уурхайн амсар дээр очоод байх юм. Дундуураа зам татуулсан өндөр гэгчийн овоолсон шороо гаргаж хаясан нүүрс харагдана. Тун гүн уурхай аж. Амсар дээр нь зогсоод харахад ёроол нь харанхуйлах тэртээ дор одсон нойтон чулуун хана харагдана. Доошоо буудаг хуучин сагс, тасрах нь гэлтэй муу оосроор дүүжлээстэй харагдана.

	— Хоёул энэнд сууж доошилъё гэж Керриг хэлэхэд Минни:

	— Үгүй, үгүй, больё хө гэнэ.

	— За, сууя л лаа гэж Керри шалгаана.

	Тэгээд байг, болохгүй гэж хорьсоор байтал нь Керри нөгөө сагсыг татаж ойртуулан өөрөө дотор нь суугаад доош явлаа.

	— Керри, Керри, буцаач дээ! гэж Минни хашхиравч нэмэргүй Керри холдсоор бараа нь тасрав.

	Минни гараа хөдөлгөлөө.

	Өнөөх хачин байдал нь өөрчлөгдөж урд хожид үзээгүй нэл устай тийм газар болчхож. Банз юм уу, газар шороо ч юм уу, ямар ч болтугай нэг юман дээр усны голд байх шиг, тэртээ үзүүрт нь Керри байгаа харагдана. Хоёул ийш тийш харж байтал өнөөх нь живж эхэллээ гэнэ, ус авах чимээ Миннид тод дуулджээ.

	— Керри, Керри наашаа яв! гэж хашхиравч улам цааш холдсоор байна. Цаашаа л ухраад байх шиг, дуудаад дуу нь ч хүрэхгүй болох шиг.

	— Керри, Керри! гэж дахин бархирахад өөрийнх нь дуу хоолой тэртээ хол дуулдах шиг болж үерийн ус энд тэндгүй хүрхрэн урсах аж. Нэг юмаа ор сураггүй алдчих шиг болон тарчилсаар гарч ирэвч насандаа хэзээ ч зовоогүйгээрээ гуньхарч эхэллээ гэнэ. Миннийн ядарсан тархинд зүүд нь янз янзаар солигдон хачин сонин, хар даран, Керриг өндөр халил дээр нэг юмнаас барин зогсож байснаа гэнэт барьцаа алдан уналаа гээд хашхираад сэрэхэд;

	— Минни! Яав? Сэр, сэр! гэж Хенсон сандран мөрнөөс нь угзчиж байв.

	— Юу? Яасан бэ? гэж Минни нойрмог дуугаар хэллээ.

	— Сэр, сэр, нөгөө талаараа хэвт. Чи зүүдэндээ яриад байна шүү дээ.

	Түүнээс хойш долоо хоног орчим хугацаа өнгөрөхөд Дрүэ маш гангалчхаад «Фицжеральд, Мойн ресторанд орж ирэхэд:

	— Сайн байна уу, Чарли? гэж. Херствүд албан тасалгааныхаа үүднээс угтан мэндлэв.

	Дрүэ шууд явсаар шөнийн зоогийн газрын эрхлэгчийн ширээний дэргэд очлоо.

	— Дахин хэзээ явах гэж байна даа?

	— Удахгүй ээ.

	— Яагаад манайхаар үзэгдэхээ болио вэ?

	— Харин тийм ээ, ажил гараад болсонгүй.

	— Тэр хоёр аар саар ердийн юм ярьсаар нэлээд хэдэн минут өнгөрөв.

	Дрүэ гэнэт нэг юм толгойд нь харван орж ирэх шиг,

	— Өвгөөн, чи нэг оройг надад гаргахгүй юу? гэхэд Херствүд баахан гайхаж:

	— Хаачих юм ? гэлээ. Дрүэ инээмсэглэж:

	— Манайд л очихгүй юү гэв.

	Херствүдийн нүд учиртайхан гялалзаж уруулд нь үл мэдэг жуумалзах шинж илэрлээ. Тэгснээ Дрүэгийн нүүрийг гярхай ажиглаж догь эрийн байдлаар:

	— Баярлалаа, дуртай очно гэлээ.

	— Сайхан хөзөрдөнө шүү.

	— Би нэг шил шампан дарс аваад очвол яах вэ гэж Херствүдийн асуухад Дрүэ:

	— Бололгүй яах вэ! Би таныг нэг хүнтэй танилцуулна гэлээ.

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : БОЛЗЛЫН ЕРТӨНЦ, АТААРХЛЫН НОГООН НҮД

	Херствүдийнх хотын хойд хэсэгт Линкольны цэцэрлэгт хүрээлэнгийн ойролцоо, тэр үед энд тэндгүй үзэгдэх болсон гурван давхар тоосгон байшинд байлаа. Доод давхар нь гудамжтай бараг эн чацуу намхан. Хоёрдугаар давхар нь цэлгэр том цонхтой, байшингийнхаа урд талд өргөөшөө хорин тав, уртаашаа арван тохой ногоон зүлэгтэй.

	Ар талдаа жүчээтэй. Түүнд Херствүдийн морь тэрэг байна.

	Арван өрөө бүхий байрандаа эхнэр Жүли, хүү Жорж, охин Жессикийн хамт сууна. Тэднээс гадна Херствүд авгайн санаанд тохирох хүн төдий л үгүй учир байсхийгээд солигдож байдаг нэг шивэгчин хүүхэн тэднийд ажиллана.

	— Жорж, өчигдөр нөгөө Мэрийн чинь шилийг харж амарлаав шүү гэсэн үгээр хоол ундны цагт болдог яриа эхлэх нь цөөнгүй ажээ.

	Тийм сэдвийг байнга сонсож бүр залхсан Херствүд хариуд нь голцуу:

	— За, яах вэ, яах вэ гэнэ.

	Үр хүүхдээ хар нялхаас нь өсгөж өндийлгөхдөө эрэлхэг зоригтой, шулуун шударга зантай болгон хүмүүжүүлэхэд хамаг хайр халамжаа зориулсан тийм эцэг эхийн голомтоос илүү сайн юм энэ хорвоод үгүй биз ээ. Тийм ээлтэй сайхан нөлөөнд байж хэзээ ч үзээгүй хүмүүс, сайхан хөгжмийн гайхам эгшигт уяран нүднээ нулимс хуран ирэх учрыг яаж ойлгох вэ. Тийм хүмүүс, хүн зоны сэтгэл зүрхийг холбон донсолгодог увдист чавхдасыг хэзээд үл ойлгоно.

	Херствүдийнх тийм уур амьсгалтай айл хараахан биш ээ. Харилцан бие биеийг хүлцэн хүндэтгэхгүй бол ямар олигтой айл байх вэ. Гэрийн тавилга хэрэгсэл нь эдний хүн болгоны санаанд тохирсон, тун өө хэлэх юмгүй догь. Цэвэр ноосоор хийсэн зөөлөн хивс, гоёмсог сандал, буйдан том гэгчийн төгөлдөр баян хуур, нэр үл мэдэх цоолборчны урласан цолмон бурхны дүр, хаанаас ч юм бүү мэд цуглуулсан өдий төдий том жижиг баримал мэт бишгүй их юмтай айл. Иймэрхүү аар саар юмыг бол гэрийн тавилга хэрэгслийн том пүүсүүд юмаа худалдахдаа тохилог айл ийм юмтай байх ёстой гээд дагалдуулан зардаг байж.

	Эдний гал тогооны өрөөн дэх эргэнэгт хээ хуартай гял цал болсон болор галуун хүзүүт, бусад хэрэгсэл сэлтийг хэлэх өөгүй янзыг нь олж ярайтал өрсөн байна. Энэ талаар Херствүд хэнээс ч дутахгүй мэдлэгтэй хүн аж. Олон жилийн турш хийсэн албан ажил нь чухам энэ талын холбогдолтой байсан болохоор арга байж уу. Тэгээд бас «нэг шинэ Мэри» тэдний үүдийг татав уу үгүй юү түүнд гал тогооны хэрэгсэл гэгч юу болох, тэдгээрийг яах ийх тухай Херствүд тайлбарлахдаа онгод нь орох шиг болдог амуй. Херствүд хоосон үг дэлгэдэг чалчаа хүн биш, харин ч гэр орныхоо эд аж ахуйн ажлын талаар ихээхэн тэвчээртэй ханддаг, үнэхээр эрхэм хүний байдалтай байж чадна. Хэрүүл гуйхгүй, илүү дутуу юм ярихгүй, нэлээд ёсорхуу маягийн хүн. Засаж залруулж чадахгүй юм гарвал тэгсхийгээд л орхичихно. Боломжгүй юмыг болгох гэж оролдохгүй, харин баахан дөлөмтгий.

	Нас залуу, ажилдаа амжилт гаргах гэж махран зүтгэдэг байсан цагтаа Жессика охиноо их эрхлүүлдэг байж.. Гэтэл өдгөө арван долоо хүрсэн тэр охин нь нэлээд гөжүүд, цанхаалаг зантай учир эцэг эхийн хайрыг төдий л элбэг хүртэх нь үгүй. Дунд сургуульд суралцах бөгөөд жинхэнэ язгууртны амьдралын дайтай даналзана. Ганган дэгжин явах дуртай, хувцсанд санаа нь цадна гэж байхгүй. Хайр сэтгэл, хувийн гэсэн орон байрын тухай бодол ч толгойд нь эргэлдэх болжээ. Сургууль дээрээ эцэг нь том үйлдвэр пүүсийн эзэд юм уу эсвэл хам эзэн, үнэхээр баян айлын охидтой үерхэнэ. Тэд нь жинхэнэ хөлтэй баячуулын үр хүүхэд болохоор яриа хөөрөө нь дандаа ихэс дээдсийн хир хэмжээнд явагдана. Жессика, тэднийг л сургууль дээрээ хүн гэж үзнэ.

	Херствүдийн хүү хорь хүрч яваа бөгөөд үл хөдлөх хөрөнгө борлуулах том пүүст цалин сайтай ажил хийнэ. Аавынхаа буянаар амьдрах учир гэр орны зардал гэж орох юмгүй, тэгээд цалингаа хурааж, хожим газар худалдан авахыг зорино. Авьяаслаг чадвартай, их ч дээгүүр зантай, бас ужид цэнгэлд дуртай боловч тэр нь хараахан газар авч амжаагүй байж. Дуртай цагтаа гэрээсээ гарч, дуртай цагтаа ирнэ. Түүнд хувьдаа бодсон алсын зорилго, хүсэл буй. Эхтэйгээ хааяа хэдэн үг сольж, эцэгтээ аар саар зарим явдлаа ярих авч нарийн ширийн юмаа хэлэхгүй, тэгс ингэс гээд өнгөрүүлнэ. Алсынхаа бодлыг хэнд ч хэлэхгүй. Ялангуяа гэрийнхний дотроос хэн нь ч тэр талаар эс шохоорхох учир уухайн тас гэж ханцуйдаа залбирна.

	Херствүдийн эхнэр бол олны дотор нэр алдар олохыг ямагт хичээж, өөрөөсөө дээгүүр явах хүн бүрд атаархана. Түүний мэдлэгийн хүрээ нь өөрөө эгнээнд нь багтаж гишүүн болж чадаагүй боловч багтахыг хүсдэг тэр «өчүүхэн бүлэг» баячуулын хэмжээнээс үл хэтэрнэ. Хэчнээн ч санаархаад тэдний зиндаанд хүрэх сачийгүй гэдгээ бас ч гэж ухаардаг болжээ. Гэвч Жессика охиндоо найдан түүний хүчээр тийн дэвжиж магадгүй гэж горьдоно. Хүү нь ч гэсэн цагаа болоод ирэхээр эхийгээ баярлуулахыг хэн байг гэхэв гэж бодно. Нөхөр нь аюулын их олз омогтой, нэр сүрээр овоо яваа боловч чамлаж цаашид өмчийнхөө газрыг улам дориун болгохын хүслэн болно. Херствүдийн өмч хөрөнгө шалихгүй боловч олз омог сайнтай, бас өөрөө Фицжеральд-Мойнд сууриа бэхжүүлсэн байлаа. Рестораны эзэн хоёр ноён, хоёул Херствүдэд сайн, түүнийг дотночилно.

	Тиймэрхүү айлын доторх уур амьсгал ямаршуу янзтай байж таарахыг тааварлахад хялбар. Нэг ижил боловч мянга түмэн аар саархан яриа байн байн давтагдах нь гарцаагүй.

	Баасан гарагийн нэг үдэш хоол идэж суух зуур хүү нь:

	— Маргааш би Фокс Лейн явна гэхэд эх нь:

	— Тэнд юу болох юм? гэж асуулаа.

	— Эди Фарэйнх шинэ онгоц авсан, намайг ирээрэй, сууж үзээрэй гэсэн юм.

	— Ямар үнэтэй авсан юм бол? гэж эх нь шалгаав.

	— Хоёр мянга гаруй доллароор. Их гоё эд гэсэн.

	— Фарей өвгөн овоо олзтой байгаа юм байж дээ гэж Херствүд үг шургууллаа.

	— Тийм байлгүй. Тэднийх одоо Австрали руу тамхи тээдэг болсон гэж Жек ярьж байна лээ. Түрүүчийн долоо хоногт Кемптаун руу баахныг явуулсан гэнэ лээ.

	— Үгүй ер, сүрхий еэ! Дөрөвхөн жилийн өмнө тэднийх Мелисон гудамжинд зоорь худалдаж авч байсан айл шүү дээ гэж Херствүд авгай хэлэв.

	— Ирэх хавар тэднийх Роби гудамжинд зургаан давхар байшин бариулна гэж Жек ярьж байна лээ.

	— Үгүй ер! гэж Жессика дуу алдав.

	Ийм юм ярилцаж байсан тэр орой Херствүд гэрээс эртхэн гарах бодолтой байв.

	— Би өнөөдөр хотын төв орох хэрэгтэй гээд Херствүд бослоо.

	Херствүд авгай суугаагаараа:

	— Даваа гарагт Мак Викерийн театрт очицгооно биз? гэхэд:

	— Тэгэлгүй дээ гэж Херствүд тоомжир муутайхан дуугарав.

	Херствүд хувцсаа сольж өмсөхөөр өгсөхөд цаадуул нь хоол ундаа идэж уусаар үлдэв.

	Төдхөн үүд хаагдах чимээ сонстов.

	— Аав гараад явчих шив дээ гэж Жессика хэлэв. Сургууль дээрээ болсон явдлын талаар заримдаа их онцгой зүйл мэт ярина.

	— Манайхан Липейд жүжиг тавина, би оролцоно гэхэд эх нь:

	— Нээрэн үү? гэв.

	— Нээрэн, Тэгэхлээр надад шинэ бошинз хэрэгтэй. Манай сургуулийн ганган охид баргаараа тэр жүжигт нь оролцох гэж байгаа юм. Нөгөө Палмер чинь Порциа7 болж тоглоно.

	— Тэр үү, нээрэн үү? гэж Херствүд авгай асуулаа.

	— Тэднийх Марта Гризвольдыг дахиад л урьсан байх юм. Өөрөө тоглож чадна гэж бодоод байгаа хүн л дээ.

	— Тэднийх чинь хоосон айл, юу ч үгүй гуйранч гээ биз дээ? гэж Херствүд авгай тавлах байдалтай асуухад;

	— Тийм ээ, юу ч үгүй, модоо барьсан айл гэж Жессика хэлэв.

	Жессика, эрэгтэй оюутнуудын дотроос өөрийг нь царайлаг гэж үздэг нэлээд олон залууг шилж сонгож үерхэнэ.

	— Херберт Крейн надтай үерхэх санаатай байдаг юм, та юу гэж бодож байна? гэж нэг орой эхээсээ асуув.

	— Юун залуу юм?

	— Зүгээр л нэг оюутан, гуяа ганзагалсан амьтан гэж Жессика шөмбөгөр уруулаа цорвойж хэлэв.

	Харин савангийн үйлдвэрийн эзний хүү Блайфорд нэг удаа Жессикаг хүргэж ирэхэд огт өөрөөр угтжээ. Херствүд авгай тэр хоёрын ирж байхыг гуравдугаар давхарт эргэдэг сандал дээрээ сонин уншиж суухдаа олж хараад:

	— Чи хэнтэй ир ээ вэ? гэж Жессикаг шатаар өгсөн гарч ирэнгүүт нь асуухад Жессика:

	— Блайфорд ноёны хүүтэй, ээж ээ гэв.

	— Өө, тийм үү?

	— Тийм ээ. Намайг хамт цэцэрлэгээр явъя гэнэ гэж шатаар түргэн өгссөндөө улайсан Жессика хэлэв.

	— За яах вэ, тэг тэг. Удах хэрэггүй биз дээ.

	Тэр хоёрыг гараад явахад Херствүд авгай цонхоороо сонирхон ажиглав. Харахаас сэтгэл өегшим,үнэхээр сайхан санагдах аж.

	Херствүд, гэр бүлийнхнийхээ иймэрхүү уур амьсгалтай байдгийг гүнзгийхэн дүгнэн бодож үзэлгүй олон жилийг өнгөрүүлжээ.

	Херствүд бол ахих гэж ухаан зулаггүй тэмүүлдэг хүн биш, харин ахих бололцоо бүрэн бүрдэх юм уу, ахихгүй байж хэрхэвч болохгүй болсон үед л хөдөлнө үү гэхээс наана нь даврахгүй. Ерөнхийд нь түүнийг өгөөтэй аваатай хүн гэж болно. Яагаад гэвэл заримдаа гэрийнхэн нь чиг чигээ бодоцгоон тоомжир муутай байвал мань хүний гэдэн хөдөлнө, цаадуулаа хүн шиг байвал нэр төрдөө нэмэртэй хэрэг гэж мээсийнэ. Шөнийн зоогийн газрынхаа эрхлэгчийн ажлыг л жинхэнэ амьдрал гэж бодно. Ихэнх цагаа тэнд л өнгөрөөнө. Орой гэртээ ирэхэд гал голомт нь тун сайхан санагдана. Хоол унд нь жирийн шивэгчийн гараар хийсэн гэхэд голцуу амтлаг байна. Хэзээд золбоолог хийморьтой харагдах хүү, охин хоёрынхоо яриаг заримдаа дуртай сонсоно. Нэрэлхүү зантай, сагсуу авгай нь гадаа гэртгүй дандаа гангалах өвчтэй боловч Херствүд түүнд нь нэг их дургүйлхэхгүй бас хэрэгсэхгүй навсайж байснаас ингэж байсан нь дээр юм даа гэж бодно. Бие биедээ хэзээ ч хайртай байж үзээгүй болохоор хайргүй болох, хөрөх гэхийн зовлонгүй. Ямар ч юмны тухай эхнэрийнх нь амнаас цэцэн цэлмэг ганц ч үг гарахгүй. Хоорондоо нэг их ярилцдаггүй болохоор маргаж хэрэлдэнэ гэж байхгүй. Өөр өөрийн бодлыг тогтсон хэдэн цэнүүр үгээр илэрхийлнэ. Херствүд заримдаа залуухан, сэргэлэн цовоо эмэгтэйтэй уулзаж учрахдаа эхнэрээ баахан голох боловч нийтийн дотор нэр нүүрээ бодон биеэ барьж зуурдын сэтгэгдэлдээ гүнзгий автахгүй явна. Гэр орондоо хэрүүл шуугиан гаргавал эзэд маань муу юм санаж магадгүй гэж бодно. Тэд хэрүүл маргааныг хэрхэвч тэвчихгүй улс. Тийм албанд буй хүн өөгүй сайхан зан ааштай, нэр сайтай, гэр орондоо ч үлгэр жишээч байх шаардлагатай. Тийм учраас Херствүд алхах гишгэх бүрдээ хаширлаж олон нийтийн газраар буюу үдэш орой, амралтын үеэр явахдаа эхнэртэйгээ буюу заримдаа хүүхдээ заавал дагуулж очно.

	Херствүд орон нутгийнхаа рашаан сувиллын газар, Висконсин муж улсаас холгүй ямар нэг газраар явж хэд хоног амрахдаа их л ёсорхуу, хатуу журам баримтлан очиж болох газраар нь явж, хийж болох зүйлийг нь хийж өнгөрөөнө. Тийм шаардлагатайг Херствүд андахгүй.

	Түүний таньж мэдэх, дунд давхаргынханд багтдаг бэл мөнгө ихтэй хүмүүсийн зарим нь дэмий юманд орооцолдоход Херствүд харамсан толгой сэгсэрнэ. Тиймэрхүү юм ярихыг ч цээрлэнэ. Харин дотно нөхөд нь ярилцаад унавал тийм явдлыг эрс буруушааж.

	— За яах вэ эр хүнд тийм юм байх л даа, гэхдээ болгоомжилдоггүй нь л муу хэрэг, хашраас гэм суухгүй гэдэг биз дээ гэнэ.

	Тиймэрхүү дэмий юм хийж байж баригдсан хүнийг нэг нүдээр үзэхийг болино! Ийм ч учраас Херствүд авгайдаа дотроо дургүй байлаа ч гэсэн хуучин янзаараа хааяа дагуулж явна, гэхдээ авгайтайгаа хамт байсан ч байгаагүй ч зарим найз нөхөдтэйгөө уулзаж учран, бага сага наргихаа хэнээр ч цагдуулахгүй. Авгай нь залуугийнхаа царайлаг толиотой хэвээр агаад эрчүүл түүнийг хулгай нүдээр шохоорхох тул Херствүд авгайгаа хааяа нэлээд сонирхон харах ажээ. Авгай нь наалинхай, хөөрүү, магтаалд дуртай болохоор үүнээсээ болоод ямар ч дэмий юманд орж магадгүй хүн гэж Херствүд сайн ойлгодог байв. Херствүд эмэгтэй хүнд нэг их итгэдэггүй тийм бодлын хүн. Авгай нь хэзээ ч Херствүд мэтийн бодолтой эрд бишрэм итгэл төрүүлэх тийм чанаргүй хүн амуй. Хайр сэтгэлийн нь ид халуун дотно байх үед нэлээд итгэж болох байсан бол тийм цаг нэгэнт өнгөрсөн үед яаж ч мэдэх хүн гэж бодох болсон аж.

	Сүүлийн нэг хоёр жилд гэрийнхэн нь мөнгөөр хэтэрхий их туйлдаг болсон санагдана. Жессика гоёж гангалахын төлөө хүн болсон шиг хөөцөлдөнө. Авгай нь ч охиныхоо дор орохгүйн тулд элдэв янзын хувцас хунар их авна. Херствүд урьд нь дуугай л байдаг байсан бол сүүлдээ үг хэлэх болжээ.

	— Жессикад энэ сарын мөнгөн дээрээс шинэ дээл авч өгөлгүй горьгүй гэж авгай нь нэг өглөө хэлэхэд гоё хантаазныхаа нэгийг өмсөн толины өмнө зогсож байсан Херствүд:

	— Саяхан нэгийг авлаа гээгүй юү? гэв.

	Авгай нь гоморхосхийн;

	— Үдшийн ганц бошинз авсан шүү гэхэд Херствүд;

	— Жессика сүүлийн үед хувцсанд дэндүү их мөнгө зараад байх шиг байна гэв.

	— Гэрийн мухар сахиад суултай нь биш, орох гарах газар их болж шүү дээ гэж авгай хэлээд нөхрийнхөө амнаас тиймэрхүү үг анх удаа сонсож буйгаа ухаарав.

	Херствүд хэсүүчлэхийг нэг их эрхэмлэдэггүй хүн, хааяа ийш тийш явбал авгайгаа л авч явна. Нэг удаа хотын зөвлөлийнхнөөс Филадельфи хот руу арав хоногийн зугаалга зохиох болж Херствүдийг хамт явъя гэжээ.

	— Тэнд биднийг таних хүн байхгүй. Сайхан шиг жаргана даа. Жорж чи бидэнтэй хамт яв л даа гэж харах царайнаасаа маш маанаг бөгөөд ужид цэнгэлийн өвчинтэй нь илт тийм нэгэн ноён зүүн нүдээ ирмэн хэлэхэд толгой дээрх торгон бортого малгай нь донхолзоно.

	Маргааш нь Херствүд авгайдаа:

	— Жулиа, би хэд хоног гадагш явах боллоо гэхэд авгай нь сөрвөсхийн;

	— Хаашаа? гэхэд Херствүд;

	— Филадельфид, ажлаар явна гэхэд авгай нь өөр юү хэлэх нь вэ гэсэн шиг нөхрөө сүрхий ширтлээ.

	— Энэ удаа чамайг орхих л болж байна.

	— Яах вэ яах вэ гэж авгай аман дээрээ хэлэх авч ихээхэн сэжигтэй байгаа нь ил байлаа. Явахаас нь өмнө баахан юм асууж шалгахад Херствүд, энэ ер нь хэн болоод ингэж нэг их цагдах гээд байдаг юм гэж зэвүүрхэн боджээ.

	Энэ удаагийн зугаалга Херствүдэд туйлын таалалтай болж, хугацаа дуусаж буцах өдөр ирэхэд харамсаж байлаа. Угаас бэлэн зэлэн худал хэлж сураагүй хүн болохоор авгайнхаа элдвийн юм шалгаахад тэр бүгдэд нь нарийн хариу өгөхийг эрс татгалзан ерөнхий үгээр дүйвүүлэн өнгөрөөхийг хичээж байв. Гэтэл авгай тун их юм бодох болсон төдийгүй түүнээс хойш гадуур явах нь олширч, гоёх гоодох нь эрс нэмэгдэж, хариугаа авах гэсэн шиг театрт очих нь олширчээ.

	Иймэрхүү байдал гэр бүлийн эв найрамдалд нэмэр болохгүй нь мэдээж. Тэр хоёрын харьцаа, ханилсан эр, эм гэсэн нэрээс цаашгүй, ёс болгон хамт байхаас хэтэрсэнгүй. Цаг хугацаа улиран өнгөрөх тусам тэр хоёр улам улам хөндийрч хөрсөөр эрт орой нэгэн цагт ганц дүрсхийгээд л голомтоо эвдэх болоод байлаа.

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ : ӨВӨЛ НЭГИЙГ САНАГДУУЛАВ. ХУВЬ ТАВИЛАН ЭЛЧЭЭ ИЛГЭЭВ

	Эмэгтэй хүн, түүний үүргийн талаар хүмүүс юу гэж үздэгтэй холбогдуулан Керрийн сэтгэл санааны байдлыг тайлбарлах нь зүйтэй билээ. Түүний хийсэн зүйл мэт хүний тиймэрхүү явдлыг цэгнэн үздэг дэнс байдаг юм. Нийгэмд бүхий л юмыг үнэлж байх тогтмол хэмжүүр байдаг л даа. Эр хүн бүхэн бодь сэтгэлтэй, эм хүн бүхэн ариун журамтан байх ёстой. Тэгэхлээр өөдгүй новш минь, яах гэж нүгэлд унаа вэ? гэсэн хуучин Библи судрын санааг баримтална. Спенсерийн8, түүнчлэн орчин үеийн байгалийн шинжээч гүн ухаантны онолын ёсоор бол ёс суртахууныг мухар сүсгийн үүднээс үзэх учиргүй атал өдгөөгийн хүмүүс бидний ухаарал тэр талаар даанч балчир байна. Үнэндээ хувьслын хуульд эгэл тохирохоос илүү гүнзгий, энэ талаар ертөнцөд хүчин төгөлдөр хууль тохирохоос илүү өргөн бөгөөд бидний одоогийн ойлголтоос даамай ажээ. Хүний сэтгэл зүрх юуны учир догдолно вэ? гэж давын өмнө асуумаар байна. Өрөвдөж гуних сэтгэл төрүүлэм зарим эгшиг дуу юуны учир даян дэлхийд мөнхөд хэсүүчилнэ вэ? Юү гэж тайлбарлавал зохих вэ? Сарнайн улаан цэцэг юуны хүчинд нартайд ч, хуртайд ч дэлбээлнэ вэ? Угтаа ийм бодит зүйлсийн мөн чанарт ёс суртахууны суурь зарчим орших амуй.

	Ай, мөн ч сайхан юм боллоо доо! гэж санасандаа хүрсэн Дрүэ хөөрч байхад Керри муу совин татаж, «Аяа, би ер нь юугаа алдчихав даа?» гэж бодно.

	Тэгээд бид ёс суртахууны үнэн мөн чанарыг олох гэж, зөв буруугийн талаар үнэн хариу олох гэж үеийн үед улиран ирсэн энэ асуудлын тухай их сүрхий ухаан зарж сонирховч будилсаар авай.

	Зарим хүний, тухайлбал, идэх хоолгүй өлсөж орох оронгүй салхи бороонд цохиулж явдаг хүмүүсийн бодлоор Керри зүйтэй юм хийж амьдралаа төвхнүүлэн, халуу дүүгсэн оромжтой болжээ. Дрүэ, Керриг төвхнүүлэх гэж хотын баруун захын Огдан талбайд Юнион цэцэрлэгийн өөдөөс харсан байшинд тавилга хэрэглэл бүхий гурван өрөө байр хөлслөн авчээ. Нов ногоон хивс мэт, цэцэг ногооноос нь анхилуун үнэр ханхалсан жижигхэн боловч үзэсгэлэнтэй тийм сайхан талбай өнөөгийн Чикагод хүний урамд нүд хужирлая ч гэсэн огт олдохгүй. Тэнд элдвийг бясалган суух юутай сайхан! Доторх жижигхэн нуур нь зайрмагтан, шалдарсан мод, ургамлын навчис зэрэгт бараандуу харагдах тэрхүү цэцэрлэг хамгийн тохилог өрөөнийх нь цонхоор ив ил байх нь үнэхээр үзэсгэлэнтэй. Өвлийн шавхуурдах салхинд найган гуйвалзах нүцгэн моддын дээгүүр Холбооны цэцэрлэгийн Конгрегац Сүмийн ганжир гялалзах бөгөөд тэртээ алсад бусад хэд хэдэн сүмийн орой сэрвийлдэнэ.

	Өрөөнүүдийнх нь тавилга хэрэглэл ч нэлээд дориун. Зочны өрөөнийх нь шалан дээр том том цэцгэн хээтэй хүрэн, шаргал, улаан өнгийн Брүүсель хивс дэвсжээ. Хоёр цонхных нь хооронд том босоо толь байна. Өрөөний нэг буланд том, пэмбэгэр, ногоон өнгийн ямаан хилэн өнгөвчтэй диван, хэдэн эргэдэг сандал, зураг, хивс, өөр аар саар зүйл байна..

	Унтлагынх нь өрөөнд Дрүэгийн бэлэглэсэн хайрцаг, хананых нь шүүгээнд Керрид хэзээ ч байгаагүй тун олон янзын аятайхан хувцас байна. Гурав дахь өрөөг гал тогоо болгосон бололтой. Өглөөний хоол унд, түүнчлэн Дрүэгийн дуртай хясаа, бяслагтай хайрмал талх гэх мэт хөнгөн зууш бэлдэж байхын тулд Дрүэгийн зөвлөснөөр жижигхэн хийн зуух тавьжээ. Байранд нь халуун усны жижиг өрөө бас буй. Байр нь ерөнхийдөө их л тохилог, хийн гэрэлтүүлэг, төвийн халаалгатайгаас гадна ар талаар нь гөлтгөнө цаасан хамгаалалт хийсэн жижигхэн задгай зуухтай. Тийм зуух тэр үед анх удаа дэлгэрч, гэр оронд дулаан амьсгал бий болгодог аятайхан зүйл байлаа. Керри хичээж чармайсных, тэгээд ч бас угийн цэвэрч нямбай байдалд дуртайнх, одоо бүр нямбай зан нь төлөвжин хэвшиж, орон байраа өөд татаж чаджээ.

	Урьд нь их гачигдаж явсан Керри маань одоо тийм гачлангаас ангижирч, өөр тавтай нөхцөлд тухлан суух болсон боловч сэтгэл санаа ёс суртахууны хувьд олон шинэ бэрхшээл үүсэн гарч орчинтой харьцах харьцаа нь үндсээрээ эргэсэн тул өөрөө ч огт шинэ, огт өөр хүн болжээ. Керри өөрийгөө тольдож үзэхэд хэзээ хэзээнээс царайлаг болжээ. Дотор бодол санаагаа өөрийнхөө бэлдсэн үзлээр тольдож харвал баахан дор оржээ. Тийм хоёр дүрээ үзээд алинд нь итгэхийг шийдэж ядан тээнэгэлзэв.

	— Чи мөн хөөрхөн өө! гэж Дрүэ байн байн хэлэхэд Керри өөдөөс нь том нүдээ дүрлэлзүүлэн таатай харна.

	— Чи өөрөө ч лав мэдэж байгаа биз гэж Дрүэг хэлэхэд:

	— Өө, бүү мэд гэж Керри хариуд нь дотроо баярлан хэлэх боловч нээрэн тийм юм болов уу гэж тээнэгэлзэнэ. Гэхдээ өөрийгөө дөвийлгөн боддог зантай хүн болохоор магтаалд нь үнэнээсээ баярлана.

	Гэвч өөрийг нь магтах дуртай Дрүэ түүний үнэн санаа биш билээ. Керрийн чихэнд огт өөр дуу хоолой сонстох шиг болж тийм дуу хоолойтой маргах, эвсэх, аргалах хэрэг болж байлаа.

	Бодоод байхад өөрийнх нь санаа шударга ч биш, мэргэн зөвлөгч ч биш санагдана. Тэр бол хуучин хэвшил, зуршил өөрийнх нь гарч ирсэн ертөнц, хазгай ташаа төсөөлөгдөх өчүүхэн доожоогүй санаа юм. Түүнтэй зүйрлэхэд ард олны дуу хоолой бол үнэхээр Бурхны дуу хоолой мөн амуй.

	— Өө,муу өөдгүй новш! гэж тэр дуу хоолой цуурайтна.

	— Яагаад? гэж Керри асууна.

	— Хажуугийнхаа хүмүүсийг хар. Сайн хүмүүсийг хар. Чиний үйлдсэнийг үйлд гэвэл тэд хэчнээн их зэвүүцэх бол! Сайн охидыг хар! Чамайг тийм дор унасныг мэдвэл тэд нэг нүдээр харахгүй дээ! Чи балрахаасаа өмнө ядаж жаахан ч айтугай эсэргүүцсэнгүй гэж чихэнд нь сонстох шиг болов.

	Керри, байрандаа ганцаар цонхоор цэцэрлэг ширтэн хараад сууж байхад ийм үг чанга дуулдах шиг болно. Ийм үг чихэнд хонх зүүсэн мэт дуулдаад байхгүй ч гэсэн юу ч хийгээгүй үед нь, амьдралынх нь сайн сайхан тал нэг их товойж мэдэгдэхгүй үед, Дрүэг эзгүй хооронд л дуулдах мэт болно. Эхлээд тун тод сонстох шиг боловч лавтай үнэмшилтэй биш ажээ. Керри хариуд нь: Хөхөө өвлийн хүйтэн болох гэж байхад гон бие гозон толгой арга тасарч улин исгэрэх хүйтэн салхинаас айж, санаж сарвайсан хүсэл маань хөсөрдөх байсан шүү дээ гэж ямагт бэлэн хэлэх үгтэй байв. Түүний өмнөөс аргагүй шаардлагын дуу хоолой хариу хэлж байсан хэрэг.

	Зуны нартай өдрүүд өнгөрүүт хот хар хүрэн нөмрөгөө хэдрэх шиг болж, тэр чигтээ ужиг удаан өвлийг туулдаг билээ. Хотын тоо тоймгүй олон барилга, гудамж, тэнгэрээ даган бүгд бараантан хөхөлзсөн саарал болно. Энд эндгүй ёрдойх нүцгэн мод, салхинд бужигнах тоос, хог цаасны өөдөс тэр зэвхий өнгөнөө нэмэр болно. Явган хүний урт нарийхан зам дээгүүр сүрд сүрдхийх салхин уйтгарыг төрүүлнэ. Үүнийг сэтгэл санааны хамаг нарийн нандиныг мэддэг дээд зэргийн ухаантан гэгддэг гагцхүү яруу найрагч, уран зураач байтугай нохой, ер нь хүн бүхэн мэдрэх билээ. Санаагаа илэрхийлэх чадвараар дутуу ч гэсэн түүнийг хүн бүхэн яруу найрагчдын адил мэдэрнэ. Утсан дээр суух болжмор, байшингийн орцонд нуугдах муур, ачаагаа дааж ядан зүтгэх тэрэгний морь өвлийн урт ужиг, хахир цагийн хатууг мэднэ. Тэр бол амьтай, амьгүй бүхний голд ордог зүйл. Хэрэв зугаа найрын зохиомол гал, ашиг орлого хөөцөлдсөн хөл үймээн хүний зугаа гаргах элдэв төрлийн худалдаа, янз бүрийн наймаачдын дэлгүүр пүүсийнхээ гадна дотно, хүний дур сонирхол татахаар тавьсан үзмэр гудамж талбайгаар есөн жорын эрээн мяраан сонин хачин зарлал гэж байгаагүй бол, үй түмэн хүн гудамж талбайгаар үргэлж гүйлдэж байдаггүй бол өвлийн хахир хүйтэн улирал бидний сэтгэл зүрхэнд хэчнээн сүрхий дарамт болохыг, гэрэл гэгээ, дулаан илчээ бидэнд зохих хэмжээгээр хүртээж чадахаа больдог өвлийн өдөр бидний сэтгэл санааг хэчнээн их зовоохыг төвөггүй ойлгох сон. Тийм зүйлсийн эрхэнд бид аль зэрэг байдгаа тэр болгон ойлгодоггүй. Бид бол, үнэндээ, дулааны хүчээр бий болж, түүгээр дутахдаа сөнөдөг хорхой шавж гэсэн л үг.

	Зэвхий даасан тиймэрхүү жихүүн хүйтэн өдөр өнөөх далдын дуу хоолой улам улам дорой дуулдах болжээ.

	Энэ мэтээр сэтгэл нь үймрэвч Керри тэр болгон урвайх нь үгүй, угаас тийм ч хүн биш. Бас үнэнийг хатуу баримтлах тийм ухаантай ч хүн биш. Ямар нэг замбараагүй бодолд автан яах ч ухаанаа олохооргүй болох дээр хүрвэл дэмий бодлоор биеэ зовоохгүй.

	Дрүэ, энэ завсар өөрийн зиндааны этгээдүүдийн хэрээр Керрид их юм үзүүлэн зугаацуулж, ийш тийш явахдаа хүртэл хамт авч явах зэргээр учиргүй мөнгө зарж байлаа. Дрүэ, хааяа хоёр гурван хоногоос хэтрэхгүй богино хугацаагаар явахдаа л үгүй юү гэхээс биш ямагт Керритэй хамт байна.

	Дрүэ, Керритэй тийнхүү эв аяа нэгэнт олсноос хойш төдий л удалгүй нэг өглөө;

	— Керри, би өөрийн найз Херствүдийг бид хоёртой нэг орой өнгөрөөхгүй юү гэж урьсан шүү гэхэд Керри:

	— Юун хүн юм? гэж сэжиглэсэн янзтай асуув.

	— Өө, Фицжеральд-Мойн зоогийн газрын эрхлэгч, тун аятайхан хүн.

	— Тэр нь юу юм?

	— Энэ хотын зоогийн тун сайхан газар. Эндээс нэг их холгүй, догь газар бий дээ.

	Дрүэ, тэр хүндээ юү гэж хэлсэн юм бол, ямаршуу янзаар харьцвал зохих вэ гэсэн бодол Керрид орж ирэх тул түр балмагдах шиг болов.

	Дрүэ, бодлыг нь тааварлаад:

	— Зүгээр, зүгээр. Тэр хүн юу ч мэдээгүй байгаа. Чи одоо Дрүэгийн гэргий л байгаа биз гэж хэлэхэд Керрид нэлээд эвгүй санагджээ. Ямар ч болтугай Дрүэ тийм ч соргог хүн биш юм шиг санагдав.

	Керри түүний учиргүй амлаад байсны нь бодож;

	— Бид хоёр яагаад номоор нь гэрлэж болдоггүй билээ? гэж асуув.

	— Болно, болно. Хөөцөлдөж байгаа нэг ажлаа нэг тийш болгомцоо л гэрлэе.

	Дрүэ, өв хөрөнгийн талаар маргаантай, хөөцөлдөх ажил их байгаа, учрыг нь олохоос нааш гэр бүл, хувийн ажил төрлийг бөөцийлж болохгүй байна гэж худал ярьдаг байв.

	— Денверт явж ирээд, нэгдүгээр сард хоёул хуримаа хийнэ.

	Керри энэ үгэнд нь нэлээд итгэж, нүглээс мултрах таатай зам нээгдэх шиг, бүх үйлс нь зөвөөр эргэж, үйлдсэн гэм нь цагаадмаар санагдав.

	Керри, Дрүэд үнэн сэтгэлээсээ хайртай байсангүй. Ухаанаар илүү болохоор Дрүэгийн тамирыг ерөнхийд нь таньж эхэлжээ. Ингэж хүнийх нь мөсийг зөв үнэлж чадаагүй бол Керри бүр ч муу юманд орж болох байсан буй заа. Ухаан жолоогүй шүтэж биширсэн бол хайрыг нь авч чадахгүй нь гэх буюу сонь буурсан үедээ юу ч үгүй хоосон хаягдчих вий хэмээн арчаагүй тарчлах байсан биз. Тэгээд Дрүэтэй амьдралаа бүрмөсөн холбож чадах эсэх талаар эхлээд бага сага зовниж байсан бол сүүлдээ Дрүэгийн тамирыг ерөнхийд нь таниад уужирч мань эр яах нь вэ хэмээн тайван хүлээх болжээ.

	Херствүдтэй уулзаж танилцахад Дрүэгээс зуу дахин ухаалаг хүн болохыг нь мэджээ. Тэр бол наад зах нь эмэгтэй хүнтэй харьцахдаа ч гэсэн санаанд нь хамгийн таалагдах байдлаар байж чаддаг хүн юм, Нүүрэн дээр нь нэг их магтаж сүйд болохгүй, нүүрэмгий ч загнахгүй. Гайхмаар элэгсэг дотно байж чадна. Хөлтэй худалдаачин, эздийг зоогийнхоо газраар орж ирэхэд тал олж долингоршсон, хүн болохоор өөрт нь хэрэгтэй талтай хүнд бүр ч гайхамшигтай сэтгэгдэл төрүүлж чадах билээ. Царайлаг хүүхнүүдийн дотроос ялангуяа ухаалгийг нь тун дээгүүр үзнэ. Херствүд бол эмэгтэй хүнд хамгийн таалалтай санагдах бүхний нь гүйцээж өгөхөд бэлэн буй буянтны дүртэй, урсгал зөөлөн ааш, айвуу тайвуу, буурь суурь үзүүлж чадна.

	Дрүэ сонин дээрээ соохолзоно гэгчээр анхандаа мөн Херствүдрхүү зан гаргаж чадах боловч биеэ би гэдэг ойворгон хөөрүү хүн учраас түүнтэй адил намбатай байж чадахгүй, дэндүү хөнгөн хийсвэр, хөвсөргөн хүн ажээ. Хайр дурлалын урлагт төдий л долингоршоогүй тийм авгай хүүхнүүдтэй бужигнана. Харин нэлээд туршлагатай буюу төрөлхийн цамаан бүсгүйчүүлийн дотор явай муутай байх аж.. Керри хүүхэмсэгдүү боловч хайр дурлалын урлагт огт дүйгүй болохыг нь Дрүэ мэджээ. Гэлээ ч гэсэн Дрүэ, сохор азаар л Керритэй ойртож амжсан хэрэг. Хэдэн жил өнгөрч, нэлээд долингоршиж, амьдралдаа бага сага амжилт олсон үед бол Керри түүнд огтхон ч царай өгөөгүй, хавьтуулахгүй байх байсан билээ.

	Херствүд, тэр хоёр дээр болзсон оройгоо ирээд байхдаа;

	— Дрүэ, та гэргийдээ төгөлдөр хуур авч өгмөөр юм. Хөгжимдөж суувал зүгээр юм биш үү гэж хэлээд Керри рүү инээмсэглэн харав.

	Дрүэн толгойд тийм бодол орж байсангүй. Тийн атал:

	— Нээрэн зүйтэй юм байна шүү гэж бэлэн зэлэн хэлэв.

	— Өө, би хөгжимдөж чаддаггүй юм чинь яах юм гэж Керри зүрхлэн хэлэхэд:

	— Тийм ч хэцүү юм биш. Та хэдхэн долоо хоноход тоглож чаддаг болно гэж Херствүд хэллээ.

	Херствүд энэ орой бяр амтагдах шиг ухаан нь тун хурдан гүйж байв. Цоо шинэ, тун дэгжин костюм өмсжээ. Сайн даавуу гэсэндээ гадуур цамцных нь энгэр индүүдсэн мэт толийно. Шоон хээтэй хантаазандаа дугараг танан товч, хоёр эгнүүлэн ярайтал хаджээ. Өнгө тунаран солонгорох торгон зангиа нь нэг их этгээд биш ч гэх нь ээ нүдэнд тусна. Түүний өмсөж зүүсэн нь Дрүэгийнх шиг гял цал болон нүдэнд тусахгүй боловч яс сайтай болох нь шууд харагдана. Херствүд гоёмсог хар шевро гутлаа хувцасныхаа өнгөнд тохируулан тааруухан гялалзуулсан байхад Дрүэ лактай гутал өмссөний нь зүйрлээд, шевро нь илүү зохимжтой юм гэх мэт аар саар юмыг Керри аяндаа бодлоо. Дрүэгийн өмсөж зүүдгээс огт өөр харагдсан тиймэрхүү юм Керрийн нүдэнд өртөх нь ч аргагүй.

	Нэлээд ярилцаж суусны эцэст Херствүд:

	— Гурвуул жаахан хөзөр тоглох юм биш үү, гэлээ. Херствүд, Керрийн талаар огт юу ч мэдээгүй царай гарган тэр хавийн үг ганцыг ч цухуйлгахгүйг эвтэйхэн хичээнэ. Ер нь аливаа хүн харын талаар юу ч ярихгүй, ерөнхий юм ярьж байв. Ингэснээрээ Керриг эвгүй байдалд оруулахгүй, санааг нь амрааж, анхаарч халамжлан, бас ч инээдтэй яриа хөөрөөгөөрөө бишрүүлж эхлэв. Керрийн хэлэх үг нэг бүрийг тун их анхааран сонсож буй дүр үзүүлнэ.

	— Би тоглодог дүрмийг нь мэдэхгүй шүү дээ гэж Керрийн хэлэхэд Херствүд Дрүэд хандаж, тоглоомоор:

	— Чарли минь, та чинь үүргээ зохих ёсоор биелүүлэхгүй байгаа юм биш үү? За гэсэн ч яах вэ, энүүхэндээ... бид хоёр заагаад өгнө биз гэлээ.

	Херствүд эвий нь олж Дрүэд зөв юм хийжээ, зүйтэй хэмээн ойлгуулна. Херствүд ч энд ирсэндээ ихээхэн тааламжтай байгаа нь андашгүй харагдана. Дрүэ, түүнтэй урьд урьдаасаа улам дотно болов. Херствүдийн үнэлж буйгаас үндэслэн Керри өөрөөр үзэгдэх шиг болж, ер нь илүү хүндэтгэн үзэх ёстой юм байна гэж бодлоо. Тэгээд сэтгэл нь ч аюулын хөгжүүн болов.

	— Алив хараадахъя, танд юу ирж вэ гэж Херствүд, Керрийн мөрөн дээгүүр маш намбатай өнгийж хөзрийг нь түр зуурхан харснаа

	— Өө, дажгүй, сайн хөзөр барьжээ. За одоо миний зааснаар л яваад байгаарай. Хар хүний чинь хожигдуулаадахъя гэв. Дрүэ;

	— Юү гэсэн үг вэ, та хоёр намайг хавсайдах юм бол би яаж тэсэх вэ. Херствүд хөзөрт эрлэг шүү дээ гэв.

	— Тийм биш ээ. Таны авгай надад ч гэсэн хишиг буянаа хүртээх нь. Ийм хүн хожихгүй яах юм?

	Керри, Херствүд рүү талархан харж Дрүэ рүү инээмсэглэв.. Херствүд гэмгүй сайн нөхрийн дүр үзүүлнэ. Тэднийд энэ оройг зугаатай өнгөрүүлэх гэснээс өөр бодолгүй бөгөөд Керрийн хийж буй бүхнийг сайшаах ажээ.

	— За яв даа гэж Херствүд өөрийн сайн хөзрийг зориуд барьж Керрид сөхөх боломж өгөөд, анх тоглож байгаа хүн гэхэд сайн л явж байна шүү гэхэд Керри баярлан инээгээд сөхөв. Херствүд тусалж байгаа цагт хэзээ ч шүүгдэмгүй санагдана.

	Херствүд, Керри рүү байн байн харахгүй боловч хааяа харвал нүдэнд нь энхрий зөөлөн харц илэрнэ. Нөхөрсөг, бодь сэтгэлээс өөр шинж үл мэдэгдэнэ. Зальжин, алсын муу санаагаа нууж. гэмгүй царайлах ажээ. Тийм хүн Керрид дотно санагдах нь аргагүй өөрийг нь их ч тоож байна гэж Керри бодлоо.

	Херствүд нэлээд тоглосны дараа:

	— Ийм тоглоомыг хоосон явуулах ямар хэрэг байна вэ. Арав арван мөнгөөр дэнчин тавьцгаая хэмээн хантаазныхаа бутархай мөнгөний жижигхэн халаас руу хуруугаа явуулав.

	— За тэгвэл тэгье гэж Дрүэ бас мөнгөө тэмтрэв.

	Херствүд урьдаж атга дүүрэн аравтын шинэ мөнгө гаргаж ирээд «май, май» хэмээн хүн бүрд хувааж өгөв.

	— Ээ, энэ чинь мөрийтэй тоглоом болж хувирах нь, муу хэрэг дээ гээд Керри хэлэв.

	— Бишээ, зүгээр л наргиан байхгүй юу. Энэнээс л илүү дэнчин тавихгүй бол диваажинд очихоо ч очно гэж Дрүэ хэллээ.

	— Юу болохыг нь үзээгүй байж номчирхох хэрэггүй шүү дээ гэж. Херствүд, Керрид эелдгээр хэлэхэд Дрүэ инээмсэглэв.

	— Нөхөр тань хожвол энэ тоглоом хэчнээн олиггүй болохыг тайлбарлаж өгөх болно гэхэд писхийн инээлээ.

	Херствүдийн ярьж буй дуу хоолойных нь өнгө, бүхий л намба нь тун тааламжтай байх тул Керри алиалж хэлсэн үгнийх нь утгыг ойлгов.

	— Та хэзээ явах гэж байгаа вэ? гэж Херствүд асуухад Дрүэ:

	— Лхагва гарагт гэв.

	— Нөхөр чинь дандаа ажлаар ийш тийш яваад байх танд хэцүү байх даа? гэж Херствүд Керригээс асуухад Дрүэ:

	— Энэ удаа надтай хамт явна гэв.

	— Та хоёр явахаасаа өмнө надтай театрт юм үзэх юм биш үү?

	— Бололгүй яах вэ. Яах вэ, Керри?

	— Тун дуртай үзэх байна.

	Херствүд, Керриг хожуулах гэж байдгаараа оролдлоо. Хожиход нь баярлаж хожлыг нь тоолж мөнгийг нь бодож цуглуулаад тоссон гарт нь өгөв. Оройн хоол идэхэд, Херствүд шил дарс гаргалаа. Тэгсхийгээд Херствүд явах болж эхлээд Керри рүү, дараа нь Дрүэ рүү харснаа;

	— За, Долоо хагас гэхэд яг бэлэн байгаарай. Би ирж та хоёрыг авна гэв.

	Тэр хоёр Херствүдийг үүдэн дээр гаргаж өгөхөд өөрийг нь хүлээж буй тэрэгнийх нь улаан дэнлүү харанхуйд тодхон харагдана.

	— Херствүд Дрүэд их л нөхөрсгөөр,

	—Таныг томилолтоор явах хооронд гэргийд чинь хааяа хань болж болно биз дээ гэхэд Дрүэ итгэсэнд нь баярлаж:

	— Бололгүй яах вэ гэхэд Керри бас:

	— Та сайн санаатай хүн юм даа гэв.

	— Тэр нь ч юу юм. Танай нөхөр ч гэсэн миний оронд байсан бол энэ зэргийн санаа тавина шүү дээ гээд ялдамхан инээмсэглээд явлаа.

	Керри тун сайхан сэтгэгдэлтэй хоцров. Тийм сайхан зантай хүнтэй ер тааралдаж яваагүй санагдана. Дрүэд ч гэсэн аятайхан санагджээ.

	— Тун аятайхан хүн шүү. Миний сайн найз даа гэж Дрүэ тохилогхон жижиг өрөө рүүгээ орох зуур хэлэхэд Керри:

	— Тийм бололтой гэв.

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ДУРЫГ ТАТАХ ХҮЧ, ЗӨНГӨӨРӨӨ

	Керри, амьдралын, чухамдаа амьдралын өнгөцхөн талыг сүрхий авхаалжтай тусган авч чадаж байлаа. Аливаа зүйлийг хармагцаа юуны өмнө надад таарах бол уу гэж бодно. Энэ бол ухаалаг овсгоотойг харуулах зүйл биш. Их ухаантнууд сэтгэлээр цөхөрдөггүй байхад ухаан муутай хүн сандрах нь их байдаг шүү дээ. Сайхан юм Керрийн сэтгэлийг татаж хамаг дур хүслийг нь увдистай юм шиг булаана. Тиймэрхүү юм чихийг нь дэлсэхэд чихээ байдгаар нь тавиад чагнадаг хүн дээ. Амьгүй юм гэгчийн дуу хоолой гэлтэй дурыг татахын хүч их ээ. Хад чулууны хэлийг хэн бидэнд орчуулан өгөх вэ? Петрик дэлгүүрээс худалдан авсан нэхмэл зах: «Хайрт минь, би чамд яасан сайхан таарна вэ, чи надаас хэрхэвч бүү салаарай! гэх шиг болно. — Ай, яасан хөөрхөн жижигхэн хөл вэ, би ч чамд ургасан юм шиг таарч байна. Ямар азаар би чамтай ингэж золгов оо» гэж шинэхэн торгон савхин гутал хэлэх мэт.

	Тийм сайхан юмсыг нэгэнт гартаа барьж биедээ өмссөн хойно л дэмий ч авч уу даа гэж бодоход хүрнэ. Олж авсан арга замаа бодохоос сэтгэл нь зововч, гоёж гоодох дур хүслээ нэгэнт барьж чадахгүйгээс хойш элдвийг бодож биеэ зовоох хэрэггүй гэж итгэхийг байдгаараа чармайна. Ул нь эргэсэн хуучин муу гутлаа өмсье дөө, яршиг гэж хааяа бодно. Нэрээ бодоод өлсөж цангаж, хатуу ажил хийж гачигдахын түмэн зовлонг давлаа ч гэсэн нооройж явна гэж бодохоос хэрхэвч хуучиндаа эргэн орохыг хүсэхгүй ажээ. Хуучин муу хувцсаа өмсөөд гуйлгачин царайлж явах гэж үү? Хэзээ ч үгүй!

	Дрүэ, Керрийн хийж буйг зөв хэмээн улам өөгшүүлж байсан болохоор тийм юмны нөлөөг улам хүчтэй болгож байлаа. Хүний бодол хүсэл шуналдаа нийлж байгаа цагт тиймэрхүү үзэл бодлыг дэврээхэд зовлон байхгүй билээ. Керриг үнэн голоосоо магтан биширч буй мэт царайлна. Бишрэн бахадсан янзтай ширтэн талимаатахад нь Керри арга буюу үнэмшин хөөрнө. Тухайн нөхцөл байдалд Керри царайлаг эмэгтэйчүүдийн байдлаар аашлах хэрэгцээ нэг л их байгаагүй боловч тэр талаар яггүй ахиц олж амжсан байв. Дрүэ гудамжаар явж буй дэгжин хувцасласан царайлаг авгай хүүхнийг хараад заавал нэг юм хэлдэг зантай хүн. Өөрөө хувцас хунарт эмэгтэй хүн шиг дуртай болоод ч тэр үү эмэгтэй хүний гоёлын талаар нэлээд мэддэг нь лав ухааных нь хүч биш л дээ. Жижигхэн хөлөө хэрхэн алхаж гишгэх, биеэ яаж намбатай байлгах, яаж толгой дээгүүр байлгах зэргийг нь андахгүй гярхай ажиглана. Бөгсөө ялимгүй хаялсхийн товор товор алхан явах эмэгтэйг харвал ч амтлаг аяга тагш дарс бодоод арааных нь шүлс аяндаа асгарах архичин шиг болно. Тийм авгай хүүхний хойноос хүзүүгээ хугалах дөхөн, нүднийхээ чадлаар ширтэн өлбөлзөнө. Шунал тачаалынх нь хорхой асахлаар хүйтэнд бөмбөгнөтөл дагжин чичирч буй балчир хүүхэд шиг салгалж алдана. Эмэгтэйчүүдийн өөрсдийнх нь эрхэмлэн шүтдэг гоолиг сайхан гэгчид ухаангүй дурлан биширнэ. Тэр шүтээнийх нь өмнө мань гайхал чин бишрэлт сүсэгтэн адил толгой гудайлган сүслэн сөгдөх хүн.

	— Чи саяын өнгөрдөг хүүхнийг ажиглав уу? Нэг их сайхан явах юм, тийм ээ? гэж Дрүэ, Керритэй анх удаа гадуур цуг зугаалан явахдаа асуухад Керри тэр хүүхний хойноос зэрэмхийн эргэж хараад «нээрэн тийм байна» гэж хэлэхдээ өөрийнхөө алхаа гишгээнд өө байгаа байж уу даа хэмээн сэрхийсэн аж. Үнэхээр тийм байсан бол олигтойхон харж аваад дуурайх нь зүйтэй гэж бодов. Мэдээж, тэр хүүхэн шиг явж бололгүй яах вэ!

	Тиймэрхүү магтан шагшрам олон юм тааралдах тусам Керри тусган авч заримыг нь дуурайдаг болов. Харин Дрүэ тиймэрхүү юм ярьж байх нь дэргэдэх хүндээ эвгүй гэдгийг ухаардаг байв. Бусдаас дор харагдаж байгаа юм бол уу гэж бодогдуулснаас биеэ тордвол хэний ч дор орохооргүй гэсэн санаа өгсөн бол дээр гэдгийг ухаарсангүй. Нас ахимаг, долингоршсон авгайд бол тэгж хэлэхгүй, харин Керриг юу ч мэдэхгүй охин гэж бодоод л энэ ажээ. Дрүэ, Керригээс төрөлхийн ухаан дор болохоор түүнд бодогдуулснаа мэдэхгүй дэмий л сэтгэл зүрхийг нь шимшрүүлсээр явах нь өөрийнхөө эрхэнд оруулан, дурлах хүнээ доромжилсон их л тэнэг хэрэг юм.

	Керри, түүний заах үгийг дуулгавартай сонсохын хамт чухам юунд дуртай, ямар дутагдалтай хүн болохыг нь гадарлаж эхлэв. Магтаж бахархах үгээ баран, илэн далангүй ярьдаг тийм эр, бүсгүй хүнд нэр нүүрээ алдаж эхэлнэ. Гэвч эмэгтэй хүн магтуулахыг дээдийн дээдэд үзнэ. Олон эмэгтэйн сэтгэлийг татъя гэсэн хүн тэр бүгдэд биеэ бүхлээр нь зориулах ёстой билээ.

	Керри орон байрандаа байхдаа ч тэр чиглэлийн сургамж олныг сонсох ажээ.

	Керрийн орсон тэр байшинд Стэндард театрын дарга ноён Франк Хэйл гэгч авгайн хамт суудаг байж.. Авгай нь гучин тав эргэм насны, нүдэнд дулаахан, хар үстэй. Тэр хоёул өдгөөгийн Америкийн дунд давхаргын хүмүүсийн эгнээнд багтах бөгөөд хөрөнгө чинээ гэвэл базаалтай юм огт үгүй аж.. Хэйл долоо хоногт дөчин таван долларын цалинтай. Авгай нь царайлаг, залуумсаг хүн болохоор гал тогоотой зууралдан, хүүхдэд дарагдан гэрийн мухар сахих хүсэлгүй. Тэднийх дээд давхарт нь мөн Дрүэ, Керри хоёрын адил гурван өрөөнд суух аж.

	Керриг тэнд суух болсноос хойш төдий л удалгүй Хэйл авгай, Керритэй танилцаж ийш тийш хамт гардаг болжээ. Керрид өөр найз авгай хүүхэн байгаагүй учраас театрын даргын авгайн ярих хов живээс л ертөнцийн байдлыг гадарлана. Хүмүүс гэдэг хэчнээн бузар муухай явдалтай, эд мөнгөний хойноос үхэлдэж байдгийг авгайн мунхаг ухаанд нийгмийн ёс суртахуун хэчнээн хуурамчаар үздэг зэргийг сонсоход Керрид их юм бодогдож нэг хэсэгтээ яах ч учраа үл олох мэт болж байв.

	Нөгөө талаар Керрийн төрөлхийн зөн, санаа бодол ч өөрт нь сайн нөлөө болж байв. Керри хэзээд аливаа юмны сайн талыг эрхэмлэх тэмүүллийг нь үгүйсгэх аргагүй билээ. Тийм чанар сэтгэл зүрхэнд нь хатуу шигдээстэй амуй. Керрийн суудаг байрны нөгөө талын байранд Индиана муж улсын Эвансвалиас ирсэн нэг залуухан хүүхэн эхийн хамт сууна. Томхон төмөр замын нярвын авгай, охин хоёр юм санж. Охин нь хөгжим сурахаар ирэхэд эх нь хань болж яваа юм байж..

	Керри тэдэнтэй танилцаагүй байсан боловч тийм нэг охины орж гарахыг олонтоо харжээ. Зочныхоо өрөөнд төгөлдөр баян хуурын ард суугаад хөгжимдөхийг нь ч цөөнгүй сонсжээ. Тэр залуу хүүхэн тун ганган дэгжин явах бөгөөд хөгжимдөн суухад хуруундаа хийсэн эрдэнийн чулуун бөгж нь гялалзана.

	Керри хөгжимд их дуртай. Төгөлдөр баян хуурын эгшиг хангинахад ятгын утас доргих адил бүсгүйн зүрх сэтгэл хөдөлж уяран хүсэл мөрөөдөл нь жигүүрлэн нисэх мэт санагдана. Өөртөө байхгүй юмны хойноос мөрөөдөн хүсэмжлэх сэтгэл төрнө. Ингэхлээр нэгэнт олж авсан юмнаасаа тас зууралдах нь зүйн хэрэг ажээ. Нөгөө охин нэгэн богино дууг бусдаас онцгой сайхан хөгжимдөх бөлгөө. Керри тэр дууг зочных нь өрөө задгай байхад тэр дороос чих тавин сонсоно. Хийх юмаа олж ядан дэмий сууж байдаг буюу тэнэж байдаг хүмүүст сэтгэлийн гуниг төрүүлдэг харуй бүрийн цагт сан билээ. Алс холын улс гүрнээр аялан явж элдэв жаргал цэнгэл эдлэв хэмээн мөрөөдөл болсоор гэнэт бодит байдалдаа буцаж орохуй бахь байдгаараа байх тул гунигт автана. Керри цонхон дээрээ суугаад гадагш ширтэх бөгөөд Дрүэ өглөө арван цагт гэрээс гарчээ. Керри салхинд гарч алхаж байснаа орж ирээд Дрүэгийн уншиж байгаад орхисон М. Клейн «Берта» хэмээх номоос уншсан боловч огт таалагдсангүй. Тэгэхлээр нь зүгээр суухаас гэж оройн цагаар өмсөхөд илүү зохимжтой хувцсаа сольж өмсөв. Тэгснээ дахиад л тэртээ харагдах цэцэрлэгт хүрээлэн дээгүүр ширтэв. Дандаа янз бүрээр наргин цэнгэж байх хүсэлтэй хүнд тэрүүн шиг их гуниг төрүүлэх юмгүй мэт санагджээ. Ийнхүү шинэ байдлынхаа тухай баахан бодол болон сууж байтал нь доод талын айлын зочны өрөөнөөс хөгжим эгшиглэхэд Керрийн бодол сарнин өөр юм бодогдох болов. Амьдралынхаа охор богино хугацаанд тохиолдсон хамгийн дөмөг бөгөөд хамгийн уйтгарт үеийг нэхэн санавал тэрхэн агшнаа гэмших сэтгэл төрөв.

	Иймэрхүү янзтай байтал нь Дрүэ орж ирэхэд шинэхэн агаар сэвхийх мэт болов. Үдшийн барай бүрий болсон авч Керри гэрлээ асаагаагүй, задгай зуухны нь гал ч дөнгөж сүүмийнэ.

	— Кэд, чи хаана байна вэ? гэж Дрүэ өөрийнхөө өгсөн энхрий нэрээр дуудахад Керри:

	— Энд байна аа гэв.

	Керрийн дууны өнгөнд нэг л гунигт аяс байх авч Дрүэ тийм юм ойлгох хүн биш ээ. Тиймэрхүү байдалтай байгаа эмэгтэй хүний сэтгэлийг засаж тайтгаруулах тачаангуй хүн болохоор шууд л чүдэнз зурж гэрлээ асаалаа.

	Нулимсны ул мөр хацар дээр нь байгааг олж хараад:

	— Өө, чи чинь уйлчхаад байсан юм уу? гэж дуу алдсанаа:

	— Ингэж ч болохгүй шүү гэв.

	Гарыг нь барьж аваад дотроо: ирэхгүй удлаа гэж намайг санаж ганцаардсандаа л ингэсэн хэрэг гэж угаас өөрийгөө дөвийлгөн үздэг Дрүэ бодов.

	— За одоо зүгээр, зүгээр, хоёул энэ хөгжмийн аяар жаахан вальс эргэе гэж бас хэллээ.

	Дрүэ энэ мэтээс өөр олигтой юм бодож олох ч үгүй тул Керри түүнээс олигтой юм горьдоод хэрэггүй хүн гэдгийг лавтай мэдрэв. Ямар ч атугай түүний өөг бүрэн ухаарч хоёр биеийнхээ ялгааг магадтай мэдэж чадаагүй гэх нь ээ гайгүй сайн гадарлав. Дрүэ тийнхүү анхныхаа ноцтой алдааг хийжээ.

	Хөгжимчин охиныг оройн цагаар эхтэйгээ хамт гадуур гарахыг нь ажаад Дрүэ түүнийг магтан байдгийг нь санаад бүсгүй хүн шалихгүй хээнцэр дэгжин юмаар хүний дур татаж чаддагийг Керри мэдээд өөрийгөө тольдож уруулаа ялимгүй жуумайлган толгойгоо үл мэдэг ангайлгаж үзэхэд төмөр замын мөнгөний нярвын охиноос ялгагдахааргүй болж буйгаа олж харлаа. Хөгжимчин охин түүнчлэн өөр бусад хүүхнүүд шатаар уруудан буух зуур банзлынхаа хормойг ялимгүй татасхийхийг нь ч хараад Дрүэ магтаж байсныг Керри санаж тэднийг дуурайдаг болов. Ер нь Керри төрөлхийн дуурайх авьяастай ажээ. Бусдын нүдэнд хэзээд аятайхан харагдаж гайхуулахыг боддог ганган дэгжин эмэгтэйчүүдийн тиймэрхүү арга барилыг Керри төдхөн эзэмшив. Товчоор хэлбэл, дэгжирхэх тухай ойлголт нь хоёр дахин өссөн тул гадна байдал нь өөр болж хүний нүдэнд тун аятайхан харагддаг хүүхэн болж хувирчээ.

	Дрүэ ч үүнийг нь мэдэж байв. Үс толгойдоо шинэ маягийн чимэг хэрэглэж хөхөл үсээ огт өөрөөр янзалж байхыг нь нэг өглөө харжээ.

	— Ингэж аялуулах чамд их зохиж байна шүү. Кэд гэж Дрүэг хэлэхэд Керри баярлаж:

	— Нээрээ юу? гээд мөн тэр өдрөө өөр бус юм ч хийж үзлээ.

	Мөнгөний нярвын охин сэмбэлзтэл алхдагийг аятайхан гэж магтдаг болохоор нь Керри бас л алхаж гишгэхээ нэлээд хөнгөн болгов. Нэг байшинд суудаг тэр залуухан хүүхний нөлөө хэр зэрэг их байсныг хэлэхэд бэрх биз ээ. Гэсэн ч Херствүд анх тэднийд ирэхэд Керри Дрүэтэй анх уулзаж байснаасаа хамаагүй дээр, дэгжин залуухан хүүхэн болчихсон байлаа. Урьдын хувцас хунар муутай бүдүүн болхидуу байдлаас юу ч үлдээгүй арилсан байлаа. Царайлаг, голшиг, юмны учир төдий л мэдэхгүйн эрхээр баахан эмээнгүй, ялангуяа хүүхдэрхүү дүрлэгэр том нүд нь гаднын өнгө маягт сүйд майд болдог эрчүүлийн шалиг занг арга буюу гижигдэнэ. Хуучирч өгөршиж буй юм шинэ сэргэг юманд хэзээний татагддаг жам бий. Залуу зандан насны амт шим, ариун нандин чанарыг үнэлэх сэтгэл нь мөхөөгүй сүүмэлзэж байсан Херствүдийн тэр галын дөл энэ удаа сэргэн дүрэлзэж эхлээд Керрийн царайлаг нүүр лүү ширтэн харахад тэндээс залуу насны хүчит туяа цацрах шиг санагдав. Дүрлэгэр нүднээс нь худал хуурмагийн өчүүхэн ч шинж илрэхийг мань эр юманд үл итгэх зангаараа хайвч олж чадсангүй. Ялимгүй нэрэлхүү зантайг нь гадарлалаа ч гэсэн түүнийг өө биш чимэг гэж байсан буй заа. Херствүд, тэргэндээ суугаад харих замдаа «Дрүэ яаж энэ хүүхнийг урхидаж аваа юм бол» гэж бодож явав.

	Херствүд, Керриг анх хармагц Дрүэг дагуулахгүй хүн юм аа гэж ойлгожээ.

	Морин тэрэг хурдлахад хоёр талаараа хийн дэнлүүтэй шонгууд түргэн түргэн ухран хоцрох мэт агаад Херствүд бээлийтэй хоёр гараа зөрүүлэн суугаад цэлийсэн гэрэлтэй тэр нэг өрөө, Керрийн нүүр хоёрыг л дүрслэн бодож явна. Залуу насны гоо үзэсгэлэн гэгч юутай сайхныг бишрэн бодлогоширно.

	«Баглаа цэцэг явуулах юм шүү! Дрүэ юм бодохгүй байлгүй» гэж бодов.

	Керри санаанаас нь хормын төдий ч гарч өгөхгүй байлаа. Дрүэ өөрөөс нь илүү эрхтэй гэдэг талаар огт тоож бодсонгүй. Аалзны шүлс мэт хэрсэн хэврэгхэн түмэн утасны дунд нүд эрээлжлэн аль нэгээс нь барьж авахыг найдна. Хожим хойноо юу болж шувтрахыг мэдсэн ч үгүй, мэдэхийг хүссэн ч үгүй.

	Түүнээс хойш хэдэн долоо хоног өнгөрөхөд Дрүэ доншуучлах ажлаараа явж байгаад Омахад түр очоод буцах замдаа Чикаго хотод хуучин танил ганган дэгжин авгайтайгаа уулзжээ. Уг нь Огданд бушуухан очиж Керриг гэнэт баярлуулах санаатай яарч явсан боловч тэр авгайтай уулзаад сонин хачин юм ярилцсаар бодож байснаасаа буцах нь тэр.

	Хүн амьтан харчихвал дэмий юм гэж огт бодолгүй;

	— Хоёул хоолонд орох уу? гэхэд цаадах нь:

	— Бололгүй яах вэ гэжээ.

	Тэр хоёрын орсон зоогийн газар бол хуучин танилуудын бурахад хамгийн таарамжтай газар байлаа. Таван цагт уулзсан хоёр маань долоо хагас гэхэд л хоолоо идэж дуусжээ.

	Дрүэ нэг сонин тохиолдлынхоо тухай ярьж дуусаад марсайн инээж байтал гэнэт Херствүдийн нүд харцанд нь тусав. Херствүд хэдэн найзынхаа хамт орж ирээд Дрүэг Керригээс өөр хүүхэнтэй сууж буйг хараад зохих дүгнэлт хийжээ.

	Өө, муу өөдгүй золиг чинь ингэж байдаг вий гэж Керриг дотроо өмөөрөн, хөөрхий тэр охиноор ингэж тоглоом хийж явдаг байх нь ээ» гэж бодлоо. Дрүэ тийнхүү Херствүдийн харж буйг мэдээд бажга алдан элдвийн хөнгөн хуумгай бодол тархинд нь ээлжлэн орж гарч байв. Херствүд харсан атлаа хараагүй царайлж буйг нь Дрүэ мэдээд эвгүй юм бодогдлоо. Эртүүд уулзаад Керриг магтаж байсныг нь бодоод ямар ч болтугай одоогийнхоо энэ явдлыг тайлбарладаг хэрэг гэж бодов. Хуучин танилтайгаа уулзаад хоол унд идэж уусаар жаахан удлаа гэхэд юу болдог юм гэж бас бодлоо.

	Дрүэ анх удаа тийнхүү барьц алджээ. Ёс суртахууны талаар баахан эвгүй санагдаж, Херствүд намайг яасан шалиг хүн бэ гэж дооглох биз, яавал ч яаг, нээрэн л тийм даа гэж амыг нь дагахаас биш. Керрийн чихэнд энэ явдал хэзээ ч сонстохгүй, одоо хамт хоол идэж байгаа авгай юу ч олж мэдэхгүй гэж бодох авч нэг л зовлонтой санагдах бөгөөд өөрийгөө ямар ч гэмгүй гэж бодно. Хоолоо бушуухан дуусгахын мөн болж, тэр танилаа тэргэнд суулгаж өгөөд гэр лүүгээ явлаа.

	«Сүүлчийнхээ явдлын тухай надад ярьсангүй. Өөрийг нь түүнд хайртай гэж намайг итгэдэг гэж боддог байх нь ээ» гэж Херствүд дотроо бодов.

	«Би өөрийг нь саяхан түүнтэй танилцуулж өгөөд байхад намайг өөр хүүхэнтэй ороолцолдож явна гэж бодох ямар ч үндэсгүй» гэж Дрүэ ч бодож явав.

	— Би таныг эртүүд харсан шүү гэж Херствүд сайхан зоогийн газраас салж чадахыг больсон Дрүэг хожим орж ирэхэд нь тохуурхан хэлээд эцэг нь хүүхэдтэйгээ харилцах адил долоовор хуруугаа гозойлгоход Дрүэ дуу алдан:

	— Өртөөн дээр буутал яг тааралдсан тэр хуучин танил маань цогтой тун ч царайлаг байсан юм шүү гэж тайлбарлахад цаадах нь:

	— Одоо ч гэмээ нь аятайхан санагддаг биз дээ гэж мөн тохуурхсан янзтай хэлэв.

	— Үгүй шүү, яг улаан тааралдчихаад яаж ч болоогүй юм.

	— Одоо эндээ удах уу?

	— Удахгүй ээ, хэдхэн хононо,

	— Та тэр охинтойгоо ирж надтай хамт хоол идээрэй. Ер нь цаадхыгаа гэртээ дэндүү хориод байгаа юм биш биз? Би та хоёрт Жо Жефферсонд тусгай суудал авч юм үзүүлнэ гэхэд доншуучлагч:

	— Хориод байгаа юм биш. Би заавал ирнэ ээ гэв. Херствүд тэгсэнд нь их баярлаж Дрүэг Керрид тийм ч их хайртай биш юм гэж бодох боловч атаархах сэтгэл төрж сайхан хувцасласан цовоолог янзын өөрөө сайн байдаг тэр доншуур худалдаачийг харахаас нүдэнд нь өрсөлдөн үзэлцэхийн цог гялалзаж эхлэв. Тэгээд Дрүэгийн ухаан болон зан төрхийг өөчлөх гэж согогтой талыг нь сонжиж эхлэв. Нэг үгээр хэлэхэд улыг нь шагайх боллоо. Түүнийг гэмгүй сайн нөхөр гэж бодовч тэр хүүхэн дээрээс болоод их л дургүй хүрэх болжээ. Өрсөлдлөө гэхэд давчихмаар, дөрөв дэх өдөр болсон өнөөх явдлыг нь Керрид хэлчихэд л дөнгөчихмөөр санагдана. Нүүрэн дээр нь гэмгүй царайлан инээж хөхрөн элдэв дээдийн юм ярих мөртөө дотроо иймэрхүү муу санаж байхад Дрүэ огт сэжиг авахгүй аж. Түүнд Херствүд мэт хүний нүдний харц, байдлаас нь тийм юм ойлгож авах чадал байсангүй. Цаадах нь шонхрын хурц нүдээр цоо ширтэн ажиж байхад мань эр ажиггүй инээн зогсож, урилгыг нь хүлээн авлаа.

	Энэ онцлог адармаатай шог жүжгийн гол баатар эмэгтэй маань тэр хоёрын алиных нь ч тухай бодох завгүй хамаг ухаан бодлоо шинээр бүрэлдэж буй нөхцөл байдалд тааруулахыг хичээх тул аль алинд нь сэтгэл зовсон юмгүй байна.

	Нэг орой Керри толинд хараад хувцаслаж байхад Дрүэ гэнэт орж ирээд:

	— Кед чи их дэгжирхдэг болж байна шүү гэхэд Керри инээж:

	— Тийм бишээ гэхэд бүсэлхийгээр нь тэвэрч:

	— Цэнхэр даашинзаа өмсчих, хоёулаа театрт очъё гэв.

	— Ээ, яана аа, өнөө орой Хэйл авгайтай цуг үзэсгэлэнд очно гэчихсэн юм сан гэж Керри гэмшсэн байдалтай хэлэхэд Дрүэ юм бодсон янзтай:

	— Ө, тийм үү? Би үзэсгэлэн үзэх нэг их дуртай биш гэхэд Керри эргэлзэнгүй боловч шийдсэнээсээ буцах бодолгүйгээр:

	— За, яадаг юм билээ дээ гэтэл хаалгыг нь тогших чимээ гарч шивэгчин орж ирээд захидал өгөн:

	— Хариуг нь одоо авах юм гэнэ ээ гэв. Захидлыг задлах зуур бичгийг таньж:

	— Херствүдээс ирж гэж Дрүэ хэлээд уншвал, «Та хоёр энэ орой надтай хамт явж Жо Жефферсоны тоглолт үзнэ шүү. Одоо миний урих ээлж, заавал ирээрэй» гэсэн бичиг байв.

	— За, яах вэ? гэж Дрүэ өөр төөр юм бодолгүй асуухад Керри шууд очъё гэж арай л хэлчихсэнгүй.

	— Яахыг чи л мэд дээ, Чарли гэж биеэ барин хэлэв.

	— Дээд айлын авгайтай хамт явна гэснээ больж чадах юм бол хоёул очсон маань дээр биз ээ.

	— Чадна аа, чадна гэж Керри шууд хэллээ.

	Дрүэ хариу бичих цаас авч байхад Керри хувцсаа солихоор явлаа. Тэр хүний урилганд яагаад тийнхүү дуртай очих болов гэж Керри өөрөө ч үнэнээсээ гайхаж ядна. Тэгээд үс гэзгээ аялуулах юм барьсаар гарч ирээд:

	— Үсээ өчигдрийнх шигээ л аялуулчих уу? гэхэд наадах нь тааламжтайгаар:

	— Тэг ээ, тэг гэв.

	Дрүэгийн уур уцааргүй байгаад Керри баярлаж байв.

	Херствүд өөрт нь аятайхан санагдсанаас Керри урилгыг нь хүлээн авсангүй харин тэр хоёултай нь хамт явж юм үзэх л аятайхан санагдсаных байжээ. Керри хамгийн зохидог хувцсаа өмсөөд дээд айлдаа орж учраа хэлээд гарлаа.

	Тэр хоёрыг театрын хүлээх өрөөнд орж очиход Херствүд Керриг биширсэн янзтай харж:

	— Бид ч өнөө орой тун гайхмаар сайхан байна шүү гэхэд Керри давхийжээ.

	— За, ингээд явна даа гэж Херствүд хэлээд тэр хоёрт замчлан дотогш оруулав.

	Ганган улс үзье гэвэл тэнд л очууштай аж. Ёстой л «нүдээ бүлтийтэл» хувцаслацгаасан байв.

	— Жефферсоны тоглохыг та урьд үзсэн үү? гэж Херствүд Керрид ойртосхийн асуулаа.

	— Үзээгүй шүү!

	— Гайхалтай, гайхалтай гэж Херствүд зэрэг зиндааныхаа хүмүүсийн магтан шагшдагаар жүжигчнийг магтаж гарав. Херствүд Дрүэг хөтөлбөр олж ирээч гэж явуулчхаад Жефферсоны тухай хүнээс дуулснаа ярьж. алдав. Дрүэ ч тийм гайхмаар сайхан газар орж, гайхмаар сайхан суудалд сууж, хамт очсон нөхрийнхөө бишрэм намба байдлыг хараад хөл газар хүрэхгүй баяртай байв. Керри санаандгүй Херствүдийн нүдний харцтай хэд хэд тулгарахад тэр хүний нүднээ хэнээс ч хэзээ ч үзэж яваагүй хайрын сэтгэл илрэх мэт санагдсан боловч ахин нэг харахад гараа сажиж буй байдлыг нь ажвал огт хэнэггүй янзтай байх тул чухам учрыг нь лавтайяа мэдэх амаргүй ажээ.

	Дрүэ ярианд нь оролцох боловч Херствүдийг бодвол тун арчаагүй санагдана. Зүйрлэшгүй ухаантай дорвилог атлаа эгэл жир Херствүд тэр хоёрыг хоёулыг нь зугаацуулах агаад Дрүэгээс хамаагүй илүү гэдгийг нь Керри төвөггүй ойлголоо. Гуравдугаар үзэгдлийн шувтаргын үе болоход Керри Дрүэг хөнгөн хуумгай залуугаас цаашгүй дааyч урагшгүй эр юм гэr боджээ. Зүйрлэх тусам унхиагүй мэт санагдана.

	Жүжиг үзээд гарахдаа Керри:

	— Тун сайхан юм үзлээ гэхэд Дрүэ:

	— Үнэхээр сайхан юм гэв.

	Керрийн сэтгэлийн тулалдаанд байр сууриа сүрхий ганхсаныг мань эр огт ухаарсангүй. Алс хязгаар нутаг нь атаатан дайсны гарт орж улс гүрэнд нь аюул учравч орд харшдаа ужид цэнгэлд автан байсан Хятадын эзэн хаан шиг л байлаа.

	— Энэ үдшийг надтай юм үзэж сайхан өнгөрөөсөнд баярлалаа. Сайхан нойрсоорой гэж Херствүд хэлээд Керрийн жижигхэн гарыг атгахад мань хоёрын хамар биеэр сэтгэлийн гүйдэл харилцан дамжив.

	Дрүэг ярьж эхлэхэд Керри тэрэгний суудалд толгойгоо арагшлуулан түших зуур:

	— Би тун их ядарсан байх чинь гэв.

	— Тэгвэл чи жаахан амарч бай, би тамхиа татаадахъя гээд Дрүэ тэрэгний өмнө талын задгай талбай руу гарч тэр эгзэгтэй байдлыг маанагтан огт анзааралгүй өнгөрөөх нь тэр.

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : ОРД ХАРШИЙН ТОД ГЭРЭЛ, ГОРИЛОЛ

	Херствүд авгай нөхрийнхөө зан араншныг анддаггүй байсан боловч ёс суртахууных нь доголдлыг мэдэхгүй байв. Гэвч бишдэж эхлэхийг нь удалгүй гадарлажээ. Үнэнээсээ уурлавал яадаг хүн болохыг нь хэн ч таамаглахын аргагүй. Зарим эгзэгтэй үед чухам яахыг нь Херствүд ч огт тухайлахгүй. Үнэн голоосоо уурлахыг нь хэзээ ч үзээгүй ажээ. Ямар ч болтугай галзуу мэт аашлах авгай биш ээ. Хүн бүхэн алдаа дутагдалтай гэдгийг мэддэг хүн болохоор хэн гуайд ч бараг итгэхгүй. Тун хашир хүн гэсэндээ аливаа дэмий хов живийн үгэнд орж дутуу дулимаг юм сонсохоос болгоомжилно. Уур хилэнгээ нэгмөсөн гаргаад дүрсхийгээд өнгөрөх ч хүн биш. Сэжигтэй юм дуулдлаа гэхэд ултайхан мэдэж аваад ухааны нь олох, хариугаа авахын тулд хүлцэн тэвчиж, элдвээр эргэцүүлэн бодож, яс зааж чадна. Гэхдээ эв нь таарвал өшөөгөө их бага аль нэгэн хэмжээгээр цаад хүндээ мэдэгдэлгүйгээр сэмхэн сэмхэн авч, хорлох ажлаа хойш тавихгүй. Энэ бол хүйтэн цэвдэг дотортой, биеэ бодсон, нүднийхээ хулгай харцаар ч үл илчлэх маш олон бодлыг тархи толгойдоо эргэлдүүлж байдаг ихээхэн дотуур тамиртай авгай ажээ.

	Херствүд, авгайнхаа тиймэрхүү чанартайг ерөнхийд нь гадарлах боловч гүйцэд сайн ойлгоогүй аж.. Херствүд түүнтэй ханилан суусаар амар жимэр, сэтгэл хангалуун яваа билээ. Эхнэрээсээ огт эмээдэггүй, эмээх ч шалтгаан байсангүй. Эхнэр нь ч ихсийн хүрээлэнгийн авгай хүүхний эгнээнд багтах хүслэнтэй байдаг болохоор нөхрөөрөө бахархах сэтгэл урьдын адил бага ч гэмээ нь буй. Бас нөхрийнхөө хөрөнгөний ихэнхийг нэрэн дээрээ болгож авлаа гэж битүүдээ баярлана. Херствүд гал голомтоо одоогийнхоос нэлээд дөнгүүр байх үед хаширлаж тэгсэн юм санж. Авгай нь ч хэзээ нэгэн цагт гэр бүлдээ эвгүй юм тохиолдоно гэж бодсонгүй. Тиймэрхүү базаахгүй юмны сураг ажиг мэдэгдэж эхлэхийн хамт нөхрийнхөө ихэнх хөрөнгөнд эзэн суух эрхтэйгээ гэнэ гэнэ бодож дотроо залбирна. Яалаа ч гэсэн идэх хоолтойгоо үлдэх учраас яаж ч тонгорч чадна гэж авгай нь бодоод додигор байхад, Херствүд, авгайнхаа дургүйг хүргэчихвэл яаж ч мэднэ гэж айгаад их л болгоомжлох ажээ.

	Херствүд, Керри, Дрүэ гурвыг Мак-Викарын театрт юм үзэхэд Херствүдийн хүү Жорж Чикаго хотын бөс барааны бөөнөөр худалдаалах пүүсийн хувь нийлсэн гурав дахь эзэн Кармайкл ноёны охинтой хамт зургаадугаар эгнээнд сууж байжээ. Херствүд театрт юм үзэхдээ аль болох хойгуур суудал авч, ялимгүй урагш бөхийвөл урд талын зургаан эгнээний хүмүүст харагдахтай үгүйтэй байхыг хүсдэг учир өөрөө хүүгээ олж харсангүй. Ямар ч театрт мань эр ер нь ямагт бусдаас нуугдах маягтай сууна.

	Тэгээд хүний хараанд орж амны зугаа болчихгүй юм сан хэмээн суудалдаа хөдлөх ч үгүй суух бөгөөд хүний нүдэнд өртөхөөс ихэд эмээн биеэ барин бэмбэгэнэнэ.

	Маргааш өглөө нь хоол, цайгаа идэж ууж байтал хүү нь:

	— Аав, би таныг өчигдөр орой харсан гэхэд Херствүд огт ажиггүйгээр:

	— Чи Мак-Викарт ороо юу? гэв.

	— Очсон.

	— Хэнтэй?

	— Кармайклын охинтой.

	Херствүд авгай, нөхрөө сүрхий ажин харсан боловч огт сэжигтэй юм мэдэгдэхгүй учир тэр театрт ороод гарсан байж ч болох юм даа гэж бодлоо. Тэгснээ:

	— Хэр сайхан жүжиг юм дээ? гэхэд Херствүд;

	— Тун сайхан, даанч хуучин “Рип Ван Винкл” гэдэг жүжиг гэв.

	— Хэнтэй үзээв? гэж авгай нь гэмгүй царайлан асуув.

	— Чарли Дрүэ, авгайтайгаа хамт, Мой ноёны найз нар Чикагод түр ирээд байгаа юм гэнэ.

	Херствүдийн ажлын онцлогийг бодохул энэ мэтийн явдалд сэжиглэхээргүй. Албаныхаа ажлаас болж авгайгаа тэр болгон юманд хамт авч орох боломж байдаггүй байх гэж авгай нь бодно. Гэвч сүүлийн үед энд тэнд очъё гэж хэд хэдэн удаа гуйхад нь тийм ч ажилтай, ийм ч албатай гээд хамт яваагүй юм байж. Тэр өдрийн өглөө бас тэгж шалтагласан байж.

	— Би чамайг ажилтай юм байх гэж бодсон гэж авгайгаа маш болгоомжтой хэлэхэд Херствүд;

	— Харин ажилтай байсан юм чинь. Очихгүй байж болсонгүй, тэгээд дараа нь шөнийн хоёр цаг хүртэл ажил дээрээ байлаа шүү дээ гэв.

	Ийм үгээр амыг нь түр зуур тагласан боловч авгайнхаа сэтгэлд нэгэнт эвгүй юм оруулжээ. Асууж сонирхсон зүйлд нь ийм хангалтгүй хариу өгч байсан удаа үгүй боловч, ер нь сүүлийн жилүүдэд зан нь баахан хувирч, хамт байхдаа гиюүрч уйтгарлах байдалтай өөр болсон ажээ. Одоо тэнгэрийн мандалд шинэ гэрэл гарч ирэхэд өрнө зүгийн хуучин гэрэл нь бүдгэрэн эхэлжээ. Нүүрээ нэгмөсөн буруулсан бол эргэж харахаас зэвүү нь хүрэх мэт амой. Гэтэл авгай нь нөхрийнхөө сэтгэл хувирсан ч анх толгой холбон ханилсан ам тангаргаасаа буцахыг нь хэрхэвч зөвшөөрөх бодолгүй байв.

	Түүнээс хэд хоногийн дараа Херствүд авгай:

	— Бид өнөө орой хотын төв орно. Чи Кинслейн хээр очиж Филлипс ноён, гэргий хоёртой танилцвал зүгээр байна. Тэр хоёр «Тремонт» зочид буудалд байх юм гэнэлээ. Тэр хоёрт хот үзүүлэх гэсэн юм гэв.

	Тэр Филлипс хэмээх эр эм хоёр нь мэдэх юмаар маруухан дэмий хүмүүс болохыг Херствүд мэдэх боловч пүрэв гарагийн өнөөх явдлаас болоод үгүй гэж чадсангүй. Тэгээд дурамжхан зөвшөөрөөд гэрээс гарахдаа их л ууртай байв.

	«Үүнээс хойш, түүнээс цааш иймэрхүү дэмий юмыг таслан зогсоох юм хуна. Ажил мундахгүй байхад айлчин гийчин дагаад дэмийрч явах гэж юү гэсэн үг вэ» гэж дотроо бодов.

	Түүнээс хойш Херствүд авгай төдий л удалгүй нэг театрт өдрийн жүжиг үзье гэхэд нь Херствүд;

	— Хонгор минь надад зав алга, ажилдаа дарагдаад байна шүү дээ гэхэд авгай нь нэлээд дургүйцэж;

	— Өөр бусадтай юм үзэхдээ завтай л байдаг юм байх чинь билээ гэв. Херствүдийн уур хүрч;

	— Тийм бишээ! Алба ажлаас л болсон болохоос, өөр иймээ тиймээ юмгүй шүү гэлээ.

	— Тийм бол сайн л байна гэж авгай нь омогтой хэлээд хөмхийгөө зуув. Тийнхүү энэ эр эм хоёрын бие биедээ зэвүүцэх нь илт нэмэгдлээ.

	Нөгөө талаар Дрүэгийнд уулзаж танилцсан жижигхэн ажилчин хүүхнээ мөрөөдөх нь мөн энэ зэрэгтэй нэмэгджээ. Харин тэр залуу хүүхэн ирсэн газраа нэлээд идээшиж, шинэ найзынхаа нөлөөгөөр сүрхий хувирч байв. Керри бол өөрийн толгой мэдэлтэй, эрх дураараа амьдралын төлөө тэмцэгч хүний чанарыг хадгалсан хүн ажээ. Илүү сайхан амьдарч болох юм байна гэсэн найдлага түүнд унтраагүй бөгөөд нэг их юм сурч мэдэж базаагаагүй байгаа ч гэсэн юм сурах хүслэн нь оргилж байв. Хейл авгайн баян чинээлэг амьдрал, алба хэргэмийн талаар байнга шагшин ярих нь Керрид хүмүүсийн баян чинээлгийн ялгааг ухаарахад нэмэр болж байв.

	Хэйл авгай, цэлмэг тогтуун өдөр салхинд гарч өөрийнх нь бэнчин даанч хүрэхгүй сүрлэг сайхан орд харш, ногоорон дуниартах зүлэг нугыг харж үгээ баран магтана. Одоогийн хойд Болдог хэмээгдэх тэр үеийн хотын хойд хэсэгт олон сайхан орд харш сүндэрлэн босож байжээ. Мичиган нугын хөвөөгөөр босгосон одоогийн энэ чулуу, хиймэл гантиг хана байгаагүй боловч сайхан зам тавьсан бөгөөд хоёр талаарх зүлэг нь нүдэнд чимэгтэй, цоо шинэхэн гоё байшингууд нүд булаана. Өвлийн улирал өнгөрч хаврын урьхан цэлмэг өдөр налайсан нэг өдөр Хейл авгай сүйх тэрэг хөлслөн авч Керриг зугаалгад урьжээ. Тэд Линкольны нэрэмжит цэцэрлэгээр дайраад Ивенсронд хүрч дөрвөн цаг гэхэд буцаад таван цагийн алдад хойд Болдогт хүрчээ. Эрт, хаврын өдөр төдий л уртгүй байсан болохоор их хотод үдшийн баруй бүрий болж байв. Энд тэнд дэнлүү асан гэрэл нь нэвт харагдах тунгалаг ус лугаа төстэй үзэгдэнэ. Зөөлөн намуун агаар нь бие сэтгэлд тааламжтай. Хаврын өдрийн сайхныг Керри мэдрэв. Элдвийн хүсэл мөрөөдөл төрнө. Толигор засмал замаар алхахад хажуугаар нь сүйх тэрэгтэй хүмүүс гэнэ гэнэ явж өнгөрнө. Тийм нэг тэрэг зогсоход гоцог нь яаруухан үсрэн буугаад сүйхний хаалгыг онгойлгоход оройн зугаалгаас буцаж ирж буй бололтой нэг ноён яаралгүй бууж буй харагдлаа. Дөнгөж ногоорч буй өргөн зүлгийн цаад талд гэрэл дэнлүү асахад баян чинээлэг айлын өрөөний доторх тавилга ярсхийн харагдав. Түшлэгтэй сайхан сандал, ширээ, цэмцгэр өрөө тасалгаа зэрэг нь Керрид тун гойд санагджээ. Балчир ахуй цагт зүүдэндээ үзэж байсан үлгэр домгийн орд харш, шилтгээнүүд одоо урдуур нь эгнэлдэн харагдах мэт. Цэцэг навчин хээ угалзтай шил бүхий хаалган дээр нь талст сүүн дэнлүүнүүдийн гэрэл тусах, хээ хуар, угалз болсон тэр гонх хаалганы цаана суудаг хүмүүс дутагдах гачигдахын зовлон мэдэхгүй, дандаа жаргал эдлэн суудаг байх гэж Керри бодлоо. Тэр гойд сайхан санагдсан гудамлан жирийх хээ хуар болсон орцоор нь ороод шатаар нь өгсөж, тэр их баян хээнцэр эд агуурсны дунд нь орж эзэмдэн өөрийнх болговол уй гуниг, гансрал нь өргөс аваад хаях шиг дороо арилж зүрхнийх нь шимшрээ төдхөн алга болох сон!.. Керри гайхан сэтгэл хөдөлж, мөрөөдөлд автан нүд салгаж чадахгүй харан харан гуньхрахдаа цуцашгүй хүслэнгийн уриалан дуудах дуу хоолой чихэнд нь сонстох мэт авай.

	— Ийм байшинтай болбол мөн сайхан аа! гэж Хейл авгай хэлэхэд Керри:

	— Орчлонд жаргалтай хүн ердөө байдаггүй л гэлцэх юм байна шүү дээ гэв.

	Өөрөө хүрч чадахгүй болохоор сэтгэлээ хуурч энэ муу усан үзэм чинь түүхий юм байна шүү дээ гээд явсан үнэгний үлгэрээр Керри тиймэрхүү онолыг бишгүй олон удаа сонссон байж.

	— Орд харшид л сууж байвал жаргал цэнгэлгүй ч хамаагүй байдаг юм байлгүй дээ гэж Хейл авгай ёжлов.

	Керри байрандаа орж ирээд саяхан үзсэн харсантайгаа зүйрлэвэл үнэхээр доожоогүй санагджээ. Тавилга хэрэглэлээр базаахгүй, гуравхан жижиг өрөө яаж эгнэх билээ. Урьд нь өөрөө юутай байсан билээ гэдэгтэй биш, харин саяын үзэж харсантайгаа л зүйрлэсэн хэрэг л дээ. Нүдэнд нь өнөөх сайхан орд харш үзэгдэх шиг, чихэнд нь намбалзан явах сүйх тэрэгний түржигнэх чимээ сонстох шиг болно. «Энэ Дрүэ ер нь юун хүн юм? Би хэн билээ?» гэж Керри цонхныхоо дэргэдэх эргэдэг сандал дээр суучхаад Воррен, Эшленд гудамжны гэрэл цаана нь мяралзах дэнлүүний тод гэрэлд цэлийх цэцэрлэгийг ширтэнэ. Керрийн сэтгэл дэндүү их донслох учир хоол цай идэж уумгүй, эргэлддэг сандал дээрээ суугаад л амандаа дуу аялахаас өөр юм хиймгүй санагдав. Аль хэдийн мартчихсан дууны ая орж ирэхэд зүрх нь ёгхийн гуниглан суулаа. Колумб хотод байдаг хуучин байшин, эргийн Болдог хавийн орд харш, нэг авгайн өмсөж явсан жигтэйхэн сайхан бошинз, өдөр явж байхад нүднээ тусаж байсан нэг их сайхан газар санаанд нь ээлж дараалан орж ирээд гуньж мөрөөдөх сэтгэлийг төрүүлсээр авай. Хязгааргүй гансралд орох атлаа бүүр түүр хүсэл мөрөөдөлд автана. Адаг сүүлд нь бодоход хамаг амьтанд хаягдаж, ганцаардан хөөрхий амьтан мэт бодогдоод уруул нь өмөлзөж байв. Керри амандаа дуу аялан цонхныхоо дэргэд харанхуй бүрий болтол удаан суухдаа хэзээ ч ийм сайн сайхан явж үзээгүй гэдгээ эс ойлгоно.

	Тиймэрхүү янзтай сууж байтал нь шивэгчин хүүхэн орж ирж Дрүэ ноён, хатагтай хоёртой уулзах гэж Херствүд ноён ирээд байна гэв.

	«Чарлийг явчихсан гэж мэдээгүй юм байлгүй» гэж Керри бодлоо.

	Тэр өвөл, Керри зоогийн газрын эрхлэгч энэ ноёнтой тун цөөн уулзалдсан боловч аль нэг юмнаас сэдэвлэн түүний тухай бодсон удаа олон бөгөөд анх уулзаад төрсөн сэтгэгдэл нь арилж мартагдахгүй байжээ. Одоо тэр хүнийг ирлээ гэхэд юуны өмнө биеэ тольдож харснаа дажгүй гэж бодоод угтахаар гарлаа.

	Херствүд хэзээ язааныхаараа ганган дэгжин харагдана. Дрүэ эзгүйг мэдээгүй гэдгээ хэлэв. Гэсэн ч нэг их гонсойсонгүй, тэгээд яриа хөөрөөнийхөө сэдвийг Керрийн сонирхлыг татах зүг рүү эргүүлэв. Эвий нь олоод ярихдаа эзтэй сурмаг, гайхмаар эвсэгхэн ажээ. Яриаг нь дуртай сонсож байвал тиймэрхүү улсын яриа хөөрөө аяндаа урсдаг л даа. Керри түүний яриаг дуртай сонсохыг Херствүд мэдсэн учир сонирхлыг нь татсан есөн шидийн юмны тухай өчүүхэн ч түгдэрч зоволгүй урсгаж гарлаа. Мань эр сандлаа ялимгүй дөхүүлж сууснаа яриан дундуур дотночлох маягтайгаар дуу хоолойгоо гэнэ гэнэ намсган, ямар ямар газар орноор аялан ямар улстай танилцаж тааралдаж явснаа ярилаа. Тэгж ярьсаар тэр газар орноор нь явж үзэх сэн гэсэн хүслийг Керрид бий болгож дөнгөхийн хамт өөрийгөө бодь хүн гэж бодогдуулах гэсэн санаагаа агшин төдий ч мартахгүй чармайсаар байв. Керри ч тэр хүнийг жигтэйхэн биширч эхлэв. Херствүд зарим үгээ онцлон тэмдэглэхийн тулд инээвхийлэн хүүхний нүүр лүү удаан харахад Керри нүднийх нь харцанд соронзон лугаа татагдах адил болно. Мань эр тийнхүү тун эвтэйхэн аргаар биедээ татсаар байв. Нэг удаа ярьсан зүйлээ тун их онцгойлон хүч оруулж буй байдал үзүүлэхдээ гарт нь хүрэхэд Керри инээмсэглэхээс өөр яасан ч үгүй. Херствүдийн яриа нь Керрийн хамаг бие сэтгэлийг уусган шингээх цацраг мэт маш сонирхолтой, ухааны нь сэргээж сэлбэх шиг санагдана. Ямар ч болтугай түүний нөлөөгөөр Керри ихэд сэргэж, өөрөө ч байдгаараа хөгжиж баяслаа. Бусад хүнтэй байснаас түүнтэй байхад ухаан нь илүү задрах шиг санагдана. Керриг ч хэн хэнээс илүү өргөмжилж буй мэт. Нэг их ивээж тэтгэдэг хүн болох гэж буй өчүүхэн ч шинж мэдэгдэхгүй,гэтэл Дрүэ бол шал өөр хүн.

	Дрүэг байсан ч байгаагүй ч Херствүдтэй уулзах цаанаа л дотно байх тул Керри ингэж бодохоосоо аймаар санагддаг болжээ. Керри угаас үг цөөнтэй, өөрийн бодлыг олигтойхон товхийтэл ярьж чаддаггүй. Харин сэтгэл зүрхээр тун гүнзгий билээ. Дрүэтэй хэзээ ч чин сэтгэлийн үг ярилцаж байсан удаагүй. Харин харц, сэтгэц гэж яривал ямар эмэгтэй түүнийгээ нууж байлаа? Сэтгэл санааны хувьд Дрүэтэй хэзээ ч ойр дотно байгаагүй, байх ч үндэсгүй ажээ. Дрүэтэй учрах үедээ Керри ядарч явсан болохоор энэ хүний ачаар нэг аврагдсан, тэгээд ч эрхэнд нь арга буюу оржээ. Гэтэл одоо Керрийн дотор ургасан өөр хүчтэй бодлыг Дрүэ шиг хүн ухаарч чадахгүй. Херствүдийн нүдний харц бүр нь Керрид сэтгэлтэй хүний хайртай нүд төдийгүй түүнээс ч илүү ихийг хэлэх ажээ. Тэр нүдний харц даруйхан хариу шаардах хөнгөн харц бишээ.

	Хүмүүс хүний хэлсэн үгийг дэндүү их сонждог. Үг л их юм хийдэг мэт бодоцгооно. Үнэндээ үгэнд хэдийхэн хүч байх билээ. Далд буй их хүслэн мөрөөдлийг бүүр түүрхэн илтгэхээс хэтэрдэггүй юм. Хэл саад болохгүй цагт л зүрх зүрхээ ойлгодог.

	Керри, Херствүдтэй ярихдаа чухам үгийг нь биш, цаана нь юу нуугдаж байгааг л сонжиж байв. Тэр хүний гадаад төрх, нийгэмд эзлэх байр суурь нь түүний өмнөөс хэчнээн эрхэм зүйлийг хэлсэн гэж бодно! Улам улам дотносон наалинхайтах нь Керриг хайрын гараар илбэх мэт агаад тэр нь үл үзэгдэх учир үргээн цочоосонгүй. Хэлж буй үг нь нүдэнд нэгэнт үзэгдэхгүй болохоор бусад хүмүүс юу гэх бол, өөрөө ч юу гэж хэлье дээ хэмээн зовох юм гарахгүй байв. Херствүд ярь ярьсаар Керриг биедээ татан, нөгөө хүнээс нь хөндийрүүлэн, тэрнийх нь эрхийг алдуулж, шинэ эрх эдлэх зүг хөтөлсөөр буй атлаа ингэж байна даа гэмээр ганц ч үг үл хэлнэм бөлгөө. Тэр хоёрын яриа нь тайзан дээр тоглож буй ямар нэг жүжгийн дагал хөгжмийн ая мэт байв.

	— Та нуурын хойд эргээр байдаг орд харшуудыг үзсэн үү? гэж Херствүд гэнэт асуув.

	— Яг өнөөдөр л үзлээ. Хейл хатагтай бид хоёр явсан юм. Үгүй мөн сайхан юм аа?

	— Тун сайхан шүү.

	— Тийм сайхан байшинд суух юм сан гэж Керри бодлогошрон хэлэв. Херствүд түр дуугай байснаа:

	— Таны аз дутаж дээ гэж хэлснээ алгуурхан харцаа дээшлүүлэн нүүр лүү нь шууд ширтлээ.

	Загатнасан газрыг нь маажсанаа Херствүд сая ойлгожээ. Одоо мань эрд санаагаа хэлэх ялимгүй ч гэсэн боломж цухуйх нь энэ. Тэгээд Керрид дөхөсхийн, тайвнаар ширтсээр байв. Эгзэгтэй агшин боллоо гэдгийг андсангүй. Керри хөдлөх гэсэн авч тэр хүний хамаг татах хүчинд хүлэгдсэн мэт яаж ч чадсангүй. Херствүд ч хүлгээ улам чангалах нь зүйтэй гэж бодоод ширтэн ширтсээр байж суухад улам ч хэцүү болох ахуйд үйлдвэрийн өчүүхэн ажилчин эмэгтэй гүн уснаа хөл алдаж, барьж байсан тулгуурууд нь алдагдах шиг болов.

	— Та намайг битгий ингэж ширтээд байгаа ч дээ гэж эцэст нь дуу алдахад;

	— Харахгүй байж чадахгүй байна шүү дээ гэв.

	Керри үг дуугаралгүй, яавал ч яаг гэсэн байдалтай болоход Херствүд бүр зоригжиж;

	— Таны амьдрал өөрт чинь таатай биш байгаа биз дээ? гэхэд Керри нам дуугаар:

	— Тийм гэв.

	Херствүд одоо минийх боллоо гэж бодоод Керрид бүр ойртон гарыг нь барьтал:

	— Та яаж байна! хэмээн босон харайлаа.

	— Уучлаарай, санаандгүй юм боллоо гэж Херствүд жишим ч үгүй хэлэв.

	Керри тэгээд л зайлчхаж болох байсан боловч тэгсэнгүй, харин ч яриаг нь цааш сонсоход Херствүд сонин сонин юм дуртайяа ярьж гарлаа. Тэгсхийгээд Херствүд явахаар босоход Керри эрхэнд нь орж буйгаа мэдлээ.

	— Та бүү зов, яваандаа юм бүхэн сайхнаар эргэх байлгүй гэж Херствүд элэгсгээр хэлэхэд Керри үнэндээ юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй байсан тул юу ч гэсэнгүй. Херствүд гараа сарвайж;

	— Та бид хоёр сайн нөхдийн ёсоор байна биз!? гэхэд Керри,

	— Тэгнээ гэв.

	— Тэгвэл тантай уулзах хүртэл хүн хард ганц ч үг цухуйлгах хэрэггүй шүү гээд гары нь атгасан хэвээр хэлэв.

	— Тэгнэ гэж амлаж чадахгүй шүү гэж Керри хулмалзсан янзтай хэлэхэд Херствүд:

	— Нөхдийгөө хайрладаг байх хэрэгтэй шүү дээ гэж тун эгэл байдалтай хэлэв. Керри түүнийг дотроо өрөвдөж:

	— За, энэ тухай дахин ярихаа больё гэхэд нь Херствүд ч баярлан:

	— За, за тэгье гээд шатаар бууж сүйх тэргэндээ ороход Керри гадаах үүдээ хаагаад өрөөндөө орж толиныхоо өмнө очин, сүлжмэл өргөн захаа авч эртээдхэн худалдаж авсан матрын арьсан гоёмсог бүсээ тайлав.

	— Муухай юм болж байна. Хөдлөх гишгэх бүрдээ буруу юм хийгээд байх боллоо гэж Керри үнэхээр ичиж зовсондоо бодов.

	Керри өтгөн хүрэн үсээ задлан унжуулаад энэ үдшийнхээ явдлыг нэхэн санаад;

	— Одоо ер нь яалтай юм бэ, мэдэхийг ч байлаа гэж дуулдах төдий хэлэв.

	— Надад сайн юм, мэдэж авлаа гэж Херствүд зам зуураа бодож явав.

	Тэгээд шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч маань сэтгэл хөөрсөндөө аль арван таван жилийн өмнө мэддэг байсан нэг дууны аяыг албандаа хүрч очих бүхэл дөрвөн бээрийн замд зогсоо зайгүй аялан исгэчсээр явлаа.

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : ИТГЭМЖЛЭХ ЖУУХ БИЧГИЙН НЬ АВЛАА. ЭХ АДАГГҮЙ БУЖИГНААН

	Херствүд, Керритэй уулзсанаас хойш дөнгөж хоёрхон хоног болоод тэднийд дахин очжээ. Керри санаанаас нь гарч өгсөнгүй. Хүлцэнгүй номхон байсны нь бодохоор горьдож санасандаа хүрэхийг тэсэж ядан хүлээнэ.

	Керриг хүсэмжлэх нь жирийн нэг шалиглал биш, тун ч гүнзгий учир шалтгаантай асанж. Олон жилийн турш хуурай, шим нь бараг барагдсан хөрсөнд зэвэрч байсан дур хүсэл гэнэт сэргэж дэлбээлэн цэцэглэх шиг болсон ажээ. Керри, түүний урьд өмнө тааралдаж байсан эмэгтэй нарын дотроос хамгийн дээд нь байсан байж мэднэ. Херствүд гэр бүл болж төгссөн амрагийн явдлаас хойш нэг ч удаа хайр сэтгэлтэй болж үзээгүй агаад тэр цагаас хойш болж өнгөрсөн ертөнцийн явдлаас шүүн бодохул анхных нь шийд тун ч хуумгай, алдаатай байсан нь илт болжээ. Тэгээд бодох бүрдээ хэрэв би дахиад гэрлэх юм бол яавч ийм авгайтай суухгүй гэж бодно. Мөн үүний зэрэгцээ эмэгтэйчүүд лүгээ харьцсан туршлагаасаа дүгнэлт хийгээд ер нь базаахгүй улс гэж бодох болжээ. Олон юман дээрээс тэгж муугаар бодох болсон юм байж. Керритэй танилцахаас өмнө уулзаж учирч байсан авгай хүүхнүүд бүгд ялгаагүй, хувиа хичээсэн, бүдүүн тоймын болхи санагдана. Найз нөхдийнх нь авгайчуулд нэг ч олигтой юм байхгүй, өөрийн нь авгай гэхлээр өөрт нь жаргал цэнгэл болж чадахгүй, хүйтэн цэвдэг, тулга тойрсон юухан хээхнээр хөөцөлдсөн хүн юм. Нийгмийн сайн эрсийн ужид цэнгэлд умбаж байдаг газрын тухай яриа (мань эр тийм газар олныг мэднэ) түүний зүрхийг чулуу шиг хатуу болгожээ. Тэгээд эмэгтэй хүн бол гоо үзэсгэлэн, гоёл чимгээрээ олз хайдаг л амьтан гэж тэдэнд итгэхээ больсон юм байж.. Тэгээд тэднийг хажуугаараа гарахад үл итгэсэн харцаар цоо ширтэнэ. Гэхдээ сайхан эмэгтэйг хүндэтгэхгүй байдаг тийм тэнэг ч эр биш. Тэр ч бүү хэл ариун явдалт бүсгүй хүн хаанаас бий болдог юм бол гэж тээнэгэлзэх ч үгүй, шууд л малгай аван мэхэс тонгосхийн ёслохоор үл барам түүний дэргэд зохисгүй муу үг хэлэх хүний амыг ч таглахаас буцахгүй. Гуйланчдын шөнийг өнгөрөөдөг газрын эзэн ирланд хүн буюу Английн хишиг буян хүртээх газрын албатнаас ч дутахгүйгээр хөл алдах хүн юм. Өөрөө яагаад ингэж байгаагаа Херствүд эргэцүүлэн бодох ч хүн биш.

	Амьдралдаа базаахгүй олон юмтай учирч учирчхаад гэнэт гэнэн хонгор, гэмгүй амьтантай учирсан Херствүд мэтийн хүн эсхүл биеэ мэдэж холхон явах, эсхүл дур шуналдаа хөтлөгдөн хөөцөлдөж эхэлнэ. Керри шиг хүүхнийг Херствүд мэтийн хүн их л алгуур аргалахгүй бол өөр арга байхгүй. Тийм насны хүмүүс залуу хүний сэтгэлийг гагцхүү амьдралынх нь гачигдлаар далимдуулж татна уу гэхээс биш өөр арга тэдэнд байдаггүй. Хэрэв ялаа нэгэнт аалзны шүлсэнд орооцолдчихвол уу, аалз дуртай болзлоо тулган байж учрыг нь олно шүү дээ. Гэнэн хонгор бүсгүй их хотын хөлгүй амьдрал дунд зүг чигээ ч мэдэхгүй болох үед амархан олз хайгч этгээдүүд арван гурван мэхээ хийдэг ажээ.

	Херствүд анх удаа Дрүэгийн урилгаар тэдний рүү явахдаа, авгай нь нүдээ бүлтийтэл гоёж гоодчихсон хүүхэн л байгаа биз гэж бодсоор иржээ. Тэднийд элдэв дээдийн аар саар юм ярьж төдхөн тэд нарыгаа мартчих юм боджээ. Гэтэл нас залуу, үзэсгэлэн гоо хүүхэн байхыг хараад ихэд татагдав. Керрийн нүдний зөөлөн харц, ичимхий зан байдлыг ажваас түүнд шалиг авгайчуулын шунал огт үгүй. Энэ эмэгтэй алдаагаар аль эсхүл амьдралын эрхээр доншуур худалдаачны занганд орсон байна гэдгийг Херствүд даруй ойлгоод, өөрөө сонирхож эхлэхдээ түүнийг өрөвдөх боловч өөрийн болгох гэсэн далдын санаагүй байсан хэрэг биш ээ. Энэ хүүхэн Дрүэтэй байснаас надтай байвал өөрт нь хавьгүй дээр гэж боджээ. Дрүэг ийм хүүхэнтэй болсонд нь Херствүд амьдралдаа үзээгүйгээр атаархжээ.

	Керри, Херствүдтэй сүүлчийн удаа уулзсанаас тахуунаараа Херствүдийг дагуулахгүй нь мэдээж. Их хотод хээрийн сайхан салхи шиг амьтан ирж хөдөөгийн тунгалаг нарны цацрал нүдэнд нь гялалзана. Түүнд хар муу санаа, авангаар зан гэж байхгүй. Гэхдээ аль алиных нь эх сурвалж агчсан эрхтэн шиг байх л даа. Мэл гайхаж, цэл хөхөрсөн хязгааргүй их хүслэнгээсээ болоод шунах авангарлах ухаанаа ч одоохондоо олохгүй байгаа ажээ. Их хотод ирээд зүг чигээ ч олоогүй олон юмны учрыг ойлгож чадаагүй амуй. Херствүд түүнийг дөнгөж саяхан боловсорч гүйцэж байгаа жимс, дөнгөж дэлбээгээ нээсэн цэцэг хэмээн залуу халуун насыг нь, эвдрээгүй зан төрхөд нь унах болов. Дэргэд нь байхад зуны аагим халуунд аахилж уухилж сандарч явсан хүн гэнэт хаврын зөөлөн сэвшээ салхитай золгох шиг санагджээ.

	Керри, Херствүдтэй сүүлчийн удаа уулзсанаас хойш яах ийх тухайгаа зөвлөн ярилцах хүнгүй болохоор ганцаар толгойгоо өвдтөл бодовч тууштай дүгнэлт хийж чадалгүй тэгсхийгээд орхижээ. Дрүэ ямар ч атугай тус болсон хүн, бараг өчигдөрхөн муугаа үзэж явахад минь ач болсон хүнд сайн санахаас өөр хар муу санаж болохгүй гэж дүгнэлээ. Сайхан ч хүн, сайн санаатай ч хүн гэж бодоод яагаад ч юм амиа хичээсэн чанарыг нь эзгүй хооронд нь мартжээ. Гэсэн ч түүнээс хагацахын аргагүй тийм нандин сэтгэл байсангүй. Дрүэ ч тийм гүн зузаан барилдлагатай байхыг хүсэхгүй нь харагдаж байв.

	Үнэнийг хэлэхэд доншуур худалдаач маань хөнгөмсөг шалиг зантай хүн болохоор ямар ч эмэгтэйтэй учирсан төдхөн сонь нь буурдаг ажээ. Тэгээд өөрийгөө хүүхний тэнгэртэй хүн гэж бодчихоод насан туршаа нэгээс нөгөөд очиж жаргалаа эдлэн хөөрцөглөж явна гэж боддог байж. Зарим нь нүүр өгөхөө болих юм, уу, босгоороо алхуулахыг байлаа гэхэд нэг их гонсойхгүй. Нас залуу, цус шингэн, ажил нь өөдрөг яваа хүн болохоор насан турш ингэж явсаар хорвоог барах юм бодно.

	Херствүдийн хувьд гэвэл Керрид хамаг бие сэтгэлээрээ унаж өгчээ. Тодорхой төлөвлөсөн юмгүй боловч ямар ч атугай Керриг биедээ татан буулгаж авахаар буцалтгүй шийдэв. Сормуус буулган, нүд буруулж, ичиж зовоод байхлаар нь энэ бол шунал тачаалын шинж гэж Херствүд бодно. Тэгээд байн байн уулзаж, гарыг нь атгаж, санааг нь мэдэх сэн, цаашдаа яах бол хэмээн тэсэж ядан сонирхоно. Херствүд сэтгэлийн ийм их донсолгоо, шаналгаа үзсэнгүйгээр олон жил болжээ. Одоо залуу зандан насныхаа явдлыг сэргээж, морьтой баатар эр шиг зоримог болов.

	Ажил алба нь оройн цагаар яаж ч дураараа явах бололцоотой. Ер нь Херствүд хэзээний үнэнч сайн ажилтан гэж эздэдээ элэгтэй хүн болсон болохоор чөлөө зав гарган явахад цаадуул нь гоочилдоггүй байв. Зоогийн газрын эрхлэгчийнхээ үүргийг өдрийн ямар ч цагаар гялалзуулдаг хүн гэж мэдэх учир Херствүд хэдийд ч гараад явсан ялгаагүй, юу ч гэхгүй. Түүний цэвэрч нямбай, эелдэг зөөлөн ааш, намба нь тэр газрын нэр, ажилд тун сайн нөлөөтэй. Түүнээс гадна Херствүд олон жилийн туршлагаараа зоогийн газрынхаа чухал хэрэгцээт зүйлсийг арван хуруу шигээ мэднэ. Тэдний хүнсний мухлагийн худалдагч, туслах ажилтан ганц нэгээрээ буюу олноороо ажлаас гаран солигдлоо ч гэсэн ялгаагүй, тэднийхээр байнга ирж идэж ууж наргиж байдаг хүмүүст үзүүлэх үйлчилгээнд өөрчлөгдсөн дордсон юм огт мэдэгддэггүй нь Херствүдийн чадамгай ажиллагааны ач ажээ. Өглөө орой гадуур гарлаа ч гэсэн арван нэг, хоёрын хооронд заавал буцаж зоогийнхоо газрыг хаахаас нэг хоёр цагийн урьд ирнэ.

	«Жорж оо! Юм хүмээ шүүгээ савандаа хийгээд улсаа бүгдийг явах хүртэл өөрөө байсан дээр шүү» гэж Мой ноён нэг удаа хэлснээс хойш Херствүд тэр олон жилийн турш тэр үгийг хууль шиг баримталдаг болжээ. Зоогийн газрын эзэд таван цагаас хойш эргэж ирэлгүй олон жил болсон боловч Херствүд тэднийг өдөр бүр ирж шалгадаг юм шиг тэр нэгэн удаа өгсөн зааврыг нь хэлбэрэлтгүй биелүүлнэ.

	Керритэй уулзсанаас хойш хоёрхон өнжөөд баасан гарагийн орой дахин уулзахаар шийдэв. Тэсэж даанч чадахгүй болжээ.

	— Ивенс, намайг хүн асуувал таван цагт ирнэ гээрэй гэж зоогийн газрын мухлагийн ахлагчид Херствүд хэлээд Медисон гудамж руу түргэн түргэн алхаж очоод морин трамвайд сууж хагас цагийн дараа Керрийн суудаг Огден-Скверт хүрэв.

	Керри яг тэр үеэр салхинд гарах гэж цагаан саарал пальто дэгжин цамцаа өмсчхөөд малгай, бээлийгээ бэлдэж толины өмнө очиж бошинздоо сүлжмэл захаа хийж байтал шивэгчин нь Херствүд ноён ирснийг мэдэгдэв.

	Керри тэр үгийг сонсоод давхийснээ биеэ барьж, гийчний өрөөнд түр хүлээж байна уу гэж хэл гэчхээд хувцас хунараа яаравчлан засаж эхлэв.

	Тэр агшинд Керри, тэр хүнийг ирсэнд нь баярлаж гомдохоо алийг нь ч мэдсэнгүй. Баахан цочмогдсон болохоор айсан буюу баярласандаа биш харин сэтгэл донсолсондоо нүүр нь халуу оргижээ. Юу ярих бол гэдгийг нь Керри таахыг ч оролдсонгүй, харин яагаад ч юм энэ хүн надад аятайхан санагдах юм, болгоомжтой л байх юм шүү гаж бодов. Тэгээд захаа дахин нэг засаад доошоо буув.

	Сэтгэл ихтэй эрхлэгч маань ч баахан балмагдасхийх бөгөөд энэ удаа шийдтэйхэн шиг байх хуна гэж бодож байтал дээрээс бууж байгаа Керрийн товор товор алхлах чимээ сонстоход зориг нь мохож эхлэв. Керри, өөрт нь ямар байхыг лавтай мэдэхгүйдээ Херствүд зүрхшээх аж.

	Харин Керриг ороод ирмэгц залуу хүүхний үзэсгэлэн гоод сэтгэл нь сэргэж эхлэв. Эгэл боловч гол шиг бие, бас нүүрэмгий биш тэр хүүхэн сэтгэлтэй хүнд хэзээд урам сэргэмээр харагдана. Керрийн сандарсан нь Херствүдийн зоригийг чангалав.

	— Сайн байна уу? Өнөөдөр гадаа тун сайхан байна, сууж байж чадсангүй гэж Херствүд давгүй хэлэхэд Керри гийчнийхээ өмнө очиж зогсуут:

	— Үнэхээр сайхан өдөр. Би ч гэсэн салхинд гарах гэж байсан юм гэв. Херствүд энэ үгийг нь сонсоод;

	— Өө тийм үү? Тэгвэл хамт гарах уу, малгайгаа өмсчих гэж олзуурхан хэлэв.

	Тэр хоёр цэцэрлэг дундуур гаран Вашингтоны модот гудамжаар оров. Энэ бол цардмал замтай, цаашилсхийвэл сүрлэг том том харш ярайн харагдана. Энэ гудамжинд хотын өрнө хэсгийн олон баячуулынх байх бөгөөд залуухан авгайтай хамт олны нүдэнд ил яваагаа бодохоос Херствүд дотроо ялимгүй бухимдаж байв. Гэтэл нэг догол гудамжинд «тэрэг хөлсөлнө» гэсэн хаяг харагдаж мань эрийг эвгүй байдлаас ангижрах бололцоо бий болоход Керриг өөр нэг цэцэрлэгт гудамжаар зугаалъя гэлээ. Тэр үеийн цэцэрлэгт гудамж гэдэг нь энгийн гудамжнаас ялгагдахаар юмгүй байв. Керрид үзүүлэх гэсэн тэр газар нь бас л өрнө хэсэгт байх боловч нэлээд зайдуу бөгөөд хүн амьтан цөөтэй ажээ. Дуглас цэцэрлэг, Вашингтон буюу өмнөд цэцэрлэг хоёрыг холбодог гудамж юм санж. Засмал сайхан зам нь өндөр ургасан өвстэй хээрийн дундуур таван бээр яваад зүүн тийш эргэнэ. Түүгээр явахад хүн хартай тааралдаж, хүүхэнтэй ярихад нь саад болох юмгүй ажээ.

	Херствүд зориуд номхон морь тэрэг шилж авсан бөгөөд төдхөн хүний нүд чихнээс далд газар очжээ.

	— Морь жолоодож чадах уу? гэж Херствүд асуухад Керри

	— Ер үзээгүй шүү гэв. Керрид жолоогоо өгөөд өөрөө элгээ тэврэн сууснаа Керриг ажиглан инээмсэглэнэ.

	— Амархан байгаа биз дээ, харахгүй юу.

	— Номхон морь байна л даа.

	— Тэгсхийгээд ямар ч морийг жолоодож чадах юм байна даа.

	Херствүд ярианыхаа сэдвийг өөрчилж ажил хэргийн чанартай болгох агшныг отож, хоёр ч дахин дуугай болж Керрийн үг яриаг бас тиймэрхүү зүгт хандуулахыг оролдсон боловч болж өгсөнгүй, хээвнэг ярьсаар л байлаа. Гэсэн ч Херствүд байн байн дуугай болчхоод байхлаар Керрийн анхаарал татагдаж бодлыг нь тааварлав. Херствүд огт хамаагүй өөр юм бодох шиг гөлийх боловч чухам яагаад тэгж байгаа нь аяндаа мэдэгдэх тул одоо л эгзэгтэй үе болж буйг Керри ухаарч байв.

	— Тантай танилцаад өнгөрөөсөн хэдэн орой шиг тийм сайхан жаргал надад байсангүй олон жил болжээ гэж Херствүд бодлогошронгуй хэлэхэд Керри хөнгөмсөг маягтай боловч тэр хүний дуу хоолойн учирлах өнгөнд уярч:

	— Тийм гэж үү? гэв.

	— Би эртэд энэ үгээ хэлье гэж бодсон боловч эв нь олдож өгөөгүй юм даа.

	Керри хариуд нь юу гэж хэлэхээ сайн мэдэхгүй байх тул дуугай л үгийг нь сонсож байлаа. Анх уулзсан цагаасаа тохитой томоотой ийм хүнийг ийм тийм гэж бодож болохгүй гэж санаж байсан хэр нь одоо дахиад л түүнд татагдаж эхэлжээ.

	— Өнөөдөр би өөрийнхөө сэтгэлийг өөрт чинь хэлье гэж бодоод л зориуд ирлээ гэж Херствүд их л төв байдлаар хэлэв.

	Херствүд угаас романтик, тэр бүү хэл, иймэрхүү нөхцөл байдалд бүр ч наалинхай зан гаргаж чадах хүн учраас үг хэл нь ч гүйцэгдэхгүй уран цэлмэг болоод явчихна. Түүний цэцэн цэлмэг үгийнх нь мөн чанар гэвэл биеэ хүчлэн барьж буй байдал, сэтгэлийн хүчтэй хөдөлгөөн хоёроор илэрч тэр нь түүний бүхий л мэдэрц, дуу хоолойн өнгөөр тодрох ажээ.

	— Та, бодохул, гээд гар дээр нь алгаа тавьснаа цааш хэлэх үгээ яаж эвлүүлэхийг бодож дуугай болсноо, — Миний сэтгэлтэй болсныг мэдэж байгаа гэв.

	Керри, түүний ийм үгийг сонсоод хөдөлж ч чадсангүй. Энэ хүний нөлөөнд дөрвөн мөчөө баглуулчих шиг болжээ. Хайр сэтгэлийнхээ үгийг илэрхийлэхийн тулд Херствүдэд нямбын газрын чив чимээгүй байдал хэрэгтэй, тийм байдлыг Керри ч сахиж, нүднийхээ өмнүүр цэлийх тэгш хээр талыг гөлрөн ширтэв. Херствүд түр зуур хүлгэлзэн дуугүй байснаа түрүү хэлсэн үгээ дахин нэг давтаж хэлэхэд Керри, дуулдахтай үгүйтэй:

	— Та битгий ингэж ярь л даа гэв.

	Керри чухам нэг юм дуугарах хэрэгтэй байсандаа л ингэж хэллээ гэдгийг мань хашир ойлгоод:

	— Керри гэж нэрийг нь дотночлон хэлээд, надад сэтгэлээ хайрлаач. Би бол хайрлах хүнгүй, үнэндээ ганцаардсан амьтан, намайг хайрлах хүн алга. Миний амьдралд сэтгэл тэжээж, сэргээх тийм юу ч алга. Дандаа л ажил хөөцөлдөж, өөрт минь ямар ч хэрэггүй хүмүүсийн төлөө үйлээ барж яваа хүн шүү дээ. Ийм хүнийг өрөвдөж сэтгэлээ хайрлаач, Керри минь гэлээ.

	Херствүд ингэж хэлэхдээ өөрийгөө нээрэн ч өрөвдмөөр хөөрхий амьтан юм гэж бодов. Ер нь хэлж буй үгэндээ өөрөө үнэмшчихээд өөрийнхөө амьдралыг үнэхээр тийм гэж итгэхийг хичээв. Тийм ч учраас хоолой нь чичирч хажуугийнхаа хүний өрөвдөх сэтгэлийг улам булаана.

	Керри өрөвдөж хайрласан том нүдээрээ харж;

	— Хаанаас, та аз жаргалтай явалгүй яах вэ. Та амьдралыг их мэддэг хүн шүү дээ гэхэд Херствүд гунигтайгаар;

	— Чухам аа, амьдралыг дэндүү сайн мэддэгтээ л зовж явна шүү дээ гэв.

	Нийгэмд дээгүүр байр эзэлдэг, нэр нөлөөтэй хүн ингэж байгаа нь Керрид гүнзгий сэтгэгдэл төрүүлэв. Байдал ингэж өөр болж буйг бодохоос Керрид хачин санагдана. Ийм богино хугацаанд хөдөөгийн явцуу амьдрал, хуучин хувцас мөрөөс нь шувтран унах шиг алга болж, их хотын ээдрээт амьдрал орыг нь эзэлчихдэг байна. Мөнгө ихтэй, дээгүүр албатай ийм хүн дэргэд нь суучхаад учирлаж байх бүр ч хачин санагдана. Харваас гачигдал зовлонгүй амьдардаг, хүч нөлөө ихтэй, дээгүүр албатай үнэ цэнтэй юм өмсөж зүүдэг ийм хүн ингэж гуйж гувшиж байх! Ийм юмыг зөв шударгаар онож хэлье гэх нь ээ Керрийн ухаан үнэндээ хүрэхгүй байв. Учрыг нь олно гэвэл толгойгоо зовоохын нэмэр гэж бодоод тэр хүний халуун сэтгэлийн илчинд баясах нь түүдэг галын дэргэд дулаацах бээрсэн жуулчин мэт авай. Керрид эргэлзэх юм хумсын чинээ ч үлдэлгүй, дур шуналынх нь дөлд мэлтгэнэн хайлчих шиг болов.

	— Та намайг аз жаргалтай хүн юундаа зовдог юм? гэж бодож байх шиг байна. Уулзаж учирдаг хүмүүс нь дандаа хүний үнэргүй өнгөн дээрээ мэхэлзэвч, үнэн чанартаа цэвдэг сэтгэлээс өөр бодолгүй хүмүүсийн цугладаг тийм газар өдөр болгон цагаа бараад, сэтгэлийнхээ үгийг ярьж, жаргал зовлонгоо хуваалцдаг ганц ч хүнгүй байх юм бол хүн өөрийгөө аз жаргалтай явна гэж болохгүй шүү дээ.

	Тиймэрхүү зовлонг Керри өөрөө биеэр амссан болохоор Херствүдийн үг тун оновчтой болов. Тоож үздэггүй хүмүүсийн дунд орж. ганцаардан явах ямаршуу байдгийг Керри андахгүй. Тийм юмыг андахгүй! Одоо ч гэсэн ганцаардахгүй байгаа гэж үү. Таньж мэдэх хүмүүсийн дотроос хэн өрөвдөж байна? Хэн ч байгаагүй. Харж үзэх хүнгүй, ганцаар хаягдаж, бишгүй тэнүүлчилж үзсэн.

	— Хэрэв та намайг хайрлавал, хэрэв би тантай уулзаж учирдаг найз чинь болохул элэг минь дэвтэх сэн. Тэгээгүй цагт сэтгэл ямагт дутуу, тогтож сууж чадахаа болилоо. Цаг ч өнгөрч өгөхгүй тарчлаах юм даа. Тантай уулзаж танилцахаас өмнө бодох санах юмгүй дэмий сууж, хэрэг явдлын хар аяыг дагадаг байж. Өөрийг чинь харснаас хойш танаас өөр юм бодогдохоо болилоо.

	Энэ хүн надгүйгээр үнэхээр сууж байж чадахаа больжээ гэсэн эрт урьдын хуурамч бодолд автсан Керри тэр ганцаардаж гансарсан эрийг өрөвдөж эхлэв. Ийм сайн сайхан яваа хэр нь ингэж зовж, намайг гуйж царайдаж байгааг нь дээ би ч гэсэн өөрөө түшиж тулах хүнгүй ганцаар яваа шүү дээ. Ямар олиг байх вэ дээ гэж бодлоо.

	— Би муу хүн биш шүү. Намайг замаа алдаад завхарч яваа хүн гэж бодож магадгүй, тийм биз? Нуух юу байх вэ, заримдаа болчимгүй юм гаргаж мэдэхээр байдаг, гэхдээ биеэ дор нь татдаг л даа. Хэрэв та миний амьдралыг өчүүхэн ч болтугай бодвол би хуучин хэвдээ орж амьдралаа өөд татахад минь та л хэрэгтэй байна гэж албатай юм шиг тайлбар тавин учирлахад Керри түүнийг өрөвдсөн нүдээр харах нь бишдэж буй түүнийг үнэн мөний замд оруулахад, хишиг буянаа хүртээхэд бэлэн байгаагийн илрэл агаад дотроо: «Ийм хүний сэтгэлийг ариутгаж ядах юу байх билээ? Ийм сайхан хүнд хэдийхэн алдаа эндэл байх билээ? Их л бодож ялихгүй осол байгаа биз, тэр зэргийн юм байлгүй яах вэ» гэж бодно.

	Ийнхүү Херствүд өөрийгөө Керрид тун их өрөвдөлтэй амьтан шиг бодогдуулж дөнгөв.

	Ийм л юм байдаг юм байхдаа? гэж Керри дотроо бодов.

	Херствүд, нэг гараараа бүсэлхийгээр тэврэхэд Керри яаж ч чадсангүй. Нөгөө гараараа хурууг нь аяархан атгалаа. Хаврын зөөлөн салхи сэвхийж, зам дээр хэвтэх өнгөрсөн намрын хуурай өвс навчийг хийсгэв. Жолоо нь алдуурсан морь залхуу нь хүрсэн мэт шогшино.

	— Керри, чи надад хайртай юу, хэлээч? гэж Херствүд дөнгөж дуулдахаар хэлэхэд Керри духайлаа.

	— Хайрт минь намайг хайрлах сэтгэл байна уу?» үнэнээ хэлээч гэж Херствүд сэтгэл догдлон гуйлаа.

	Цаадах нь дуугарсангүй боловч мань эр санасандаа хүрч буйгаа мэдэрч:

	— Хэлээч дээ, хайрт минь хэмээн бие рүүгээ татахад уруул нь хариугүй нийлэх дөхнө. Гарыг нь чанга атгаж байснаа тавиад хацрыг нь иллээ.

	— Хайртай биз? гээд уруулаа уруулд нь наав.

	Хариу хэлэх гэсэн Керрийн уруул хөдлөв. Херствүд сайхан нүдээ гялалзуулан бөөн баяртайгаар;

	— Одоо чи миний хонгор, миний хайрт мөн биз! гэв.

	Цаашид юу болсныг хэлбэл Керри толгойгоо мөрөн дээр нь аяархан буулгажээ.

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : НҮДТЭЙ СОХОР; НЭГЭН НӨЛӨӨ АРИЛАВ

	Тэр орой Керри өрөөндөө бие тавиран, сэтгэл амран тун сайхан байв. Херствүдийн хайрын сэтгэл, бас өөрөө түүнд хайртайдаа баярлан ням гарагийн орой дахин уулзах болзоогоо бодон баясаж суув. Хэдийгээр нууж хаах хэрэгцээгүй мэт боловч чухам ийм зорилгоор л Керри хотын төв орж түүнтэй уулзахаар болзжээ.

	Керрийн ирж явааг Хейл авгай цонхоороо хараад «Хм, нөхрийгөө эзгүйд өөр хар хүнтэй зугаалдаг хүүхэн байх нь. Нөхөр нь яасан санаа амар амьтан бэ?» гэж бодов.

	Иймэрхүү бодол ганц Хейл авгайн толгойд орсон төдийгүй Херствүдэд хаалга онгойлгож өгсөн шивэгчин ч бас л тиймэрхүү юм боджээ. Тэр бол Керриг угаас ёозгүй, хүйтэн цэвдэг амьтан гэж боддог байж. Нөгөө талаар тааралдах бүрдээ ямар нэг аятайхан үг хэлж өнгөрдөг эгэл жирийн зантай Дрүэд тэр шивэгчин их сайн бөгөөд Дрүэ бол ер нь бүсгүйчүүдэд дандаа тэгж нялуурхдаг зантай хүн л дээ. Харин Херствүд тийм биш, нэлээд ёсорхог хямсгардуу байх учир тэр мэтийн хүүхэнд аятайхан санагдахгүй. Яагаад Дрүэ ноёныг эзгүй хойгуур Херствүд ноён ирдэг юм бол, Дрүэн хатагтай энэ хүнтэй хаачдаг юм бол гэж бодно. Ингэж бодсоноо гал тогооны тогооч хүүхэнд хэлчихжээ. Тэгсхийгээд шивэр авир яриа тэднийхээр нэг болов.

	Керри Херствүдэд сэтгэлтэй болсноо гэнэт хэлсэн боловч хойшид чухам юу болох талаар бодоогүй байв. Эхний үед сэтгэлтэй болсон Херствүдийнхээ хайр, эрхэмсэг намба, сайхан төрснийг нь үргэлж бодох тул Дрүэг бараг мартаж байлаа. Анхны орой гэртээ ирээд Херствүдтэй хэрхэн зугаалж явснаа эхнээс нь эцсийн нь хүртэл нэгд нэгэнгүй нэхэн санасаар өнгөрөөжээ. Амьдралдаа анх удаа амраг хайрынхаа сэтгэлийг арвинаар оргилохыг мэдэрч огт өөр шинэ байдал бий болсныг мэдлээ. Урьд хожид үзэгдээгүй хүч нэмж, хамаг юм нүдэнд нь өөрөөр харагдан, алс тэртээд цоо шинэ гэрэл гэгээ сүүмийн үзэгдэх шиг болжээ. Херствүд ариун замд оруулж, аминд нь орох хүч мэт бодогдоно. Ер нь сүүлийн үед болсон явдлуудаас Керри өөрийгөө буруу замаас гарах боломжтой боллоо гэж ихэд хөөрч байгаа нь сайшаалтай хэрэг юм. Гэхдээ Херствүд алсдаа чухам яах бодолтой байгаа нь мэдэгдэхгүй боловч ийм их хайртай хүн улам л сайн сайхныг хийнэ гэж Керри баттай итгэнэ.

	Гэтэл Херствүд хойшдоо нэг их төвөггүйхэн шиг жаргаж цэнгэхийг л эрмэлзэнэ. Ийм явдал амьдралд нь арилдаг болж мэднэ гэж ч бодсонгүй. Алба ажилдаа суурьшсан, ар гэр санаанд нь хүрэхгүй ч гэсэн боломжийн бөгөөд өөрийн толгой мэдэлтэй л яваа хүн билээ. Керрийн хайр сэтгэлийг ужид цэнгэлдээ нэмэр хандив болох зүйл гээд хувь заяагаар олдсон тэр жаргалаа ханатлаа эдэлнэ хэмээн шүлэнгэтнэ. Энэ хүүхэнтэй жаргалаа эдэллээ гэхэд амь ажилд алинд нь ч саад огт болохгүй гэж бодно.

	Ням гарагийн орой Керри тэр хоёр Адамсын зүүн гудамж дахь тэргүүн зэргийн нэг ресторанд орж тэндээсээ гарч хөлсний морин тэргэнд сууж гучин есдүгээр гудамжны ойролцоох Коттежгров модот гудамж дахь тэр үедээ нэрд их гарч байсан шөнийн зоогийн газар луу явав. Керри, өөртэйгөө суух гэж тийм их хайртай юм байна гэж түүнийг хайрынхаа сэтгэлийг илчилснээс нь хойш бодох болсныг Херствүд ажиглажээ. Гэвч Керри түүнд яагаа ч үгүй нэг их нүүр өгөхгүй туршлага суучхаагүй дурлалцсан хосуудад л байдаг тэр хэмжээнд нялуурах төдийхнөөр байхлаар мань эр тийм ч амархан идэш болохгүй хүүхэн юм гэж ухаараад нэг их улайран шавдалгүй биеэ барилаа.

	Херствүд анхнаасаа Керриг эр нөхөртэй хүн гэж боддог царай гаргасан болохоор одоо ч гэсэн тэр хуурамч зангаа хэвээр байлгахаас аргагүй болов. Керриг бүрэн ялахад нэлээд даваа байна, чухам хэчнээн даваа байгааг тааж чадахгүй байлаа.

	Огдан-Скверт буцаж ирмэгц Херствүд тэрэгнээс гаралгүй,

	— Дахин хэзээ уулзах вэ? гэхэд Керри өөрөө ч хэлж чадахгүй учир:

	— Мэдэхгүй байна гэв.

	— Дараачийн хоёр дахь өдөр «Зах» дээр уулзвал яасан юм? гэхэд Керри толгой сэгсэрч:

	— Ийм түргэн үү? Яах юм гэлээ.

	— Тэгвэл ингэе. Би баруун Хорооллын шууданд өөрөө авахаар захидал бичье, та хоёр дахь өдөр тэр захидлыг очиж авахгүй юу, тэгэх үү? гэхэд Керри тэгье гэлээ.

	Дэлбэгч, Херствүдийн тушааснаар Керрийн байрны наад талын байшингийн дэргэд хүрч ирээд зогсов.

	— Сайхан нойрсоорой гэж Херствүд ч шивнээд морин тэрэг ч хөдөллөө.

	Энэ явдал улам газар авах шинжтэй байтал Дрүэ ирчихжээ. Маргааш орой нь Дрүэг орж ирэхэд Херствүд жижигхэн тасалгааныхаа бичгийн ширээний ард сууж байснаа доншуур худалдаачны орж ирэхийг хараад:

	— Өө, сайн уу, Чарли? Буцаад ирэх нь энэ үү? гэж нөхөрсгөөр мэндлэхэд Дрүэ ойртон ирж өрөөнийх нь үүдээр шагайн инээмсэглэж;.

	— Тэглээ гэв. Херствүд суудлаасаа босож;

	— Өө, больж доо. Хэзээний гялалзаж явдаг хүн дээ гэж тоглов.

	Тэр хоёр, танил тал хүмүүсийнхээ тухай, сүүлчийн үед дуулсан сонссон юмаа харилцан ярив.

	— Гэрээрээ орсон уу? гэж Херствүд сүүлд нь асуухад Дрүэ:

	— Ороогүй, одоо л харьж яваа маань энэ гэв.

	— Би хүүхний чинь эргэж танайхаар орсон шүү. Ганцаараа уйдаж суух ямар сайн байх вэ гэж бодлоо.

	— Их сайн байна, цаадах чинь зүгээр биз дээ?

	— Зүгээр, зүгээр, өөрийг чинь их санадаг бололтой. Та бушуухан очиж хамт гарч уйтгарыг нь сэргээмээр юм даа.

	— Тэгнэ ээ, одоохон очлоо гэж Дрүэ инээмсэглэн хэлэв.

	— Лхагва гарагт та хоёр надтай хамт театрт очихгүй юу? гэж Херствүд сүүлд нь хэлэхэд Дрүэ,

	— Баярлалаа, найз минь, цаадах чинь юу гэх нь вэ, мэдээд хэлье гэв.

	Тэр хоёр тийнхүү их л найрсгаар саллаа.

	Дрүэ тэндээс гараад Мэдисон гудамжаар эргэхдээ «Энэ мөн сайн хүн шүү гэж» бодлоо.

	Дрүэ уг нь сайн нөхөр, гэхдээ Керрид хань болох хүн биш гэж Херствүд өрөө рүүгээ эргэхдээ бодов.

	Керрийн тухай бодмогц дотор нь хачин сайхан болно. Тэгээд яавал доншуур худалдаачныг араар нь тавьдаг билээ хэмээн бодов.

	Дрүэ гэртээ ороод, Керриг тэвэрч үнсэхэд Керри дотроо юм бодсондоо ялимгүй чичирхийлэв

	— Тун их амжилттай сайн явж ирлээ шүү.

	— Тийм үү? Өнөөх надад ярьж байсан Ла-Кроссе дахь ажил чинь юу болов доо?

	— Яриангүй сайхан бүтсэн. Түүнд бүхэл бүтэн нэр төрлийн бараа худалдсан. Бернштейн пүүсийн төлөөлөгч гээд бас нэг инээдтэй амьтан тэнд байсан, дэгээ шиг хамартай еврей хүн. Мань эр юу ч худалдаж чадсангүй. Би түүнийг долоо нухалчих хүн гэдгээ аргагүй л нэг үзүүлсэндээ.

	Нүүр гараа угааж хувцсаа солих гэж ханцуйныхаа тээглүүрийг тайлах зуур яаж яаж явснаа тасралтгүй ярьсаар агаад Керри сонирхолтой яриаг нь өөрийн эрхгүй дуртай сонсож байлаа.

	— Манай конторынхон бүр гайхсан. Энэ жилийн дөрөвдүгээр улиралд манай пүүсийн төлөөлөгчийн дотроос надаас илүү бараа борлуулсан хүн байхгүй. Зөвхөн Ла-Кроссед би гурван мянган долларын бараа борлууллаа шүү дээ гээд Дрүэ хөөрцөглөн яриад төмпөнтэй усанд толгойгоо дүрж хүзүү чихээ гараараа үрчихдээ үлээж тургиж байхад Керри түүнийг ажихын хамт энэ хүнд урьд ямар байснаа одоо юу болчхоод байгаа тухай элдвийн юм бодов. Дрүэ нүүрээ арчих зуур;

	— Би зургаан сард нэмэгдэл авна, ийм их орлого оруулж байхад надад өгөх л ёстой. Авахаа л авна, харж л байгаарай гэхэд нь Керри:

	— Тэгэх л байлгүй дээ гэв.

	— Тэгээд бас миний яриад байдаг өнөөх нэг жаахан ажил маань бүтвэл хоёул гэрлэнэ дээ гэж Дрүэ үнэн голоосоо ярьж буй мэт хэлээд толины өмнө очиж үсээ самнахад нь Керри;

	— Чарли, чамайг надтай суух бодолтой гэж би итгэхгүй байна гэж гунигтай хэлэв. Саяхан Херствүдийн хэлж байсанд зоригжоод Керри ингэж хэлжээ.

	— Өө, юү гэсэн үг вэ, сууна, сууна! гэж Дрүэ дуу алдаад;

	— Чи яагаад ингэж бодох болов? гээд Керри рүү огцом эргэн ойртоход Керри түүнээс анх удаа зугтмаар санагджээ. Керри өөдөөс нь хөөрхөн нүдээрээ эгцлэн харж:

	— Ингэж яриад зөндөө удлаа шүү дээ гэв.

	— Би ч өөрөө бодоод л байна. Гэвч бодсоноо хийхэд мөнгө л мэднэ шүү дээ. Одоо нэмэгдлээ авбал санасан бодсоноо биелүүлэхэд болно байх, болгоно доо. Битгий зовоод бай л даа, хонгор минь гэхдээ мөрий нь өхөөрдөн алгадахад Керри үнэхээр итгэх найдваргүйг мэдрэв.

	Салхины хүрд шиг энэ эр надтай суух ямар ч бодолгүй бөгөөд өөрийгөө албан ёсны хүлээсэнд оруулснаас эрх дураараа явж байсан дээр гэж боддог хүн болохыг Керри сайн ойлгожээ.

	Харин Херствүд бол үнэн үгтэй, буурь суурьтай хүн шиг санагдана. Хүний амьдралаар тоглох хүн биш бололтой. Өрөвчхөн сэтгэлтэй, хүнийг үнэлж ч чаддаг хүн. Дрүэг бодвол, үнэхээр амьдралдаа хэрэгтэй хүн гэж үзэж байна.

	— Худлаа л даа. Та надтай хэзээ ч суухгүй гэж Керри зэмлэнгүй хэлэв. Хэлсэн үгийнх нь өнгөнд ялимгүй бардах шинж илрэвч арчаагүй гомдол давамгайлж байв.

	— Жаахан хүлээзнэ. Харж л байгаарай, нэгэнт сууна гэснээс хойш сууж л таарна гэж Дрүэ эцэст нь хэлэв.

	Керри үнэн худлыг нь сонжиж нүүр лүү нь ширтвэл огт үл тоомсорлох, жишимгүй байдал илхэн тул бодолдоо эргэлзсэнгүй. Гэрлэнэ гэрлэнэ гэж ам дүүрэн амлахаас цаашгүйг нь лавтай мэдлээ. Дрүэ, гэрлэх асуудлыг аятайхан шиг аргалчихлаа гэж хувьдаа бодоод;

	— Хүүе, өнөөдөр Херствүдтэй уулзсан чинь чи бид хоёрыг театрт хамт орохгүй юу гэсэн шүү гэхэд тэр нэрийг сонсмогц дотор нь палхийсэн боловч ингэснээ мэдэгдэлгүй биеэ барьж чадав. Тэгээд

	— Хэзээ гэнэ вэ? гэж жишимгүй царай гарган асуув.

	— Лхагва гарагт, очих юм байгаа биз дээ?

	— Чамайг очъё гэж байгаа бол яах вэ гэж Керри сэжиг төрүүлмээр биеэ барьж хачин хэлэхэд Дрүэ мэдсэн боловч дөнгөж саяхан гэрлэх тухай ярианаас болоо биз гэж боджээ.

	— Манайхаар нэг ирсэн гэж байна билээ.

	— Тэгсэн. Сайн өдрийн орой энүүгээр ирсэн.

	— Тийм үү? Түрүүчийн долоо хоногт, тэр хавьцаа л ирсэн гэж бодсон шүү.

	— Тэгэхэд ч бас ирсэн гэж Керри хэлэхдээ түүнд сэтгэлтэй хоёрын юу ярилцсаныг яаж мэдэх билээ. Керри мэл гайхахдаа буруу юм хэлчхэж энэ хоёрын хооронд эвгүй юм болуузай хэмээн дотроо их л зовлоо.

	— Тэгвэл хоёр ч дахин ирсэн байх нь уу? гэж Дрүэ анх удаа нүүрэндээ ялимгүй гайхсан шинж илрүүлэн хэлэв.

	Херствүд нэг удаа ирснээр хэлсэн нь Керрид тодорхой болсон ч гэмгүй царайлж;

	— Тэгсэн шүү гэв.

	Дрүэ, найзынхаа хэлснийг буруу ухаарсан юм байх гэж бодоод нэг их юм болгосонгүй боловч жаахан сониучлах маягаар;

	— Юу гэж ярьж байна даа? гэхэд Керри:

	— Намайг ганцаараа уйдаж байгаа байх гэж бодлоо гэнэ билээ. Өөрийг чинь зоогийн газраар нь очилгүй удсан болохоор яачихсан юм бол гэж бодлоо гэж байсан.

	Дрүэ, найзынхаа тийнхүү санаа тавьсанд нь их баярлан

	— Жорж үнэхээр сайн хүн шүү. За хоолоо идэх үү дээ гэлээ.

	Дрүэг Чикагод буцаж ирснийг Херствүд мэдээд Керрид ийм үгтэй захидал бичжээ.

	«Хайрт минь, чамайг эзгүйд танайхаар очсон гэсэн шүү. Чухам хэд гэдгээ хэлээгүй, мань хүн нэг удаа гэж ойлгосон байх. Юу гэж хэлснээ надад мэдэгдээч! Үүний хариуг тусгай зарлагаар явуулаарай. Би чамтай уулзмаар байна. Гурав дахь өдрийн хоёр цагт Жексон-Сруп гудамжинд надтай уулзаж чадах уу? Театрт очихоосоо өмнө хоёул уулзаж ярилцах юм байна».

	Керри тэр захидлыг нь хоёр дахь өдрийн өглөө шуудангийн Баруун Хорооллын хэсэг дээрээс аваад хариуг нь дор нь бичив.

	«Таныг хоёр дахин ирсэн гэсэн шүү. Юм бодохгүй байх шиг байна лээ. Сруп гудамжинд очихыг л бодъё. Ер нь тун эвгүй юм болж байна. Би их л буруу юм хийж байх шиг байна».

	Херствүд, Керритэй болзсон газраа уулзаад сэтгэлийг нь тайвшруулжээ.

	— Сэтгэлээ бүү зовоо, хонгор минь. Цаадхыг чинь дахиад явах хооронд хоёул нэг юм бодно оо. Хүнд худал хэлэх зовлонгүй болох юм хийнэ гэхэд нь Керри надтай юу юугүй суух юм байна гэж итгээд сэтгэл нь бэргэж, Дрүэг яван явтал нь аргалж л байя гэж боджээ.

	Херствүд театрт очих оройн тухай зөвлөхдөө:

	— Намайг урьд урьдынхаасаа нэг их илүү анхаарах хэрэггүй гэхэд нь Керри түүний сүрхий ширтдэгийг санаж;

	— Та харин намайг битгий их ширтээд байгаарай гэв.

	— Үгүй, үгүй гэж Херствүд Керригээс салж явахдаа гарыг нь чанга атгаж өнөөх үгүй үгүй гэсэн харцаараа нүүр лүү нь ширтэхэд Керри хуруугаараа зааж;

	— Тэ-эр, дахиад л гэхэд Херствүд;

	— Жүжиг эхлээгүй байна шүү дээ гэв.

	Херствүд, Керрийн хойноос энхрийлэн харж зогсохдоо түүний залуу нас, гоо үзэсгэлэнд архинаас илүү мансуурав.

	Театрт очоод Херствүд л хонжжээ. Керри урьд нь аятайхан хүн гэж боддог байсан бол одоо улам илүү дуртай болж хөдлөх гишгэх бүрий нь ажиглан дотроо бахдаж байлаа. Тэр хоёрт үйлчилж байгаа юм шиг зогсоо зайгүй чалчих хөөрхий Дрүэг Керри арай л мартчихсангүй.

	Херствүд бол өчүүхэн ч сэжиг үл төрүүлэх ухаалаг овжин хүн. Магадгүй, найздаа урьд урьдаасаа арай ч илүү анхаарал тавьж байсан бөгөөд зүрхнийхээ хайртай хүүхний өмнө түүнийг даажигнах, битүүгээр доромжлох тийм байдал огт гаргах хүн биш ажээ. Өөрөө муухай юм хийж буйгаа ойлгож байсан болохоор нөхрийгөө бас нэмэрт нь битүүгээр доромжлох санаагүй байна.

	Гагцхүү тэдний үзэж суугаа жүжгийн дотор л Дрүэг даапаалсан мэт нэг шог үзэгдэл гарчээ.

	«Гэрээ» гэсэн үзэгдэлд, нэг эхнэр нөхрийнхөө эзгүй хойгуур нууц амрагийнхаа нялуун үгэнд уруу татагдсан тухай харуулжээ.

	— Хохь нь, больж, тийм мал шиг хар хүнийг тэгж л байвал таарна! гэж Дрүэг хэлэхэд Херствүд;

	— Юмыг яаж мэдэх вэ, нөхөр нь өөрийгөө огт өөгүй хүн гэж боддог байсан байх л даа гэж эелдгээр хэлэв.

	— Эхнэрээ алдчихгүй гэж бодвол илүү анхаарах хэрэгтэй шүү дээ.

	Тэд театраас гараад үүдэнд бужигнах ганган дэгжин үй олон хүний дундуур явав.

	— Ноёнтон гуай, та нэг шөнө хоргодох орны мөнгө хайрлаач гэх дуу Херствүдийн хажууханд дуулдав. Херствүд энэ үед Керрид нэг юм хэлж байлаа.

	— Ноёнтон минь, надад унтах газар алга, бурхан минь.

	Гачигдал зовлонд үнэхээр нэрвэгдсэн, яс арьс болтлоо турсан, гуч эргэм насны нэг хүн тийнхүү гуйлга гуйж байлаа. Түүнийг хамгийн түрүүнд олж харсан Дрүэ дотроо их өрөвдөн арван цент өгөв. Херствүд бараг ажигласангүй, харин Керри төдхөн мартжээ.

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : ХУУЧИН ХҮЛЭЭСНИЙ ЛАЙ, ЗАЛУУ НАСНЫ ГАЙХАМШИГ

	Херствүд, Керрид сэтгэлтэй болох тусам гэрээ мартах дөхөж, гэр орондоо хамаатай юм бүхэнд хайхрамжгүй хандах болж байв. Өглөөнийхөө хоол, цайг идэж уухаар эхнэр, хүүхэдтэйгээ сууж байхдаа хүртэл огт өөр юм бодчихсон алмайрах болов. Уншдаг сониныхоо дотроос хүү, охин хоёрынхоо завааны нь гайхах шалиг сэдэвтэй юмыг илүү сонирхох болжээ. Авгайгаасаа ихэд хөндийрсөн учир тэр хоёрын хоорондуур бие биеэ үл хайхрахуйн гүн их мөрөн зааг татан урсах болов.

	Керритэй танилцсанаасаа хойш хотын төв рүү орой болгон явахдаа Херствүдийн хөл нь хөнгөрдөг болов. Үдшийн баруй бүрийд гудамж талбайн дэнлүү ч өөдөөс нь мишээх мэт санагдана. Нууц амрагийн хөлийг хурдасгадаг, аль язгуурын мартагдах дөхсөн урам одоо сэргэснийг мэдэрч байлаа. Өмссөн дэгжин гоё хувцсаа Керрийн нүдээр хардаг болж, залуу хүүхний нүдээр харахад тоогдохоор гангалдаг болжээ.

	Сэтгэл санаа нь тийм болчхоод байхад авгайнхаа дуу хоолойг сонсох, гэр орны аргагүй чухал ажил шаардагдахад дотор нь палхийж би чинь хоёр хөлдөө дөнгөтэй хүн юм гэж бодно.

	Авгай нь аль хэдийн чихэнд нь чийр болсон дуугаар;

	— Жорж, морин уралдааны улирлын билет авч өгөөч гэв. Херствүдийн зэвүү хүрч чанга дуугаар;

	— Заавал бүгдийг үзэх гээ юү? гэхэд авгай нь:

	— Тийм гэлээ.

	Тэр морины уралдаан гэгч нь Өмнөд хорооллын Вашингтон цэцэрлэгт мөд нээгдэх ёстой бөгөөд тэнд шашин шүтлэг багатай, хуучны ёсыг төдий л үхширтэл баримталдаггүй тийм хүмүүс очдог юм байж. Херствүд авгай хэзээ ч улирлын билет авахыг шаарддаггүй байсан хэр нь энэ жил хэд хэдэн учир шалтгаанаар тэнд байнгын суудалтай болохоор шийджээ. Нэгд гэвэл, тэдний хөрш, нүүрсний ажлаар хөлжиж мөнгөжсөн Рамсей гэгч эр эм хоёр улирлын билеттэй юм байж, нөгөө талаар, морины уралдаанд хорхойтой, тувт мөрий тавьж байдаг, тэднийд их таалагддаг эмч Бийл энэ жил шүдлэн үрээгээ уралдуулна гэсэн юм байж, гуравт гэвэл, Херствүд авгай, нас бие гүйцэж, улам царайлаг болж буй охин Жессикаа баячуулд харуулж, баян хүнтэй суулгах санаатай ажээ. Бас өөрөө таних хүмүүсийн дунд тийм юм үзэж, гайхуулж суух дуртай байсныг хэлэх юун.

	Херствүд, тэр үгийг нь сонсоод нэг хэсэг бодол болон дуугүй байв. Тэр хоёр хоёрдугаар давхарт гийчнийхээ өрөөнд оройн хоол идэхээр сууж байв. Энэ бол Херствүд, Керри, Дрүэ хоёртой театрт очиж «Гэрээ» гэдэг жүжиг үзэх орой байсан бөгөөд хувцсаа сольж өмсөх гэж л гэрээрээ орсон байж.

	— Үзэх цагтаа л билетий нь авч байвал болохгүй юу? гэж Херствүд хатуу үг хэлэхгүйг хичээн асуухад авгай нь шууд;

	— Үгүй ээ гэв. Херствүд зэвүү нь хүрч;

	— За, чи битгий нэг их уурлаад бай, би зүгээр л асууж байна гэхэд авгай нь;

	— Уурласан хүн алга. Чамаас улирлын билет авч аль гэж л гуйж байна гэж эрс хэлэв.

	Херствүд авгай руугаа тунгалаг ширүүн нүдээрээ ширтэж;

	— Тийм ч амархан олддог юм биш, эрхлэгч нь надад тийм билет өгөх болов уу, үгүй болов уу л гэж бодож байна, өөр юм алга гэв.

	Тэгээд Херствүд үнэхээр хэнд нь хэлбэл олдох бол гэж бодлоо.

	— Худалдаад л авч орхихгүй юу гэж авгай нь хэгжүүрхэв.

	— Чи амархан юм ярьж байна. Улирлын билет гэр бүлээрээ авахад нэг зуун тавин долларын үнэтэй шүү дээ

	— Чамтай маргах хэрэг алга, тийм билет л авах хэрэгтэй байна, өөр олон таван үг алга гэж авгай эрс шийдэмгий хэлээд их л ууртайгаар босож үүд рүү явлаа. Херствүд урамгүй боловч дуугаа намсган;

	— За яах вэ, аваад өгүүж гэлээ.

	Оройн хоол идэхэд бас нэг сандал хоосон байх нь Херствүдийн суудал билээ.

	Өглөө болоход Херствүдийн уур дарагдсан бөгөөд үдийн алдад өнөөх билетийг нь олж авсан боловч хамаг асуудал хэвээрээ үлджээ. Херствүд цалингийнхаа ихэнхийг гэртээ өгдөг боловч цаадуулынх нь үрлэг хэтэрхий их учраас дургүй нь хүрдэг болжээ. Маргааш нь Жессика ээждээ;

	— Ээж та дуулсан уу, Спенсерийнхэн явах гэнэ лээ шүү дээ? гэхэд;

	— Үгүй, дуулаагүй, хаашаа явах нь вэ?

	— Европоор явна гэнэ. Жоржина өчигдөр надтай уулзаад тэгж байна лээ. Нэлээд онгирч байгаа бололтой гэхэд;

	— Хэзээ явахаа хэл ээ юу?

	— Нэг дэх өдөр даа. Сонинд зарлуулах байлгүй, дандаа л тэгж байдаг даа.

	— Тэгцгээж л байг. Бид ч гэсэн явахаа л явна гэж эх нь охиныхоо сэтгэлийг тайвшруулж хэлэв.

	Херствүд сониноо уншиж байх зуур нэг сөрвөсхийн харснаа юу ч хэлсэнгүй.

	— Нью-Йоркаас Ливерпуль руу далайн хөлгөөр явна. Зуны ихэнхийг Францад өнгөрүүлнэ гэж ирээд л жигтэйхэн онгирч байна гэж Жессика танил охиныгоо элэглэн дуурайгаад, — Муухай их онгирч байна лээ. Европт очихыг саахалт айлаараа орохоосоо ч амархан юм шиг ярьж байгаа юм аа гэв.

	— Атаархсандаа болоод л чамд тэгж санагдаа биз гэж эцэг нь хэлэв.

	Охиныхоо тийм их атаач занг бодохоос зэвүү нь хүрчээ.

	— Битгий сэтгэлээ зовоо, охин минь гэж Херствүд авгай уруул цорвойв.

	— Жорж яваад өгөө юу? гэж Жессика нэг өдөр эхээсээ асуухад нь нэг юм болж дээ гэж Херствүд бодоод;

	— Хаашаа явсан юм? гэж толгой өлийлгөн асуув. Урьд нь хэн хаашаа явсныг огт сонирхдоггүй байв. Эцэг нь тиймэрхүү юмыг хэчнээн их эмзэгхэн боддог болсныг Жессика анзааралгүйгээр;

	— Битон руу явсан гэлээ.

	— Яах гэж тийшээ явсан юм бол? гэж Херствүд асуухдаа иймэрхүү юмаар хөөцөлддөг болсондоо дотроо зэвүүрхэв.

	— Теннисний тэмцээнтэй юм гэнэ лээ.

	— Надад юү ч хэлээгүй шүү дээ гэж Херствүд доторх шаналгаагаа нууж ядан хэлэв.

	— Мартчихсан юм байлгүй дээ гэж авгай нь хажуугаас хошуу нэмэв.

	Херствүд урьд өрхийн тэргүүлэгч эцэг хүний хувьд тэдэндээ аюулын хүндтэй хүн байв. Ялангуяа охинтойгоо овоо дотно. Гэвч дотно гэдэг нь ёс төдий болохоос, эцэг үрийн халуун дотно хайр биш байсан бөгөөд хүүхдүүд нь гэр орныхоо явдлыг эцэгтээ падгүй гэсэн байдалтай ер хэлдэггүй байжээ. Тэдний амьдралын нарийн ширийнийг Херствүд огт мэдэхгүй. Хоол унд дээрээ л хааяа тааралдана уу гэхээс биш тэр болгон тааралдахыг ч больжээ. Заримдаа тэдний хэн нэг нь тэгж ингэж гэдгийг тохиолдлын маягтайгаар сонсоно уу гэхээс биш эзгүй хойгуур нь юу юу болсныг, одоо яах гэж буйг нь чих тавин сонсовч ухааны нь олохгүй өнгөрөх явдал олонтоо тохиолдох болжээ. Жессика өөрийн явдлыг өөрөө л мэдэх ёстойгоос биш өөр хэнд ч падгүй гэх болж. Хүү Жорж нь ч гэсэн өөрцгүй хэнээр ч заалгахгүй гэсэн аавын цээж гаргадаг хүн болсон байлаа. Энэ бүгдийг Херствүд мэдэж, өөрийг нь ч тоохгүй болцгоосонд нь гоморхон зэвүүцнэ. Ажлынхаа газар нэр хүндтэй атал гэр орондоо үнэ цэнгүй хүн болж хувирахыг хэрхэвч тэвчимгүй санагдана. Авгай нь ч гэсэн өөрцгүй нэг их тоомжиргүй, биеэ би гэсэн амьтан болсонд бүр ч аазгай нь хөдөлнө. Херствүд тэвчээр гарган дуугүй байж, хэрэгтэй мөнгийг нь өгсөөр л байлаа.

	Херствүд гэр орныхондоо тоогдохыг байлаа ч гэсэн хайрлах хүнтэй гэж сэтгэлээ зогооно. Эднүүс яавал яаж л байг, надад Керри бий шүү дээ гэж бодохдоо Керритэй хэдэн орой сайхан өнгөрөөж байснаа санаж Дрүэгээс салгаж аваад аль нэг жижигхэн тохилог өрөөнд түүнийгээ хүлээлгэн байх цаг ирнэ гэж бодохоос сэтгэл нь сэргэнэ. Дрүэ, намайг арай эхнэр хүүхэдтэй хүн гэж Керрид ярих далим гарахгүй биз гэж Херствүд найдна. Юм бүхэн санаснаар нь сэтгэлчлэн бүтэж байсан болохоор хойшид ч санаа зовоох юм гарахгүй гэж итгэнэ. Керриг ятгасаар өөрийн болгох цаг удахгүй ирнэ, тэр цагт жаргалаа эдэлнэ гэж шүлэнгэтнэ.

	Театрт хамт юм үзсэнээс хойш Херствүд Керрид өглөө болгон захиа бичиж шууданд хийгээд хариу нэхдэг байв. Херствүд зохиолчийн авьяас билиггүй боловч амьдралын туршлага, улам бүр оргилон буй хайр сэтгэлийнхээ хүчээр үг хэл нь овоо эвлэх болжээ. Ажлынхаа газрын жаахан өрөөнд бичгийн дасгал хийх бололцоотойн дээр багц дугтуй, сайхан үнэртэй захидлын цаас авч ширээнийхээ шургуулгад хийжээ. Шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч тийнхүү байнга юм бичиж суудаг болсонд нөхөд нь баахан гайхна. Тэнд ажиллалдаг мухлагийн худалдааны таван хүн эрхлэгчийгээ тийнхүү бичиг сачгийн ажлаар толгой өндийх завгүй шахам оролддог болсонд нь их л хүндэтгэнэ.

	Херствүд өөрөө ч гэсэн үг нь аяндаа урсан орж ирдэг болсонд гайхна. Хүний үйл ажиллагааг удирдаж байдаг байгалийн хууль ёсоор түүний бичиж байсан зүйлүүд өөрт нь эргээд нөлөөлж байв. Үгээрээ илэрхийлж. байгаа тэр бүхий л нарийн нандин зүйл нь түүний бие махбодод ч тусгалаа олж эхэлжээ. Шинээр олсон өгүүлбэр бүхэн нь ухааных нь царыг тэлж байв. Үгээр илэрхийлж байсан дотоод сэтгэлийн хүч нь өөрт нь нөлөөлсөөр авай. Керри бол хэлж буй үгтэй минь тэнцэх хүн гэж Херствүд итгэж байлаа.

	Залуу нас, гоо үзэсгэлэн нь ид цэцэглэж аваа Керрид үнэндээ Херствүдийн унах нь аргагүй. Долингоршсон амьдралаар залуу насныхаа гоо үзэсгэлэнг бузарлаагүй байгаа нь бахдууштай. Хөөрхөн нүдээрээ тормолзон харах нь цөхөрсний шинж. тэмдгийг үл илэрхийлэх бөгөөд сэтгэл нь догдолж уйтгарлан гуньж гутрах явдал байвч гүнзгий ул мөр үлдээлгүй гагцхүү харах харц, хэлэх үгнийх нь өнгөнд болгоомжлолын шинж бий болжээ. Заримдаа ярихдаа буюу дуугүй байхдаа ч уруул ам нь өмөлзөсхийн уйлах нь уу гэмээр харагдах нь гутралаас болдог биш зүгээр л зарим үг хэлэхэд ам нь эвлэхгүй тэгдэг бөгөөд энэ нь их л өрөвдөлтэй өхөөрдмөөр сэтгэгдэл төрүүлэх ажээ.

	Түүнд давилуун зан байхгүй. Зарим хүүхэн гоо үзэсгэлэндээ эрдэж дээрэлхүү аашилдаг бол амьдрал тийм зааг түүнд бий болгосонгүй. Өөрт нь хүний хайр халамж хэрэгтэй байхад яаж давилуун зан гаргах билээ л. Одоо ч гэсэн биедээ итгэж чадахгүй эмээнгүй байх боловч урьдынтайгаа бас адилгүй болсон нь амьдралдаа багагүй юм амсаж үзсэнийх биз ээ. Керри, жаргал цэнгэл, ихэс дээдсийн хүрээлэнг мөрөөдөх боловч чухам энэ нь юу болохыг мэдэхгүй байлаа. Хүний эрээн бараан амьдралын мөч бүр нь ямар нэг зүйлийн учир утгыг нээн өгөх бүр түүний хүслэн нэмэгдэж юм бүхнийг мөрөөдөх болж байлаа. Зарим хүн нэг мэдэх нь ээ л гоо үзэсгэлэн үлэмжийн төгөлдрийн туйлд хүрсэн байх жишээтэй амуй.

	Керри, сэтгэлийн ихээхэн хөдөлгөөнтэй хүний эгнээнд багтах хүн. Олон юмнаас болж элэг нь эмтэрч ядуу дорой амьтдыг үнэн голоосоо өрөвдөнө. Зовлонд дарагдаж ухаан бодол нь эргэсэн, царай нь цонхийж, хувцас нь навтас болсон тийм хүмүүсийг хараад зүрх нь аандаа шимширнэ, Орой болохоор тэртээ Баруун хорооллын аль нэг үйлдвэрийн газар ажиллаж байгаад гэр лүүгээ харьж яваа муу хувцастай ядуу хүүхнүүд цонхных нь дэргэдүүр амьсгаадсаар өнгөрөхийг хараад үнэн сэтгэлээсээ өрөвдөж хөмхийгөө зууж, гунигтайгаар толгойгоо сэгсрэн гүн бодолд автана. «Даанч ядуу улс юм даа, хөөрхий. Эдлэх юм, өмсөх хувцасгүй байх шиг хэцүү юм хаана байх вэ» гэж бодно. Үжирч гандсан хувцас хунарыг нь харахаас нүд халтирах ажээ.

	«Ийм атлаа хийх ажлынх нь хэцүүг ээ!» гэж бас бодно.

	Заримдаа зээтүү барьсан ирланд хүн, хүрз барьсан нүүрсчин, гагцхүү хар хүч шаардах хар ажлын америк хүмүүсийг гудамжинд явахыг нь хараад ихэд өрөвдөнө. Урьд өөрөө зовлонг нь амсаж байсан боловч одоо нэгэнт ангижирсан тэр хүнд хүчир ажлыг бодохоос ухаанд нь багтамгүй санагдана. Заримдаа цонхных нь хажуугаар гарах хүний дүрс гурилын тээрэм дээр ажиллаж байгаад ирэхдээ нүүр ам нь нэл гурил болчихсон ирдэг нас дээр гарсан аавыг нь санагдуулна. Хамаг чадлаараа алхдаж байгаа гуталчин, дархны газрын төмөр улайсгадаг зоорины жижигхэн цонхоор харагдах тугалга гүйлгэгч ажлынхаа ширээний ард гадуур цамцаа тайлж, ханцуйгаа шамлан юм хийх слесарь энэ бүгдийг харахад хуучин гурилын тээрмийн тухай өөрийн эрхгүй бодогдоно. Их л гунигтай санагдах боловч үүнийгээ тэр болгон үгээр илэрхийлэх нь үгүй. Саяхан өөрөө дотроос нь мултарч гарсан бөгөөд наана цаанагүй сайн мэдэх хүнд хүчир хөдөлмөрийн ертөнцийн ядуу хүмүүсийг бодохоос өрөвдөнө. Херствүд, сэтгэлтэй болсон залуу хүүхнийхээ хэчнээн нандин сайхан сэтгэлтэйг мэдэхгүй, өөрөө чухам тийм зан төлөвт нь татагдсанаа ухаарахгүй байлаа. Хайр сэтгэлийн гүн учир шалтгааныг өөрөө ойлгох гэж оролдсонгүй. Уг нь Керрийн усгал зөөлөн харц, эмэгтэй хүний жинхэнэ намба төрх, амьдралд итгэсэн бодь сайхан санаа сэтгэлд нь л унасан хүн дээ. Анхилмал сайхан үнэр, цагаан лавайн үзэсгэлэнт өнгөө Херствүдийн хэзээ ч гүнд нь хүрч чадаагүй, тийм гүн уснаас хүртдэг учрыг нь яагаад ч ухаарч чадахгүй тийм орчноос үүссэн сараанаа цэцэгт Херствүд татагдсан хэрэг билээ. Лавайн сайхан өнгөтэй, онгон сэргэг сэтгэлийг сэргээж, амьдралыг утгатай болгох байсан болохоор л Херствүд тэр цэцэгт шохоорхсон хэрэг.

	Эд агуурсын хувьд ч гэсэн Керри овоо нэг юм юмтай болсон байлаа. Өмсөж зүүсэн нь хэлэх өөгүй биш ч гэсэн төрсөн биеийнх нь гоо үзэсгэлэнд нэмэр болжээ. Өндөр өсгийтэй жижигхэн шаахай хөлд нь зохисныг яана. Бүсгүй хүний гоо үзэсгэлэнд аар саархан эд өлөг хэчнээн чухал байдгийг Керри сүрхий ойлгосон бөгөөд ялимгүй мах суун байргашиж буй учир улам ч цэврүү шиг харагдах болжээ.

	Херствүд нэг өглөө Керриг Монроэ гудамжинд байдаг Жефферсоны цэцэрлэгт уулзъя гэж бичжээ. Дрүэг ялангуяа гэр орондоо байхад нь Керри дээр очих нь эвгүй юм гэж боддог болжээ.

	Маргааш нь Херствүд тэр жижигхэн сайхан цэцэрлэгт үдийн нэг цагт ирж замын нэг хажууг эмжин ургасан голт борын цэцэгт модны ногоон навчны дор, нэгэн модон сандал дээр суугаад хүлээж байлаа. Ид хаврын шинж хэвээрээ шахам тийм үе байлаа. Тэрүүхэнд харагдах жижигхэн цөөрмийн усанд сайхан хувцастай хэдэн хүүхэд далбаат онгоц хөвүүлэн тоглож харагдана. Ногоон сүмийн сүүдэрт мончуургаа бүсэндээ хавчуулж, хоёр гараа элгэндээ тэвэрсэн цагдаа байна. Том хайч барьсан өвгөн цэцэрлэгч бут сондуул аялуулан бөртгөнөнө. Дээш харвал ирж буй зуны хөх тэнгэр цэлийн, модны өтгөн мөчрийн дотор завгүй их ажилтай болжморууд дэвхрэлдэн үглэн шулганана.

	Херствүд тэр өглөө гэрээс бас л уруу царайтай гарчээ. Зоогийнхоо газар ирээд захидал бичих хэрэгцээгүй байсан болохоор нэг хэсэг дэмий холхив. Харин цэцэрлэгт ирмэгц дотор нь онгойж хийморь сэргэснийг нь бодохул сэтгэлийн түгшээгээ дарж чаддаг хүмүүсийн шинж билээ. Одоо сэрүү татсан ногоон моддын дунд суух зуур сэтгэлтэй хүний талимаартсан нүдээр энэ тэрийг ажиж байна. Хажуугийн гудамжнуудаар чих дөжрөм дуу ихт тэргүүд зөрөлдөх боловч чихэнд нь чийр болох байтугай алс холын үл мэдэг анир мэт санагдах агаад хааяа жингэнэж хангинах хонхны дуу хөгжмийн эгшиг уянгалах мэт амуй. Херствүд орчноо ажин хараад одоогийнхоо амьдралд огт хамаагүй элдэв юмыг нэхэн санав. Эхнэр аваагүй, нийгэмд олигтой байр суурь эзэлж чадаагүй байсан цагаа саналаа. Танил хүүхнүүдтэйгээ уулзан бүжиглэж, гэрт нь хүргэж өгдөг үүд хаалган дээр нь хүлээн зогсдог байснаа саналаа. Болдог сон бол хуучнаа хэвээр нь болгох сон гэж бодохдоо Херствүд дотроо нээрэн ч болмоор санасандаа ингэж бодов бололтой.

	Хоёр цаг болоод Керри улаа бутарсан хацартай, ширүүн гар ч хүргэмээргүй сайхан амьтан товор товор алхсаар хүрч ирлээ. Худалдаж аваад удаагүй одтой цэнхэр торгон тууз бүхий том хүрээтэй бүрх малгайгаа өмссөн байлаа. Сайн чанарын нарийн хөх ноосон даавуун банзал, нарийхан нарийхан хөх судалтай цав цагаан цамц өмссөн нь ургасан мэт зохижээ. Хөлдөө хүрэн өнгийн гоёмсог шаахай углажээ. Бээлийгээ гартаа барьсан байв.

	Херствүд бахдан харж:

	— Хайрт минь хүрээд ирэв үү гэсээр босож гараас нь барьж авлаа.

	— Ирэлгүй яах вэ, намайг ирэхгүй нь гэж бодоо юу? гэж Керри инээж хэлэв.

	— Лавтай ирнэ гэж бодоогүй шүү.

	Херствүд нүүр лүү нь харахдаа яарсандаа халууцан хөлөрсөн байхыг үзээд халааснаасаа сүрчиг ханхалсан торгон алчуур гарган нүүрнийх нь хөлсийг аяархан аяархан дарж арчив.

	— За, одоо мөн сайхан байна даа гэж Херствүд энхрийлэн хэлэв.

	Тэр хоёр тийнхүү уулзан хамт байхдаа бие биеийнхээ нүд рүү ширтэн их л баяртай байна. Баахан тэгж байснаа Херствүд:

	— Чарли хэзээ явах нь вэ? гэж асуухад Керри:

	— Мэдэхгүй, гэр орны ажил нэлээд байна гэж байна лээ гэв.

	Херствүд хөмсөг зангидан юм бодож хэсэг дуугүй байснаа;

	— Чи салчих гэж өөдөөс нь харж хэлэв.

	Тэгээд цөөрмийн дэргэд тоглож буй хүүхдүүд рүү хараагаа шилжүүлэх нь салах сарнихыг даанч шальгүй юм гэж үзсэн шиг байлаа.

	— Салаад хаашаа очих вэ? гэж Керри хэлээд бээлийгээ нухлан хамгийн ойрх нэг мод руу харлаа.

	— Өөрөө хаана баймаар байна?

	Ингэж асуусан дууных нь өнгөнөөс уламжлан Керри, энэ хотод л лав байж болохгүй шүү дээ гэж хэлмээр санагдаж;

	— Энд л лав байж болохгүй гэжээ.

	Херствүд ийм үг сонсоно гэж зүүдлээ ч үгүй байв. Энэ хотоос гарч явах дээр хүрнэ гэж огт бодсонгүй. Тэгээд:

	— Яагаад тэр билээ? гэж зөөлнөөр асуулаа.

	— Яагаад гэвэл... би энд баймааргүй байна.

	Херствүд, Керрийн энэ үгийн учрыг муухан гадарлав. Керри нэг их шамдаж хэлээгүй болохоор хариу үг нэн даруй хэлэх хэрэгцээгүй байв.

	— Тэгвэл би ажлаасаа гарахад хүрэх нь ээ.

	Түүний хэлж байгаагаас бодоход ажлаасаа гарах нь тийм ч их сүйдтэй юм биш мэт. Керри цэцэглэгийн байдлыг ажиж юм хэлэлгүй байснаа:

	— Би түүнтэй нэг дор байхыг хүсэхгүй байна гэж Дрүэтэй нэг хотод байх хүсэлгүйгээ хэлэв.

	— Чикаго том хот шүү дээ, хонгор минь. Өмнөд хороололд шилжлээ гэхэд л Америкийн өөр нэг хэсэгт нүүж очсоноос өөрцгүй болно.

	Тэр хороололд суулгая гэж аль түрүүний бодож байсан бололтой.

	— Ямар ч болтугай түүнийг энд байгаа цагт би хүнтэй суухгүй. Тэрнээс оргох хүсэл алга.

	Гэрлэх тухай үг сонсоод Херствүд толгой руугаа татуулах шиг болов. Хэлж буй үгийнх нь цаана ямар санаа байгааг мань эр ойлгоод тийм ч амар шийдэх юм биш гэдгийг ухаарч, хоёр эхнэртэй болж таарах нь гэсэн бодол толгойд нь зурсхийв. Энэ ер юугаар төгсөхийг гадарлахад хэцүү болж, шалиглах гэсэн ажил нь ахиц олох нь бүү хэл харин ч өөрөө энэ хүүхнийг хүндэтгэж үзэхээс өөр замгүй болов. Тэгээд Херствүд өөдөөс нь харвал Керри улам. ч хөөрхөн харагдах тул ийм хүүхний амраг байх ямар их аз завшаан бэ, юу л болбол юу болтугай дүүрсэн хэрэг, хөөцөлдөх л хэрэгтэй гэж бодлоо. Керри амархан бууж өгөхгүй байгаа нь Херствүдэд сайхан санагдаж хөөцөлдөх ажлаа урамтай хэрэг болох нь гэж бодлоо. Өөрснөө гуйгаад ирдэг хүүхнүүдээс хамаагүй ялгаатай юм гэж бодсоноо тэдний тухай бодохоо нэн даруй болив.

	— Чухам хэзээ явах юм бол? гэж Херствүд тайван асуухад Керри толгой сэгсрэв. Херствүд, хэсэг дуугүй байснаа;

	— Та ер нь их зоримог эмэгтэй юм гээд нүүр лүү нь ширтлээ.

	Керри дотроо ихэд баярлан сэтгэл нь догдолж, өөрийг нь ийнхүү бишрэн гайхаж бас өндрөөр үнэлж байгаа хүндээ талархаж; — Тийм их зоримог санагдаж байна гэж үү? Яавал таарах байсан юм бол доо гэж зориг муутайхан хэлэв.

	Херствүд гараа базалж дахин тэртээ харагдах ногоон зүлэг ширтлээ. Тэгснээ оволзон хөөрөх сэтгэлдээ дийлдэн;

	— Тэр хүнээ орхиод над дээр ир л дээ, би тангүйгээр сууж чадахаа больсон хун. Хүлээхийн хэрэг юу байна, тэглээ гээд та аз жаргалтай байх юм уу? гэв.

	— Аз жаргалтай манатай, ямар байгааг та андахгүй шүү дээ.

	— Тэгвэл та бид хоёр цаг хугацаа дэмий алдаж байна шүү дээ. Таныг аз жаргалтай бишийг мэдсээр намайг аз жаргалтай байж чадна гэж бодоогүй биз дээ? Би ер нь өдөржин танд захидал бичсээр өнгөрөх болсон гэж түрүүчийнхээ янзаар ярьж байснаа дуу нь өндөрсөж, — Керри минь аан гэж. байгаач хэмээн сэтгэлийнхээ гүн догдлолыг дуу хоолойныхоо хүчээр илчлэх гэж чармайн, — Би тангүйгээр амьдарч чадахгүй нь ээ, ийм л байна! Би одоо яах вэ, надад хэлж өгөөч! гэж гарынхаа алгыг дээш харуулан цөхөрсөн байдалтай хэлэв.

	Хэрхэхийг өөрөө мэдсүгэй хэмээн эрх мэдэл олгосонд Керри баярлан, хүндийнх нь жин үл мэдэгдэх тийм ачаа үүрэх болсонд сэтгэл нь баясаж:

	— Та жаахан хүлээзнэ л дээ, би хэзээ явахыг нь мэдээдэхье гэж дотночилсон байдалтай хэлэхэд Херствүдийн сэтгэл ихэд догдолсон хэвээр;

	— Тэгээд ямар хэрэг байна даа? гэв.

	— Тэр хооронд нь нэг тийш явах юм болбол яасан юм?

	Керри, Херствүдийн алсын санааг лавтай мэдэж чадаагүй атлаа арга баашинд нь орж, эмэгтэй хүний өрөвчхөн сэтгэлдээ хөтлөгдөж байлаа. Харин Херствүд энийг нь ойлгосонгүй, яавал Дрүэгээс салгаж холдуулах вэ гэж бодохын хамт Керри өөртөө хэр зэрэг хайр сэтгэлтэйг нь мэдэх сэн, яасхийгээд үнэнийг нь хэлүүлье дээ гэж бас бодно.

	Яваандаа хүний жинхэнэ хүсэл мөрөөдлийг халхлан байдаг агаад зам дээр нь тохиолдох саад тотгорын учрыг тодотгож тэгснээрээ мултран гарах ямар нэг гарц зааж өгдөг тийм адармаатай асуудал Херствүдийн толгойд харван орж ирэх шиг болжээ. Хэлсэн тэр үг нь санаж байсантай нь таараагүйгээр үл барам бодлоос нь урьтаад амнаас нь гарчихжээ.

	Херствүд, Керрийн өөдөөс эгцлэн ширтэж үнэн голоосоо хэлж буй мэтээр, — Керри, Керри, хэрэв би ирэх долоо хоногт, эсвэл энэ долоо хоногт, бүр, өнөөдөр ч өөр дээр чинь гэнэт очоод, би энд ганц ч минутын төдий байх бололцоогүй дахин хэзээ ч эргэж ирэхгүй боллоо гэвэл та намайг дагаад явах уу? гэлээ.

	Сэтгэлтэй бүсгүй нь итгэл дүүрэн нүдээр харж Херствүд үгээ хэлж дуусахаас ч өмнө хариу нь бэлэн болж;

	— Тэгэлгүй яах вэ гэлээ.

	— Юу ч гэж маргахгүй, юу ч гэж цааргалахгүй юу?

	— Танд хүлээх завгүй бол, хаанаас цааргалах вэ.

	Хэлсэн үгэнд нь үнэнээсээ итгэснийг Херствүд мэдэн инээмсэглэж, нэг хоёр долоо хоног хэчнээн аятайхан байж болох боломжийг харав. Тоглосон юм даа гэж хэлээд үнэнээсээ итгэж байгааг нь болиулж болох байсан боловч тийнхүү итгэж байгаа нь тун сайхан санагдсан тул мань хүн хэлэхээ болихоор шийджээ. Тэгээд бас нэг бодол орж ирмэгц:

	— Энд гэрлэх зав гарахгүй бол яах вэ? гэхэд Керри;

	— Зорьсон газраа очмогц л гэрлэвэл болох нь тэр шүү дээ гэхэд Херствүд;

	— Би бас тэгж бодсон гэв.

	— Уухай.

	Энэ өглөө Херствүдэд урьд урьдаас улам ч илүү цэлмэг сайхан санагдаж, яаж ийм мэргэн бодол орж ирэв гэхээс инээдээ барьж ядна. Тийм үг олж хэлж байж л Керрийн сэтгэлийг мэдэж чадлаа. Тэгэхлээр одоо эргэлзээ юм алга болж бушуухан дур хүслээ хангахыг бодов.

	— За би өөрийг чинь нэг л мэдэхэд очоод аваад ирнэ дээ гэж тоглосон маягтай хэлэхэд Керри;

	— Тантай гэрлэхээс нааш хамт байхгүй шүү, харин гэж бодлогошронгуй хэлэв. Херствүд;

	— Тэгэлгүй яах вэ гэж нялуурхан хэлээд гарыг нь атгалаа.

	Юм бүхэн тодорхой болов гэж бодохоос Керри туйлын их баярлана. Херствүдийг аврагч ачтай хүн юм даа гэхээс улам хайрламаар санагдана. Гэтэл Херствүдэд гэрлэх бодол огт үгүй, харин Керри нэгэнт ийм сайн, ийм сэтгэлтэй байгаа хойно зуурдын жаргал цэнгэл маань саадгүй болов хэмээн боджээ.

	— Жаахан хамт алхах уу даа гээд Херствүд суудлаасаа босож тэр сайхан цэцэрлэгийг нүд хэсүүлэн харав.

	— За тэгье.

	Тийнхүү нэг залуухан ирланд хүний хажуугаар алхан өнгөрөхөд тэр хүн мань хоёрыг атаархсан нүдээр харж «Яасан сайхан хос вэ? лав баян улс байх гэж» боджээ.

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : МУНХАГ АЛАДИН, ОРЧЛОНГИЙН ХААЛГА

	Дрүэ Чикагод буцаж ирснээс хойш өөрөө гишүүнээр орсон Хандгайн Нийгэмлэг гэгчийнхээ талаар нэлээд анхаарах болсон аж. Саяынхаа явалтаар нийгэмлэгээ тун чухал ач холбогдолтой юм гэсэн бодолтой болсон байлаа. Өөртэй нь ижил нэг доншуурч хэлэхдээ: «Тун их ашигтай юм шүү. Хазенштабыг харахгүй юу. Уг нь суусан газраасаа шороо атгах ухаантай хүн биш, өөдрөг пүүст ажилладаг хүн, гэхдээ ганц түүгээр хол явахгүй, гэсэн ч масонд9 дээгүүр байр суурь эзэлдэг, тэрнийхээ ачаар л тийм сүрхий болоод байгаа юм» гэжээ.

	Дрүэ тийм юм сонсоод энэ талаар анхаардаг хэрэг гэж даруй шийдсэн байж. Тэгээд буцаж ирмэгц нууц нийгэмлэгийнхээ төвөөр очжээ.

	— Дрүэ та тун цагаа олж ирж дээ, та бидэнд их тус болох байна гэж нийгэмлэгийн орон нутгийн нэртэй зүтгэлтэн Гарри Квинсел гэгч хэлжээ.

	Ажил төрлөө хэлэлцсэн хурлын дараагаар хүмүүс нь дүнгэр дүнгэр ярилцан байхад Дрүэ тэдний дунд хуучин олон танил нөхөдтэйгөө уулзан марзганан чалчиж байв.

	— Та нар тэгээд ямар юм хийе гэж байгаа юм гэж Дрүэ нууц нийгэмлэгийнхээ гишүүнээс их л эелдгээр асуун инээмсэглэхэд цаадах нь;

	— Хоёр долоо хоногийн дараа нэг жүжиг тавих санаатай, тэгээд нэг залуухан хүүхэн болж тоглох нэг эмэгтэй хэрэг болох нь ээ, тийм хүн олох юм сан, уг нь тийм ч хэцүү юм биш л дээ гэхэд Дрүэ;

	— Олдолгүй яах вэ гэв. Тэдэнд тус болох сон гэж бодсондоо л «бололгүй яах вэ» гэчихсэнээс биш, чухамдаа бэлэн хүн бодож хэлээгүй байжээ.

	— Бид одоо юу хийх санаатай байгаагаа танд ярьж өгье гэж ноён Квинсел цааш нь ярихдаа, — Бүлгийнхээ дотор төхөөргийг бага сага өөрчилж янзлах хэрэгтэй байна. Одоохондоо дансандаа мөнгөшөөх шальтай юмгүй байгаа болохоор жаал мөнгө олох санаатай л нэг жүжиг тавих гэсэн юм гэхэд Дрүэ;

	— Зүйтэй, зөв санаа байна гэж сайшаав.

	— Манайд хэд хэдэн авьяаслаг залуу байгаа. Жишээ нь, Гарри, Бербек гэдэг залуу негр болж тоглохдоо тун чадамгай, Мак-Луйс эмгэнэлт дүр сайн харуулна. «Толгодын дээгүүр» гэдэг уран уншлага хийж байхыг нь та үзсэн үү?

	— Үгүй шүү.

	— Хэчнээн сайхан уншдаг гээч.

	— Та тэгээд намайг нэг залуу хүүхэн олж өгнө үү гэл үү? Ямар юманд тоглуулах гэж байгаа юм? гэж тэр хүнтэй ярьсаар одоо залхуу нь хүрч салахын түүс болсон Дрүэг асуухад;

	— «Дэнлүүний гэрэлд» гэж Квинсел хэлэв.

	Тэр нь Августин Дэйлийн алдартай зохиол том том театруудын тайзан дээр гардаг бас сайн дурынхны клуб театраар тоглож, сүүлдээ хэцүү адармаатай хэсгийг нь хасаж товчлон тоглогчдын тоог ч хүртэл цөөлөн гаргадаг болсон сонин жүжиг ажээ. Дрүэ тэр жүжгийг нэг удаа үзсэн юм санж, тэгээд;

	— Их сайхан жүжиг. Олон ч хүн үзэж их мөнгө орно доо гэв.

	Амжилттай болно гэдэгт бид ч гэсэн найдаж байгаа, харин та Лаурагийн дүрд тоглох залуу хүүхэн олж өгөхөө мартуузай гэж ноён Квинсел, Дрүэгийн баахан яарч байгааг ажаад хэлэхэд Дрүэ;

	— Зоволтгүй, би олж өгнө гээд гарахдаа Квинселийн хэлсэн үгийг мартаж тэр жүжгээ хэзээ, хаана тавих гэж байгааг нь ч асуусангүй.

	Гэтэл нэг хоёр хоногийн дараа Дрүэд нэгэн захидал ирсэн нь энэ ирэх баасан гарагт «Дэнлүүний гэрэлд» жүжгийн анхны сургуулийг хийх учир өнөө танил хүүхнийхээ хаягийг бидэнд даруйхан хэлж өгнө үү, бид цээжлэх үгийг нь хүргүүлэх гэсэн юм гэсэн байв. Дрүэ уншиж үзээд;

	— Ээ лүд ээ гэснээ улайсан чихээ маажиж танил хүүхнүүдийн маань дотроос хэн нь чадах бол гэж бодоод хамгийн ойр гэртэй нэг хүүхнийг бодож орой гарахдаа уулзъя гэж шийдээд гэрээс гарч морин вагонд суугаад явж байснаа бас мартчихжээ. Гэртээ буцаж ирээд «Ивнинг ньюс» гэдэг сонины нэг буланд Хандгай Нийгэмлэгийн орон нутгийн салбараас 16-нд Эврэй Холлд «Дэнлүүний гэрэлд» гэдэг жүжиг тоглоно гэсэн зарлал байхыг хараад;

	— Ээ лүд ээ, бас мартчихаж! гэж дуугарахад Керри;

	— Юу болоо вэ? гэж асуулаа.

	Тэр хоёр гал тогоо болгож болмоор бөгөөд Керри заримдаа хоол унд бэлддэг жижиг өрөөнийхөө ширээнд хамт сууж байж. Керри энэ орой юу болсон юм нэлээд аятайхан юм өөрөө бэлдсэн байв.

	— Манай нийгэмлэгийнхэн нэг жүжиг тавих гээд нэг хүүхэн хэрэгтэй байна. Намайг олж өгөөч гэсэн юм.

	— Ямар жүжиг тавих гэж байгаа юм бол?

	— «Дэнлүүний гэрэлд»

	— Хэзээ?

	— 16-нд.

	— Чи тэгээд олж өгөхгүй яасан юм?

	— Надад мэдэх хүн алга гэснээ Дрүэ гэнэт сэрвэсхийн харж,

	— Хүүш, чи чинь жүжигт тоглож орхихгүй юм уу? гэхэд Керри

	— Би юу? Чадахгүй байлгүй гэлээ.

	— Чадахгүйгээ яаж мэдсэн юм? гэж бодлогошронгуй хэлэхэд нь Керри;

	— Би ер тоглож үзээгүй юм чинь гэлээ.

	Гэвч тэгж асуусанд нь Керри баярлаж нүд нь сэргэв. Яагаад гэхэд тайзны урлагаас илүү сайхан юм байдаггүй мэт санагддаг ажээ.

	Дрүэ угаас нэг юманд зоривол салдаггүй хүн болохоор цаадуулдаа хүн олж өгнө гэж амлаад худалч болохгүйн тулд Керриг шахахаар шийдэв.

	— Дажгүй, чи чадахаа л чадна.

	— Би яаж чаддаг юм гэж Керри цааргалавч үзээд алдахыг хүсэх мөртөө бас айгаад байлаа.

	— Чадна даа, оролдоод үз л дээ, тэдэнд ч хэрэг болно, чамд өөрт чинь сайхан байхгүй юу.

	— Больё доо, чадахгүй байх, яршиг гэж чин үнэнээсээ хэлэв.

	— Чи чадахаа л чадна, би мэдэж байна. Бишгүй дээ бүжиглээд, хүн амьтан дуурайгаад байдгийг чинь харсан. Би мэдээд хэлж байна, чамд авьяас бий, чи чадахаа л чадна гэж Дрүэ хоргоолоо.

	— Би тийм биш ээ гэж Керри эмээсэн янзтай хэлэв.

	— За тэгвэл би нэг юм хэлье. Чи тэнд оч, үз. Сонин шүү дээ. Бусад тоглох хүмүүс ч гэсэн дадлагагүй тийм сүрхий биш л дээ. Тэд тайзны урлаг юугаа л мэдэв гэж.

	Энэ улс ер нь ямар дүүрчихсэн амьтад байдаг юм гэж Дрүэ дотроо бодоод хөмсөг зангидсанаа;

	— Надад аяга кофе өгөөч гэв.

	— Чарли, би чадахгүй байх гэж бодож байна. Чи намайг чадна гэж бодож байгаа юм уу?

	— Чадалгүй яадаг юм, яриан байхгүй. Чадахаас илүү чадна. Болмоор байгаа биз дээ? Би бүр тэгж бодоод л гэртээ ирсэн юм шүү дээ.

	— Ямар жүжиг тавих гэж байгаа гэлээ?

	— «Дэнлүүний гэрэлд».

	— Намайг юунд нь тоглуулах гэж байгаа гэлээ?

	— Нэг гол дүрд л тоглуулах гэж байгаа байх, би үнэндээ яг хэлж мэдэхгүй байна. Юун тухай гардаг юм бол?

	— За байж, юу гэлээ гэж Дрүэ нэхэн санахыг оролдож эхлэв. Ер нь Дрүэ иймэрхүү юманд нэг их дүйтэй хүн биш болохоор, — За байз, нэг хүүхнийг хонгил шиг муу юманд суудаг эр, эм хоёр хулгайлдаг юм. Мөнгөнд нь болоод, тэгээд мөнгийг нь дээрэмдэх гэж л тэр байхгүй юу даа. Цааш нь яадаг ч билээ санахгүй байна гэв.

	— Намайг юунд тоглуулах гэсний нь чи мэдээгүй юм шив дээ? гэж дахин лавлахад нь Дрүэ;

	— Үнэнийг хэлэхэд мэдэхгүй байна гээд хэсэг бодсоноо: — Хүүе, байз саналаа, саналаа! Лаура! Чамайг Лаура болгох юм байна гэхэд Керри:

	— Тэр Лаура гэдэг нь юун хүн юм, яадаг юм? гэж бас шалгаалаа.

	— Кэд минь, би яагаад ч санахгүй байна. Уг нь санах л ёстой л доо. Тэр ч байтугай урьд нь би тэр жүжгийг хэд хэд үзсэн хүн шүү дээ. Нэг л охины тухай гараад байдаг юм. Бүр жаахан охин байхад нь миний түрүүний хэлдэг хоёр тэнүүлч хулгайлсан байдаг байх аа гээд том гэгчийн амтат боов сэрээдэн ам дүүрэн үмхлээ. Тэгснээ:

	— Усанд живүүлдэг,.. а.. , үгүй... биш, биш... тэгдэггүй гээд цөхөрсөн байдалтайгаар гараа сажсанаа, — Би чамд тэр жүжгийг олоод ирүүж, үнэндээ би бүр мартчихаж, санаанд юу ч орж ирэхгүй байна гэлээ.

	Керри тайзны урлагт дуртай, тэнд авьяас сорьж үзэх юм сан гэж халаглах боловч төрөлхийн аймхай гирвэшүү хүн болохоор яахаа сайн шийдэж чадахгүй.

	— Яадаг юм билээ, чадахгүй байхаа даа гэснээ, — Чи намайг чадна гээд байгаа хойно ямар ч гэсэн очоод үздэг юм билүү гэхэд Дрүэ, уухайн тас;

	— Зүйтэй, тэгэлгүй яах вэ! гэж дуу алдан, Керриг улам зоригжуулах санаатай хэлэхдээ өөрийнх нь сэтгэл хөдөлж: — Би чамайг чадахгүй гэж бодсон бол юу гэж тийм юманд тоглуулах гэж гэртээ зориуд ирээд чамайг хоргоох билээ? Чи чадахаа л чадна, чамд ашигтай юм болно гэлээ.

	— Хэзээ очих вэ? гэж Керри бодол бодон асуув.

	— Тав дахь өдөр анхны үзлэгтэй гэсэн. Би өнөө орой очоод чамд үгийг нь аваад ирье.

	— За яах вэ, тэг л дээ гэж Керри хүлцэнгүй байлдалтай хэлээд, — Үзээд л алдъя. Хэрэв би чадахгүй бол бурууг нь чи хүлээнэ шүү гэлээ.

	— Чадна аа, чадна. Энд яаж тоглодог билээ тэрүүн шигээ л тоглох хэрэгтэй. Байдгаараа л байх хэрэгтэй. Чи чадна даа! Би чамайг тоглоод алиалж байхыг чинь хараад жүжигчин болбол сайн жүжигчин болох юм байна гэж бишгүй боддог байсан.

	— Нээрэн үү? гэж Керри асуухад доншуурч;

	— Нээрэн гэлээ.

	Дрүэ тэр орой гэрээс гараад явахдаа тэр хүүхний цээжинд хэчнээн илчтэй дөл үүсгэснийг бараг мэдээгүй байх аа. Керри, цаашдаа театрын урлагт таарах өрөвч эмзэгхэн сэтгэлтэй байлаа. Сэтгэл нь хойрго идэвхгүй мэт байдаг нь идэвхтэй ертөнцийг тольдож байгаа гэсэн үг. Бас үзсэн сонссон бүхнээ дуурайн дүрсэлж чаддаг байсан нь учиртай билээ. Дадлага хийгээгүй мөртөө үзсэн жүжгийнхээ зарим баатрыг дуурайн толины өмнө эргэлдэж байхдаа их чадамгай байдаг байж. Хүний дууны өнгө, содон онцгой үг яриаг тэр чигээр нь давтаж чадна. Сүүлийн үед хэд хэдэн сайхан жүжигт тоглосон нэг эмэгтэйн гайхалтай дүрийг дуурайн нүүрийн болон биеийн хөдөлгөөн хийдэг болж өрөөндөө ганцаар байхдаа энэ талаар ихээхэн цаг зарж байв. Дрүэ чингэж байхад нь хэд дахин тааралдсан боловч зүгээр л тольдож байна гэж боддог байж. Гэтэл үнэндээ бол Керри аль нэг жүжигчний хөдөлгөөн намбыг дуурайх гэж оролддог байв. Дрүэ заримдаа тоглоомоор зэмлэх янзтай хэлэхэд Керри ч өөрийгөө үнэхээр дэмий юм хийж байна хэмээн зэмлэдэг байлаа. Гэтэл энэ бол үзсэн харснаа дуурайн дүрслэх жүжигчний төрөлхийн тэмүүлэл аж. Амьдралыг дүрслэн дуурайх дур бол театрын урлагийн үндэс гэдгийг хэн бүхэн мэдэх биз ээ.

	Одоо Дрүэ тайзны урлагт авьяастайг нь магтахад Керри туйлын их баярлана. Магтаалынх нь үг Керрийн бодолд хааяа орж ирдэг боловч итгэл болж чадахгүй эрээвэр хураавар байсан авьяасыг нь нэгэн цул болгон, ширээж нийлүүлэх шиг болов.

	Керрид бусдын адил биеэ би гэх явдал бас бий. Бололцоо нь олддог сон бол хүний хийж чадсаныг хийж чадна гэж бодно. Театрын тайзан дээр сайхан хувцастай эмэгтэй жүжигчдийг хараад өөрөө оронд нь тоглох сон ямар байх бол, яасан сайхан бэ гэж бодох явдал хэчнээн олон байсныг өгүүлэх юун. Театрын гял цал орчин, хүмүүсийн сэтгэлийн түгшээ, ганган дэгжин хувцас хунар, хүмүүсийн алга таших энэ бүхнийг бодохоос сэтгэл нь их хөдөлж өөрөө чадмаар санагдан олонд авьяасаа гайхуулж болмоор бодогдоно. Тэгж бодох ч үнэхээр сайхан байдаг байжээ.

	Дрүэг гарсан хойно эргэлддэг сандал дээрээ цонхныхоо дэргэд бодол болон суулаа. Ургуулан бодохдоо юм бүхнийг арай хэтрүү тусгадаг даврах гэмтэй билээ. Гарт нь таван мөнгө атгуулбал мянган долларын тухай л бодох жишээтэй. Тун олон жүжгийн эмгэнэлтэй дүрд тоглоод хоолой нь чичрэн, сэтгэл зовж буй мэтээр бодож сууна. Хээнцэр баян амьдралыг харуулсан театрын тайз нүдэнд нь үзэгдэх шиг болж үзэгч олон өөрөөс нь нүд салгалгүй ширтэн бахархаж буй санагдана. Керри эргэлддэг сандал дээрээ ганхан найган суухдаа ганцаар хаягдсан хүний ганьхрал хууртсан хүний уур хилэн, дийлдэж муугаа үзэж буй хүний гаслан зовлонг бодон сэтгэлээ хөдөлгөж байв. Тайзан дээр үзэгдэж байсан хамаг сайхан эмэгтэйчүүдийг нэхэн санаж, ер тайзны урлагийн гайхамшигтай бүхэн нүдэнд нь үзэгдэж татарсан ус эргээд түрэн орж ирэх лүгээ адил бүх юм санаанд нь оров. Керри үнэн байдалд хараахан түшиглээгүй шийд гаргаж сэтгэл нь дэндүү хөөрч байх шиг.

	Дрүэ хотын төв орохдоо нийгэмлэгийнхээ салбараар орж Квинселтэй уулзах гэж их л додигор байдалтай эргэлдэнэ. Квинсел түүнээс:

	— Таны олж өгнө гэсэн залуу хүүхэн чинь хаана байна? гэв.

	— Олсон шүү гэж Дрүэг хэлэхэд Квинсел түүнийг хэлсэн үгэндээ хүрсэнд нь зэгсэн гайхаж;

	— Тийм үү? Их сайн байна, алив хаягийг нь аваадахъя гээд цээжлэх үгийг нь бушуухан явуулах гэж хаягийг нь бичиж авахаар цаас харандаа гаргаж ирлээ.

	— Та үгийг нь явуулах гээ юу? гэхэд цаадах нь:

	— Тийм гэтэл Дрүэ.

	— Надад өгчих, би өглөө бүр тэдний хажуугаар гардаг юм гэлээ.

	— Хаягийг нь та хэлж өгөөч, бидэнд яаралтай мэдэгдэх юм гарвал хэрэгтэй болно шүү дээ.

	— Огден талбай, хорин ес.

	— Нэрийг нь хэн гэдэг юм?

	— Керри Маденда гэж түгдрэлгүй овгийг нь зохиож хэлэв. Нийгэмлэгийн гишүүд нь Дрүэг гоонь хүн гэж мэддэг байсныг энд тэмдэглэсүгэй.

	— Тайзанд яг таармаар нэр байх чинь юу вэ гэж Квинсел хэлэв.

	— Яг үнэн!

	Дрүэ жүжгийн үгийг авч очоод Керрид өгөхдөө их ач тус болж буй хүний байдал гаргажээ.

	— Тэр хүн энэ дүрийг хамгийн сайхан гэж байна лээ шүү, чи тоглож чадна биз?

	— Үзэхээс нааш хэлж мэдэхгүй байна. Үзээд алдъя гэж нэгэнт хэлчихсэн хойноо л үнэндээ айгаад байх юм.

	— Дажгүй! Юунаас нь айсан юм? Тэнд нэг сүрхий жүжигчид байхгүй, бүгд адил, чамаас илүү гарах хүн байхгүй.

	— Ямар ч гэсэн үзье.

	Керри айж байсан ч нэгэнт тоглох жүжгийн үгийг гартаа авсандаа баярлана. Дрүэ хувцас хунараа өмсөж зүүх гэж баахан мунгинаж байснаа аль түрүүний санааг нь зовоож байсан нэг юмаа одоо хэлэхээр шийдэж:

	— Керри, тэд хөтөлбөрөө хэвлүүлэх гэж яараад овог нэрийг чинь асуухлаар би чамайг Керри Маденда гэдэг гэчихсэн, яах вэ дээ? гэхэд Керрид тийм нэр өгсөн нь жаахан хачин санагдавч:

	— Яах вэ, болно гэж нүүр лүү нь харж хэлэв.

	— Ямар ч гэсэн тийм овог нэртэй байж бай, юмыг яаж мэдэх вэ, бүтэлгүй болбол... гэхэд Керри түүний хашир болгоомжтойд нь баярлаж;

	— Яг үнэн, зүйтэй шүү гэв.

	— Би чамайг өөрийнхөө эхнэр гээгүй бүтэлгүй болбол чамд дэмий юм болно. Намайг цаадуул чинь андахгүй. Гэхдээ би чамайг сайн тоглож чадна гэж бодож байгаа. Ер нь тэгээд тэдний алинтай ч дахин уулзахгүй байх даа.

	— Тэр яах вэ, надад хамаа алга! гэж Керри зоримогхон хэлээд ямар ч гэсэн тоглоод үзье гэж хатуу шийдэв.

	Дрүэ санаа амарсан бололтой сүүрс алдав. Дахиад л гэрлэх тухай үг гарч ирэх вий гэж булай айж байсан бололтой.

	Уншиж үзвэл Лаурагийн дүр нь дан уй гашуу, нус нулимсаар дүүрсэн байв. Түүнийг зохиогч Августин Дейли, тэр үеийнхээ амьсгалыг тусгай эмгэнэлт шүлэг бичдэг заншлыг дагаж уул жүжгийг бичжээ. Тэр дүрд уй гашуу болон жүжиглэх байдал, гунигт хөгжим, сунжруу дэлгэрэнгүй үглэн тайлбарласан үгийн аль аль нь багтжээ.

	«Хөөрхий амьтан, Мартин, чи явахаас нь өмнө аяга сархад заавал өгөөрэй» гэсэн үгийг Керри уянгалуулан уншлаа.

	Тайзан дээр ярих үг нь тун бага байсанд Керри ганхаж, бас тэгээд бусдын ярихыг чагнаад тайзан дээр байх, тэгэхдээ бусад жүжигчдийн ярианы ая утгаар жүжиглэх ёстойгоо мэдэхгүй байв.

	— Чадах юм шиг байна гэж Керри бодов.

	Маргааш орой нь Дрүэ хүрч ирээд Керри тэр өдөр уншиж судалж амжуулсан зүйлдээ сэтгэл нэлээд өег байгааг мэдээд;

	— Кедди, за юу болж байна, болох нь уу? гэж асуухад Керри инээж;

	— Зүгээр, би баргийг нь цээжилчихлээ гэж бодож байна гэв.

	— Яасан сайн юм, за заримыг нь сонсох уу гэхэд нь Керри ичингүйрч;

	— Шууд босонгоо ярьж чадахгүй байх шүү, яана...

	— Чадалгүй яах вэ, тэнд очоод үзүүлэх гэж байгаа биш, санаа зоволтгүй шүү дээ.

	— Ай мэдэхгүй, нэг л биш.

	Тэгж байснаа бүжгийн өрөөнд болдог үзэгдлээс тоглож нэг мэдэх нь ээ Дрүэг ч мартчихаад уг зүйлээ гүн сэтгэлээр тоглож орхив.

	— Их сайн! Гойд сайхан боллоо. Кедди, чи ёстой догь жүжиглэх юм гэж Дрүэ бахархан баярлав.

	Керри жигтэйхэн чадмаг тоглож рольдоо итгэн туяхан бие нь хөл дээрээ арай чарай тогтож байснаа юу юугүй шалан дээр мууран унах үед Дрүэ ухасхийн босож өргөж аваад тэврэн инээлээ.

	— Ингэж унаад биеэ бэртээчихнэ гэж бодохгүй байна уу?

	— Яалаа гэж!

	— Гайхмаар сайхан тоглож байна. Би чамайг үнэндээ ийм сайн тоглоно гэж бодоогүй шүү. 


— Би ч өөрөө бодоогүй гэж Керри баяртай хэлээд баярласандаа нүүр нь улаа бутарна.

	— Одоо чи чадахаа харууллаа. Миний үгэнд итгэ. Бүтэлгүй болно гэж бодохын ч хэрэг алга.

	 

	 

	КЕРРИ ЭГЧ - 2 (e-nom.mn)

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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©rnerviiH 33HniA COHOpT N

Ta maHaii HOMBIH CaHA XaHANS Bprox 60nHo.

TaHb! XaHAMBNAcaH MeHTe:

* X3BNTAC3H HOMBIT UaXVIM X37163pT Opyyax

* LlaxViMA OpyYACaH HOMBIF apUyTraH Wyyx

* LlaxViv TeXHOROTWJiH TOHOT TeXBBpEMX aBaX

* LlaxViv HOMBIH CaHr Bprexyyax

* LlaxViv HOMBIH CaHTUITH YWTaN93p CyAanTaa i, cyp Gaiiraa oroyTaH
CymNaauMTr A3MXIX3A 33pUYYaraHa.

XaHAB eprex AaHC "XaaH 6aHK" 5027 8982 35 (terper) LLOTT OXVIH T3HT3P CAH
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Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






